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iYETERTES
Sízzünk!

Az uj gabona megjelent a budapesti börzén 
s minőségével minden ahhoz értőt bámulatr 
ragadott. A tegnapi napon nagyobb mennyi­
ségű bánsági búza adatott el, s a sulymérő 
nem volt képes meghatározni, hogy mennyit 
nyom. Csak 85 fontos búzára volt a mérőké­
szülék berendezve, annál többet nyomott. Oly 
eredmény ez, melyet majdnem hihetetlennek 
tartottunk volna, s a mely e pillanatban job­
ban érdekel bennünket, mint igen sok politi­
kailag fontosnak hirdetett esemény. Ebben 
buzaqualitásban látjuk mi kifejezve, a mit 
semmiféle statisztika nekünk el nem mond, 
hogy a magyar Alföld mit képes produkálni. 
Ebben látjuk kifejezve nemzetünk haladását a 
legközelebb múlt évek alatt, látjuk benne ma­
gát a nemzet munkaerejét, sőt még azt az 
álláspontot is, melyet e nemzet ki fog magá­
nak vívni a legközelebbi jövő nagy küzdelmei­
ben, melyeket a népek egymással a megélhe­
tés miatt folytatnak. Az emberi munka leg­
becsületesebb, legreálisabb produktumául te­
kintjük mi a gabonát, melynek produkcziójá- 
nál nem csak az egyes ügyessége, nem csak 
az ország termőképessége, földje, kiimája nyi­
latkozik, hanem az egész nemzetnek munka­
ereje, életrevalósága, kulturképessége. Mi ilyen 
szempontból fogjuk fel ezt a tényt, s mint 
ilyennek tulajdonítunk akkora fontosságot, a 
melylyel kevés esemény ér fel.

Konstatáljuk mindenekelőtt azt a tényt, 
hogy ehhez fogható búzát más ország nem 
képes produkálni. Az aczélos piros búza mel­
lett, nemcsak az ausztráliai és amerikai fajok 
messze elmaradnak, hanem az oláh és orosz 
búzák is rosszabb qualitásuak. Földrajzi fek­
vésünknél fogva előnyben vagyunk e téren 
minden más nemzet fölött. A talaj és a kiima 
egyaránt kezünkre játszik. Az egész Alföld, a 
Kárpátok által meg van óva, el van szakítva 
a szomszédos hűvösebb tartományoktól, s 
egész fölületén a nap melegítő sugarainak 
van kitéve, úgy hogy itt még a levegőben is 
fölszálló áramok keletkeznek, mint Egyiptom­
ban s Észak-Afrika tenger felől eső részein. 
Erlelőhb klímánk van, mint Európa akármely 
országának, s bár ki vagyunk téve az időjá­
rás végleteinek, még sem oly hátrányos ez 
reánk, mint más, délibb fekvésű, a mienkhez 
különben hasonló melegségü helyekre. S e 
kiima mellett a talaj dús, kihasználatlan. So­
kat vádoltak bár az utóbbi évek alatt ben­
nünket, hogy kiéltük, kizsaroltuk földjeinket.
A vád alaptalannak hizonyodott. Megczáfolta 
a tapasztalás. Megvan minden föltételünk, 
mely mellett bízvást nézhetünk eléje a kon- 
kuirencziának, sőt legtöbb föltételünk olyan, 
mely előnyt ad nekünk más nemzetek fölött.

Csak egyre van szükségünk, hogy megáll­
juk helyünket: a szorgalomra. Meglesz ez is.
E bitünk, melyet a legközelebb múlt esemé­
nyeire támaszkodva merítettünk,oly erős, hogy 
azt mi sem ingathatja meg. A magyar kezdi 
megkedvelni a munkát, mert látja, hogy czél- 
hoz csak ez vezet. Még pedig a nemzet tö­
mege, zöme lát hozzá a munkához, a dolog­
hoz. Nem tagadhatjuk, hogy sok példa van 
az ellenkezőre is. Régi birtokos családok egy-
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másatán pusztultak el a közelmúltban. A 
gentry általános elszegényedése fölött orszá­
gos a panasz. Részben jogos is. De elég példa 
van az ellenkezőre is. Kivéve egyes, elemi 
csapásoknak igen kitett vidékeket, nagy szor­
galom és igyekezet még a múlt. szomorú évek 
alatt is czélhoz vezetett. Ha szerezni nem is, 
de meglehetett élni becsülettel. Azután nem 
szabad tekintet nélkül hagyni azt a tényt sem, 
hogy erre a gentryre nézve az élet feltételei 
48 után egészen megváltoztak. Századokig 
munka nélkül élt, egyszerre oly állapotba 
jutott, a hol csak munka mellett lehet meg­
élnie. Egész osztályok százados múlttal nem 
alkalmazkodnak olyan könnyen. A magyar 
nemességnek elvitázhatatlan, s tiszteletreméltó 
erénye az, hogy annyira is alkalmazkodott, a 
mennyire eddig tette. Igen sok tagja felismerte, 
hogy a munka és szorgalom uj nemességet ad 
a helyett, a melynek armálisa elvesztette elő­
jogait.

Sajnálatos esemény minden esetre egy nem­
zet életében, midőn egy társadalmi réteg le­
felé megy, de vigasztaló, ha uj emelkedik he­
lyébe. És mi örömmel mondhatjuk, hogy ná­
lunk ez az eset. A magyar kisbirtokos gazda 
oly szorgalmat és értelmet tanúsított a leg­
közelebbi harmincz év alatt — voltaképen 
csak azóta a maga ura — a minőt más nem­
zeteknél hiába keresünk. Még pedig lehető 
legrosszabb viszonyok között. Azelőtt az ide­
gen német hatalom gyötörte, az utóbbi évek 
alatt a Deák- és Tisza-kormányok sanyargat­
tak. Ez se tudta emelkedésének szárnyát 
szegni. Szorgalma kifogott a rossz instituczió- 
kon, a nemzet életerejét megzsibbasztó állami 
szerződéseken és a rossz kormányzaton. A 
munka szeretete egyre terjedt. A népben bi­
zonyos átalakulás ment végbe a józanság felé. 
Raczionalitás vert fészket a gazdaságban, az 
ügyek berendezésében, s ezt előzőleg a felfo­
gásban. Valóban nincs mitől tartanunk. A 
nemzet — hála józanságának — értelmileg 
halad, szorgalomban gyarapszik. Természeti 
föltételei, melyek között él, kedvezők, csak a 
politikaiak rosszak. Ezeken a saját erejéből is 
segíthet, ha megérlelődik benne kellőleg az 
akarat. Nem kell búsulnunk jövőnk fölött. 
Nem kell tartanunk agrárius veszedelmektől 
sem. Csak jó kormányt adjanak nekünk, s 
virágozni tog ez a nemzet, gyarapodni fog 
vagyonban s gyarapodni fog becsületben!

Budapest, jul. 22.
Szapáry Gyula gróf pénzügyminisztert keddre Bu­

dapestre várják, mely napon minisztertanács lesz. 
Ezután a költségvetés tárgyalásával fog a pénzügy- 
miniszter foglalkozni, miután kebli költségvetése 
elkészült. Ennek elintézése után az egyes miniszté­
riumok költségvetései vétetnek tárgyalás alá.

Az osztrák államvasut budapesti igazgatóságának 
személyzeti összeállítása iránt élénk tárgyalások foly­
nak. Budapesti igazgatóvá a társulat Hieronymi Ká­
rolyt, a közmunka és közlekedési minisztériumban 
helyettes államtitkárt óhajtaná megnyerni. A vele 
folytatott tárgyalások még határozott eredményre 
nem vezettek, de valószínű, hogy Hieronymi, ki a 
minisztériumtól szívesen szabadul, megfelelő bizto- 
sitékok mellett el fogja fogadni az állomást. Buda­

pesti vezértitkárrá hir szerint Vörös László miniszteri 
titkár fog kineveztetni.

A tüzérség reorganizáczió.járól a következőket jelenti a 
gráczi «Tagespost»: Tüzérségünk most tábori tüzérezre- 
dekre, vár-tüzérségi zászlóaljakra és technikai tüzérségre 
oszlik. A hadügyminisztérium elhatározta, hogy a tüzér 
ségnek ezt a három osztályát elválasztja és három ősz 
tályt létesít. A vártüzérséget poziczió-tiizérséggé változtat­
ják, mely «vártüzérségre» és «ostromló tüzérségre» fog 
oszlani. A műszaki csapatok a monarchia mindkét felé 
bői egyenlő részben fognak kiegészíttetni s egy porosz 
mintára szervezendő, tisztán katonai vasúti ezteddel sza­
porodnak, ellenben az eddig fennállott tábori vasúti osz­
tályok megszűnnek.

Francziaország Egyiptomban.
«A franczia kormány a kamrától egy had­

testnek Egyiptomba indítására költséget fog 
kérni.» Ezt jelenti egy mai párisi távirat. A 
bukófélben levő Freycinet-kabinet ennélfogva 
nem bukik, hanem beadja a derekát a Gam- 
betta-áramlatnak, melynek jelszava: «Egyip 
tomot emanczipálni a mohamedán fanatiz­
mus alól», s a legteljesebb egyetértésben ha­
ladni Angliával e kérdéssel szemben.

Ha valaki tanulmányozni akarja a «hivata­
los» diplomáczia fogásait, nem nyilhaúk erre 
jobb alkalma, mintha figyelemmel kiséri Fran- 
cziaország és Anglia legújabb eljárását. Észak- 
Afrikában.

Angliának és Francziaországnak északi 
Afrikában homlokegyenest ellenkező érdeke 
van. Annyira, hogy e két ellentétes érdeknek 
előbb vagy utóbb, de okvetlenül háborúra 
kell vezetni, hacsak mind a kettőt oly nagy 
veszedelem nem fenyegeti, mely belőlük az 
ellentétes érdekek daczára szövetségeseket 
csinál.

A mig a szuezi csatorna nem volt meg­
nyitva, Angliának Afrika megkerülésével ke­
let-indiai birtokaihoz hosszú, de egészen biztos 
s minden versenyt kizáró útja volt. Egész út­
jában nem volt oly hatalom,mely Kelet-Indiába 
menő vagy onnan visszatérő hajóit föltartóz­
tathatta volna. Államférfiai gondoskodtak róla, 
hogy e hosszú útban mindenütt legyenek szén , 
viz- és élelemrakodó kikötői, gyarmatai,a hol 
az angol hajó, ha úti készletéből kifogyott, 
újra elláthassa magát a szükségesekkel.

Mióta a szuezi csatorna megnyílt, a helyzet, 
megváltozott. Anglia a Fölközi és a Vörös­
tengeren keresztül rövidebb utat nyert Kelet- 
Indiába. Rövidebbet, de kevésbé biztosat, mint 
a minő az Afrika körül vezető útja volt. A 
Földközi tengernek, melyen ez ut keresztül 
halad, sok ura van. Maga Egyiptom, melynek 
területén a szuezi csatorna készült, török bir­
tok, Törökország pedig még mindig hatalom, 
s a maga birtokain, daczára az újabb esemé­
nyeknek, kakas a maga szemétdombján. A tö­
rök porta akkor rekesztheti el a maga portá­
ját a rajta keresztül járók orra előtt, a mikor 
arra elég erősnek gondolja magát.

Ez kényelmetlen körülmény az angol for­
galomra, melynek érdeke az, hogy Kelet- 
Indiába vezető ama rövidebb útja ép oly biz­
tos legyen, mint a minő volt az Afrika körül 
vezető hosszabb ut. Ezért kellett neki Cyprus, 
melyet el is foglalt ugyanakkor, mikor mi 
Boszniát és Herczegovinát, s ezért kell neki 
most a szuezi kanális, melynek «szabadsága» 
most az angol jelszó, holott tudni való, hogy 
ez a szabadság Európa minden hatalma közt I

Angliának áll leginkább érdekében, mert az 
ő forgalma a legélénkebb abban az irányban.

Keleten azonban más hatalmaknak is van­
nak érdekei. Azok a hatalmak, melyeknek a 
keleten gyarmatai vannak, s a melyek kö­
zelebb esnek a szuezi kanálishoz, mint. a 
távoli Anglia, még többet nyertek e csatorna 
megnyitása által Angliánál. Nyert különösen 
Francziaország. Nem Angliának, de Franczia­
országnak volt inkább érdeke a szuezi csa­
torna megnyitása. Nem is angol ember, nem 
is angol tőkepénz nyitotta azt. meg, de fran­
czia. Lesseps volt a nagy munka végrehajtója, 
a franczia tőkepénz segítségével. Anglia görbe 
szemmel nézte ezt az egész dolgot, s csak 
akkor kezdett gondolkozni róla, mikor már 
nem volt módjában meghiúsítani. Már kész 
volt a szuezi kanális, a mikor eszébe jutott, 
hogy nem jó lesz ezt a világforgalmi utat a 
francziák kezében hagyni s elszánta magát 
megvásárolni az egyiptomi kedive részvé­
nyeit.

De mikor erre elszánta magát, már kész 
volt nála a terv, hogy ezt a csatornát, ha egé­
szen magáévá nem tehetné is, arra legalább 
döntő befolyást biztosit magának.

Ez volt politikája az Izmail kedivének ké­
sőbb kölcsönzött millióktól egész Alexandria 
halomba lövéséig.

De hát ez a politika Ínyére van-e annak a 
Francziaországnak, mely most úgy tűnik föl, 
mintha Angliának szövetségese lenne s annak 
érdekeit segítené elő ?

Egyáltalában nincs. Francziaországnak sa­
ját észak-afrikai politikája van. A franczia 
kormány még a szuezi kanális megnyitása 
előtt bizalmasan fölszólitá Angliát, osztozza­
nak meg Afrika északán. Anglia foglalja el 
Egyiptomot, hadd legyen Francziaországé Al­
gír mellett Tunisz és Tripolisz. De akkor Pal­
merston volt az angol kormány feje s azt 
mondá, hogy neki Egyiptomot elfoglalni, an­
gol birtokká tenni szüksége nincs. Neki csak 
alkalmas szénállomások kellenek Kelet-ln- 
diáig.

Tökéletlen embernek tartaná, mondá Pal­
merston lord, az olyat, a ki azért, mert Skő* 
cziában is vannak jószágai, déli Walesben is : 
a kettő közzé eső minden területet magáévá 
akarna tenni. Elég, ha a két. birtoka közötti 
útjában szállókra akad, a hol jó ágy és Ízletes 
beafsteak várja.

Persze, lord Palmerston meghalt, a szuezi 
kanálist pedig megnyitották. Útját Kelet-In- 
diába biztositani, Angliának nagy érdeke, s 
meglehet, hogy ezt csak a szuezi kanális szá­
mára megállapítandó külön európai megegye­
zésben találja.

De hogy ebben s ne egyoldalú megszállás­
ban találja: azért megy most vele Franczia­
ország. Vele megy, mert azt, hogy a szuezi 
csatorna angol legyen, nem tűrheti. Neki is 
vannak a keleten érdekei. De mivel Angliával 
összetűzni nem akar, cselekszi azt, a mit An- 
drássy gróf állított föl pár év előtt reczept- 
nek: «Ha engem valaki örvénybe akar taszi- 
,ani, legokosabb, ha az örvény partján karon 
fogom s barátságosan sétálok vele. Ellensé­
gem ilyetén módon látva azt, hogy magam­

mal rántanám, meg sem kísérli, hogy az ör­
vénybe lökjön.«

Arra az esetre, melyre ezt a hasonlatot An- 
drássy alkalmazá, nem volt az egészen alkal­
matos. Vájjon az lesz-e most, megmutatja a 
közel jövő.

VIDÉK.
* Nagyvárad, jut. 22-én 10. É.) A mim<7tcrplnnL- tiszteletére rendezett ebéd a legderültebb hangulatban 

folyt le. Jelen voltak : Dory báró főispán. Beöthy alispán 
a varos es megye előkelőségei, köztük Móricz Pál A mi­
niszterelnök István ha megnyitja a lelköszöntök sorát 
Sípos jogtanai- éltetésével. Ezenkívül Beöthy, a miniszter-
h='rAkr; d-' M T,lsza Istvánra, To kod y Ágoston Dörv 
baio loispanra, Markus Lajos a miniszterelnökre Gva- 
lokay Lajos a mimszterferelnök családjára. Bozókv jog- 
tanar Tiszára, mint a sajtószabadság bajnokára emeli Do­
hárát. \egul a miniszterelnök emel szót: meg van evő-
nhdaiCnhoRSym0nd ~ hog? ,Na»'varad mindenkor csak 
ol\at óhajt, a mi a nemzet közös érdekeivel 
ígérvén, hogy a város érdekeit, - . . megegyez.
előmozdítani kedves kötelességének1 Úrija 
magyar nemzetet. A miniszterelnök lelkesedést keltett 
oszlott* °Je a" délután 4 órakor a társaság el-

KÜLFÖLD.

Julius 22.
A porta delegátusával megerősített konferencia 

nem ma, hanem a porta kérése szerint holnap, va­
sárnap ül össze, mivel az Asszim pasa volt külügy­
miniszter számára adandó utasításokat — mert a 
konferencián ő fogja a portát képviselni — most 
dolgozza ki. A hatalmak, mint a konstantinápolyi 
hivatalos távirat jelenti, kedvezően fogadták a porta 
julius 19-iki jegyzékét. Angliát azonban, mint isme­
retes, ez a jegyzék korántsem akadályozta meg ab­
ban, hogy készületeit a legnagyobb erélvlyel foly­
tassa és Franeziaországgal egyesülten tényleg be­
avatkozzék Egyiptomba. Az akczió annyira el van 
határozva, hogy az angol sajtó mint bizonyosról be­

szél felőle. A keleti hatalmak, mint diplomacziai kö­
rökben hiszik, az esetben, ha a konferenczia ered­
ménytelenül oszlanék szét, egyelőre nem fognak til­
takozni e lépés ellen, de fenntartják magoknak a 
szabadkezet az egyiptomi kérdés végleges rendezese 
körül.

Az együttes akcziót illetőleg a Timesmk azt je­
lentik Parisból, hogy a franczia kormain/ megkérte 
az angol kormányt, nyilatkozzék, vájjon czelszerünek 
tartja-e, hogy Olaszország az Egyiptomban kilátás­
ban álló tranczia-angol hadjáratban való részvételre 
felkeressek. Azt hiszi, hogy Angolország készségesen 
tog csatlakozni azon eszméhez, hogy a hadjáratban 
való részvétéi re egy harmadik hatalom, is hivassák 
meg. A párisi Temps legújabban ezt Írja: Franczia­
ország és Angolország a konferenczia elé terjesztet­
ték a szuezi-csatorna megszállásának tervét: a kon- 
jereneziának a végrehajtás tárgyában hozandó ha­
tározatot azonban nem fogják bevárni. A Iránévá 
kormang tehát, hivatkozva az angol 
kamaratói egy hadtest útnak inditasar 
kérni.

kormányra, a 
ira költséget fog

Egy díszmunka Egyiptomról.
Minden arra mutat, hogy a czivilizáczió bölcsőjé­

nek ismert Egyiptom legközelebb oly mértékben 
fogja foglalkoztatni a közvéleményt, a minőben 
Mehemcd Ali óta még soha nem fogialkoztatá. A 
mesés rejtelmek, a világcsodák,a históriai ős-emlékek 
földe nagy eseményeknek válhatik közelebb szín­
helyévé, nevezetes, köztök talán specziálisan európai 
jelentőségű kérdések is nyerendenek megoldást a 
Nílus mentében s Egyiptom nevének sokáig lesz 
állandó helye a lapokban.

Nagyon természetes tehát, hogy a históriai fejle- 
nények között már is előtérben forgó Egyiptomra 
igyekezzünk irányozni a figyelmet, megismertetni 
óhajtva az izgatóan érdekes események szinterét, 
melyek már legközelebb várhatók.

Egyiptom nagyobb körben megismertetésére alig 
van az ezt tárgyaló egész irodalomban vonzóbb és 
alkalmasabb munka, mint Ebers Györgynek gyönyörű 
illusztrácziókkal, nagy ivrét alakban megjelent dísz­
müve Egyiptomról.

A szerző neve nem ismeretlen irodalmunkban. 
Regényei, melyekben a komoly tudós gyakran szá­
raz tanulmányainak fáradságos eredményét, a tudo­
mányos anyagnak költői formába öltöztetésével te­
szi megközeIithetöbbé, majd mind le vannak már 
fordítva magyarra is,mint az «Egyiptomi királylcány» 
(ford. Huszár Imre),«Uarda»(f. jónás János),«Homo 
sum» (f. Tors Kálmán), «A polgármester leánya» 
ö'. Szász Károly) stb. Az általa fölfedezett s nevéről 
nevezett papyrus-tekercs pedig,mely sok ezer év előtti 
időkből föltárta korunk előtt az egyiptomiak bámu­
latos előhaladását a természettudományok, s ezek 
közt kivált gyógyászat terén, valamint egyéb tudo­
mányos dolgozatai, már rég a legelső aegyiptologok 
sorába emelték a kitűnő német költő-tudóst. S ha 
az acgyiptologiát, mint tudományt nem neki köszön- 
hetjük i#, az az egy bizonyos, hogy legkivált az ő 
érdeme, hogy ma Egyiptom ősi kultúrája és törté­
nete oly eleven színekben áll előttünk, hogy azt 
képzeletünkben akár újra konstatálhatnék, csaknem 
oly híven és részletesen, mint a görögök és rómaiak 
letűnt világát. Költőiieg földolgozott munkáiban va­
lóságos uj életet öntött Ebers a kiaszott múmiákba, 
íólépité és megnépesité a korunkra maradt bámu­
latos romokat s föltámasztá a rég letűnt évezredek 
különböző epocháit, egész uj látkört nyitva históriai 
ismereteinknek. E sikeres munkássága azonban ki­
egészítésre szorult, minek Ebers egy nagy munka

megírásával kívánt eleget tenni s eleget is tett Egyip­
tomról szóló diszművének kiadásával. E művészi te­
kintetben is nagybecsű munka, melyet igen érdemes 
lenne magyar nyelven is megjelentetni, fényes tanú­
bizonysága szerzője mély tudományos belátásának, 
Egyiptom földe és népe története, erkölcsei, szoká­
sai részletes és pontos ismeretének a történetileg 
földeríthető legrégibb időktől egész a mai napig, 
művészete és irodalma, sőt egész kultúrája felőli 
alapos tájékozottságának. Ehhez járul még a mű­
vészi előadás eleven ereje, a könnyen, világo­
san folyó előadás, mely annyira leköti az olvasó 
figyelmét, mint a mennyire hajdan Herodot a görög 
ifjak figyelmét leköthető, mikor előttük a Nilus- 
menti ország bűvös csodáiról regélt.

Ebers Egyiptomról szóló művének első kötete 
Alsó-Egyiptomról beszél, tehát arról, mely az újab­
ban fölmerült politikai események folytán bennün­
ket leginkább érdekel. A szerző bevezet bennünket 
a régi Alexandriaba, melynek elmondja megalapí­
tása történetét Nagy Sándor által s fejlődését a 
Ptqlomaeusok dinasztiája és a rómaiak alatt. A his­
tória tanúbizonysága szerint a történeti századok 
romboló hatalma alig pusztított el kérlelhetetle­
nebből valamit, mint a diadoch-idők alkotásait, 
melynek nagyszerű és pompás emlékeiből kő kövön 
nem maradt, sem Alexandriában, sem Pergamon- 
ban, sem Antiochiában. A mai hisztorikus csupán 
az ókori szerzők jelentéseiből építheti föl ama nagy­
szabású monumentumokat, melyek Alexandriát az 
az ó-világ legragyogóbb városává tették Róma után.

Az újabb Alexandriába a második fejezet vezeti 
be az olvasót, mely a város viszontagságos múltját 
regéli el a római antik világ leomlása óta. Ott lát­
juk fölmerülni a kereszténységet s tárt karokkal fo­
gadtatni a Nílus mellékén, a hol, mint a szerző 
mondja, első gyermekéveit élte át s első nevelé­
sét nveré. Itt fejlődött ki Jézus vallásának merev 
dogmatikai és rajongó anachoreta természete, mely 
az afrikai keresztény egyháznak kezdettől fogva ál­
landó jellemvonása maradt. Itt tűnik föl Szent 
Katalin megható alakja mellett a nem kevésbé fenn- 
költ és magasztos Hypatie, az uj tan martymője 
mellett az enyészetnek indult antik világnézlet női 
vértanúja.

Majd átviharzik a Níluson pusztító rohamával az 
iszlám, porba tiporja úgy az antik, mint a keresz­
tény kultúrát s homlokukra üti saját uralmának bé­
lyegét. Egyiptom viszontagságos történetének szín­
helye, sceneriája újra megváltozik. S a mit az őskori

országnak Memphis, a rákövetkezőnek Theba, a 
hellen befolyással kevertnek Alexandria lön a kö­
zéppontja, úgy emelkedik ki keleti fantasztikus pom­
pájával az iszlám székhelyeként Kairó, a kalifák 
városa. Es a mily arányban emelkedik emez, ép oly 
arányban száll alá Alexandria s csak a legújabb kor 
emeli föl, ifjitja meg újra. De ez nem a régi Alex­
andria többé, ez már egy újabb kori kozmopolita 
kereskedő város, a minő van Európában is. Ha 
Egyiptomban azt akarjuk meglátni, a mi aztán iga­
zán keleti: el kell kísérnünk a jeles szerzőt a deltán 
keresztül tett tanulságos útjában a Gőzén földjéig, 
melynek ősrégi kultúráját csak nehány év előtt hoz­
ták napvilágra az ásatások Tanis vidékén.

Itt találjuk meg nyomdokait ama hyksoszoknak, 
ama sémita eredetű nomád népnek, mely a Krisz­
tus születése előtti második évezredben Egyiptomra 
tört, ott a memphisi birodalomnak véget ‘vetett, a 
pháraók uralmát felső Egyiptomba szőritotta'yvisssza, 
a mig ezek közel másfél ezer évi birtoklás és itt idő­
zés után ismét kikergették.

Ebers könyvének következő fejezete Memphist 
tárja föl előttünk, a történelem legislegrégibb, tisz­
teletet parancsoló emlékeivel, a mindenre kiterjedő 
földi múlandósággal is sikeresen daczoló óriási py- 
ramisokkal. Ez a fejezet, melyet a tudós szerző a 
világ eme legimpozánsabb momentumának szentel, 
könyvének legtanulságosabb és legvonzóbb részei 
közé tartozik. Az ős idők borongó ködébe burkolt e 
kép, még bűvösebben hat képzeletünkre amaz el­
lentét által, mely a rá következő fejezetekben követ­
kezik.

Itt Kairó, a kalifák városának keletkezését, fejlő­
dését, emelkedését adja elő a költő tollával iró hisz­
torikus,— a tündérvárosét, melynek számtalan mű­
emlékei nemcsak e város rendkívül mozgalmas 
történetét tükröztetik vissza, hanem egyúttal az arab 
műépítészet keletkezését, virágzását és hanyatlását 
is szemünk elé tárja. Meglátjuk itt, hogy az iszlám 
első századaiban hogyan keletkezett az uj építési 
stilus a klasszikái ókor reminiszczentiáiból és töre­
dékeiből, az ó-keresztény, nevezetesen pedig a 
bizantini épületek behatása alatt, s hogy a keleti 
fantázia forró hevében hogyan olvad át ama csodá­
latos dekorácziójává a sik felületeknek, mely e mű­
vészetnek oly bámulatos varázst kölcsönöz, s mely 
még annál nagyobb mértékben meríti ki a tiszta 
ornamentika titkait, mivel Mohamed szigorú törvé­
nye tiltja az élő alakok önálló ábrázolását s ez által 
a képzelet hatalmas alkotó erejét ama kecses vonal­

ábrázolásokra szorítja, melyeket az arab műépitmé 
nyékén s kelet őskori szőnyegszövészetében cso­
dálunk.

E műépitményeket élénk színekkel varázsolja a 
szerző lelki szemeink elé, s azok arabeszkjei közzé 
mintegy beszövi a csodás város egész történetét, 
eleven színekben gazdag képeivel, népével, sajátos 
erkölcseivel és szokásaival, mozgalmas utczai életé­
vel, úgy, hogy szinte az «ezer egy éj» tündérjelene­
teit látjuk megelevenedni előttünk.

A Kairóról szóló részletet kiegészíti a második kö­
tet két fejezete, melyben a szerző a hires El-Ashar 
egyetemmel ismertet meg bennünket. Rendkívül 
megragadó a leírása ez intézet benső életének, mely 
oly igen különbözik Európa főiskoláinak életétől. 
Az arabok ez egyetemén a tanulók száma néha föl­
megy tizenegyezerre, a tanároké háromszázra is. A 
mi felekezeti tanféríiaink talán el se fogják hinni, 
hogy a «bölcseség templomának» e csarnokaiban 
nem kevesebb, mint négy vallásfelekezet van kép­
viselve, nagy számú tanárok és tanulók által, kik a 
legjobb testvéri egyetértéssel hirdetik és cserélik ki 
egymás közt a tudományt, sőt még az igazhitüség 
jellegét sem tagadják meg egymástól.

Egy másik fejezet az egyiptomi mohamedánok 
szokásainak és erkölcseinek van szentelve. Részle­
tesen Írja le házaikat, azok berendezését, lakodalmi, 
temetkezési szertartásaikat, a próféta születésének, 
továbbá a ramazán és a mekkai zarándokok ün­
nepét.

Külön fejezet szól Egyiptom újjá alakulásáról, 
Mehetned Ali és utódai alatt. Ugyanitt vannak fel­
sorolva a trónjavesztett Izmail kedive érdemei is, az 
általa épített vasutak, csatornák, gyárak, kivált pe­
dig a szuezi csatorna. A viszonyok és szentélyek 
pontos ismeretéről tanúskodó ez ismertetést még 
érdekesebbé teszik ama jellemzések, melyekkel a 
szerző a leköszönt alkirály s fia és utódja, Tetetik, a 
mostani kedive alakját kíséri, mely utóbbihoz, a 
legszebb reményeket köt í, — a miben azonban a tu­
dós szerző, úgy látszik, tévedett. A legutóbbi ese­
mények Tewfiket nagyon is gyenge, mihaszna em­
bernek mutatják be a világ előtt.

Legérdekesebb része azonban Ebers nagy munká­
jának az, melyben Felső-Egyiptom nagyszerű omla- 
dék-városait ismerteti. Fedett nílusi bárkán, úgy­
nevezett «dahabiyén» teteti meg velünk az utat az 
áldást osztó szent folyón fölfelé s úgy mutogatja 
meg vonzó, könnyen érthető formába öltöztetett 
szakavatottsággal a tisztes romokat és temetkezési

Az európai béke fentartását illetőleg szemben az 
egyiptomi helyzettel, a berlini Post érdekes czikket 
kozol, mely a «legutóbbi emberöltő háborúiról» 
szólva, emez optimisztikus következtetésre jut: «A 
mit a jelenkor háborúi eredményeztek, az az a mér­
hetetlen nyereség, hogy az államoknak egymáshoz 
való hatalmi viszonyai oly módon vannak szabá­
lyozva, mely kielégítést nyújt jogos igényeiknek és a 
mennyire ítélni lehet, mindenik előtt balgatagnak é= 
reménytelennek tünteti föl azt a gondolatot hogy 
ezen a viszonyon erőszakkal változtasson Oly kő 
ruliuénvj^mejvfö^jogosit arraa várakozásra, hogy

mfntlvrta P,llálRÓk ÍdejébőL Vissza varázsolja. 
nnntecj álomképben, az ezredévek előtt letűnt kort.
miután bevezetoleg megismertetett bennünket az
fövfön r1 °fkTat te taro tudományos fáradozások
Í eVeL \omor rövidséggel adja elő a Bona-
Í i níneX.P C2“. érdemeit’ i"a hieroglyphek kor­

szakalkotó első megfejteset Champollion által a ro- 
settei barom nyelvű tábla segítségével, a hires Bu- 
laki múzeum megalapítását Ismail alkirály által az

5*SSr,Ód ,én?ega * “ '»sW.iak
Aztán sorra mutatja be a mézes ország jelentéke­

nyebb helyeit nagyszerű emlékeikkel, Fajumot a la- 
bynnthussal, a Moens-tavát, elvezet Beni-Hassan
KW megmutatja Siut-ot a nekro" 
polisszal, Maabde-t a krokodilok barlangjával, az 
abydoszi romokat s Hathor templomát Denderában. 
Meglátogathatja velünk a kopt-kolostorokat, megis­
mertetvén bennünket az egyiptomi szerzetes élet 
történetevei, fejlődésével.

ahatalmas Thebe következik, roppant terü­
leteket elfoglaló omladekaival, a luxori templom 
Karnak, onasi országos templomával, Medinet-Habu 
em eke, es a híres királysírok, melyeket csak egv év 
efött !s egy újabb nagyszerű lelet tőn még híreseb­
bekké. S mind e műemlékek szemléleténél megis- 
merkedunk egyúttal a régi egyiptomiak építésze-

Az utolsó fejezet Ammon városától az első nílusi 
zuhatagokig terjedő utat Írja le. Itt tárul élőnkbe 
Esneh temploma gigantikus oszlop-csarnokával- 
megla ogatjufc El-Kab barlangját, Edfu hires tenv 
plomat míg yegre Elephantine romjainál s az elra- 
flta?. , Yesu’ nagyszerű temploma omladékai 
a tál is híres Ph.lae szigeténél befejezzük érdekes 
utazásunkat.

A nyugoti népekéhez képest a mi irodalmunk ki­
vált díszmunkák tekintetében olyan igen-igen sze­
gény. Igaz, hogy nincs módunkban külföldi önálló
kutatások szamara tudósokat tartani; de irodal­
munk ez érzékeny hiányát mégis pótolnunk kellene, 
ha máskép nem, legalább átvétele által annak, a 
mi más nemzetek irodalmában a legkitűnőbbnek 
bizonyult. Ebers György «Egyiptoma» ilyen munka 
s valóban megérdemelné, hogy irodalmunkba átül­
tethessék. Vajha e sorok hozzájárulnának valamivel 
ahhoz, hogy valamely tehetősebb kiadónk lépéseket 
tenne megszerzése, méltó lefordítása s az eredeti 
illusztrácziókkal díszített kiadása iránt.



azok a nehézségek is, melyek Európa határain túl 
fordulnak elő, az általános érdekeknek megfelelő 
békés megoldást fognak nyerni.»

-d legújabb angol kékkönyv Lord Granvillénak 
Diifferin konstantinápolyi nagykövethez intézett ama 
sürgönyét tartalmazza, mely az alexandriai bombá­
zás igazolására volt szánva. A sürgöny tüzetesen 
fejtegeti Angliának a portához, Egyiptomhoz és az 
európai hatalmakhoz való viszonyait s kimutatja^ 
hogy a mostani kabinet mint vette át a Beaconsfield- 
kabinettől a Francziaországgal való egyiptomi közös 
akczió elvét s mint ragaszkodott ehhez. Ezután Lord 
Granville rekapitulálja a július 11-ig való összes 
tárgyalásokat, missziókat és lépéseket s kijelenti, 
hogy Anglia addig nem tett ugyan formaszerü kár­
pótlási követelést, de hogy ez meg fog történni. Ki­
fejti továbbá, hogy az önzetlenségi jegyzőkönyvet 
1 rancziaország javaslatára Írták alá, s hogy Fran- 
cziaország Angliával együttesen ajánlotta a szul­
tánnak, hogy bizonyos teltételek mellett török 
csapatokat küldjön Egyiptomba a rend helyreál­
lítása végett, hogy továbbá ezek a föltételek néhány 
hatalom felszólalása folytán módosíttattak s Lord 
Dutferin utasittatott, hogy az esetre, ha a szultán 
visszautasító választ adna, a konferencziának más 
módozatot javasoljon a rend helyreállítására nézve.

Lord Granville azt a reményét fejezi ki, hogv a 
szultán helyeselni fogja az összes hatalmak által 
javasolt tervet, mely nemcsak ő reá, hanem általá­
ban Európára nézve is a legjobb. Ezután Granville 
kifejti, hogy az angol kormányt a bombázásra vonat­
kozólag milyen gondolat vezérelte. A bombázás 
úgymond, kizárólag törvényes önvédelem volt. Az 
alexandriai katonai hatóságok a szultán parancsa, 
a kedive óhaja ellenére folyvást fenyegették a flottát, 
minél fogva Angliának más eszköze nem maradt.

Anglia abban a biztos hitben van, hogy az összes 
hatalmak el fogják ismerni e felfogás helyességét. 
Az utóbbi hónapok eseményei azt bizonyítják, hogv 
Egyiptomban tűrhetetlen állapotok uralkodnak. A 
rend helyreáll it hsára erőszakot kell alkalmazni- 
Legjobb természetesen az lenne, ha ez az erőhata­
lom Egyiptom souverainejétől eredne; ha azonban 
a szultán állhatatosan vonakodnék ettől, más esz­
közökhöz kellene nyúlni. Anglia ragaszkodik ahhoz 
a gondolathoz, hogy minden egyiptomi beavatko­
zásnak egyesült akcziót és Európa tekintélyét kell 
képviselnie. Angliánál nincsenek ott olyan érdekei, 
melyek összeegye zh eteti ennek volnának Európa, vagy 
akár az egyiptomi nép érdekeivel.

Anglia azt kívánja, hogy a szuezi-csatoma hajó­
zása szabad és akadálytalan legyen, Egyiptom jól és 
békésen kormányoztassék, szabadon bármely egyes 
hatalom túlnyomó befolyásától, hogy a nemzetközi 
kötelezettségi-k megtartassanak s azok az angol ke­
reskedelmi és ipari érdekek, melyek Egyiptomban 
annyira ki vannak fejlesztve, megóvassanak — oly 
elv, mely nem csupán Egyiptomban, hanem a világ 
minden r< szénen lényeges Anglia nemzeti érdekeire 
nézve, Anglia politikája mindenben következetes 
marad; loyalisan váltotta be Francziaországgal 
szemben i> minden kötelezettségét s mindig azon 
volt, hogy a hatalmak értesittessenek és tanácsuk 
kikeressék minden oly ügyben, mely lényegesen 
érinti Anglia hatalmi állását. Az akczió, mclvre Lord 
Seymour július 11-én kényszerülve volt, semmiben 
sem változtatta meg az angol kormány felfogását.
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nak ; a váralja-boldogfalvi utón 150 munkás dolgozik. A
dévai tisztelgők 30-án reggel utaznak el külön vonaton. 
Az a te:v, hogy a lehetőségig magyar ruhában, nagy­
birtokosoknak diszmagyarban kell megjelenni. Ó felségeik 
nem Arad, hanem Kolozsvár felől jönnek. Az első erdélyi 
vasút főállomására, a piskii telepre, honnan a petrozsényi 
szárnyvonal kiágazik, délelőtti 10 órakor, a hátszeg-vár-aljai 
állomásra, hol a nagy közönség várja ő fenségeiket, 11 és 12 
óra között érkeznek. Pisidben is meg kell államok, ámbár 

í nmesen felvéve az itteni megállapodás az úti tervbe, mert itt 
j a vonatnak mozdonyt kell cserélnie és megfordulnia, miután 
j máskép nem mehetne rá a szárnyvonalra. Azért kétségtelen, 

hogy ide is igen sokan össze fognak gyűlni. A trónörö- 
I köspár Boldogfalván a Kendeffy-féle kastélyba száll, mely 
i az özv. Kendeffy Árpádné tulajdona. A kastély magasla­

ton épült és gyönyörű kilátás van belőle a Hátszég- 
vidékére és a íRetvezátra. Valószínű, hogy míg a va- 

i dászatok folynak, a főherczegasszony megtekinti Vár­
helyet és több kirándulást tesz a vidékre. A hunyadi 
vár megtekintése nincs felvéve a tervbe, hacsak terven 

; kívül oda nem kalauzolják. Buda Ádámnak Beán gazdag 
és szépen rendezett madár-, tojás-, rovar- és börgyüjte- 
ményei vannak. A természetkedvelö főherczeg megte- 

i kinti azokat is. Egy másik|levelező írja : Rudolf trónörökös 
í a föudvarmesteri hivatalnak e hó 15-én kelt értesítése 
I szerint Stefánia főherczegnővel csakugyan e hó 30-án 

érkezik Váraljára. Tövis felől jönnek s kíséretükben lesz, 
egy főherczeg, Nosticz és Pálffy grófnők, gr. Wilczekl 
gr. Hoyos, gr. Bombelles és gr. Mitrowszky. Az ugyan­
azon napon Őralja-Boldogfalván tartandó ebédre meg­
tol vannak: Pogány György főispán, Barcsay Kálmán 
alispán, Inkey Béla, Kendeffy Sámuel, gr. Kun Kocsárd, 

katonai parancsnok és a megjelenő püspökök. Őralja-

1882
folytatott. Gambetta deák' 
a Tournon-utcza 7-ik szár . alatti . i..-. .
nek tulajdonosnője mo-1 is cl. — Ruiiazaha ... 
volt ugyan a legújabb divat szerint, de mindig írnom 
posztóból készült a cahorsi házi szabónál. A m: a 
hosztolast illeti, ennyire nem koplalt, hogy a házi 
asszony bizonysága szerint, neki volt a nála étkező 
fiatalság közt legtöbb pénze és gyakran megvendé-crate* a tnhnií»L-«f A,, i___í___ i__: i

ÚJDONSÁGOK.
— július 22.

Lapunk mellékletének tartalma: Irodalom. — Tanügy. — Mezőgaz­
daság! közlemények. — Tározók: A divatról. Mirtha. A társaskocsi 
titka.

— Személyi hire/,-, A király ma tért vissza 
Komeuburgból Becsbe. — Kioldd főherczeg asszony 
Becsbe érkezett. — Szabó Miklós kir. táblai elnök 
e hó 20-án tette le ö felsége kezébe, báró Orczy mi­
niszter jelenlétében, Becsben a titkos tanácsosi es­
küt. -— A kir. tábla tanácselnökei közül eddig a kö­
vetkezők kezdték meg szabadság idejüket: Dr. Borta 
Béla az I., Reis: Szilárd a II., Tóth Szilárd a III., 
Rátli György tanácselnök a I\., jlarschalko Leo az 
V., Horváth Illés a VI. és Hajdú Lajos a VII. pol­
gári tanács elnöke. A hünfenyitő osztályból csupán 
a III. tanács elnöke Sárkány József van szabadsá­
gon és a vegyes tanácsból annak elnöke Kavap 
Ferencz. — A nenn t trónörökös pár Toblachba ér­
kezeti s az ottani «Hotel Toblaeh»-ba szállt. — 
Kapókon Viktor herezeg elhagyta Berlint; kedden 
Kasselben volt s Wilmshöhét is megtekintette; 
legközelebb Kölnbe megy. — A németalföldi király 
és királyné Gmundenből Salzburba utaztak. — Ií'o- 
burg Fülöp herczeg tegnap este Szent-Antalról a fő­
városba I rkezett. — Pulszkg Ferencz, a nemz. mú­
zeum igazgatója, ma reggel már visszatért az aldu- 
nai kirándulásból. — Erzsébet, főherczegnő a jövő 
hóban b anya : Mária Krisztina spanyol királyné lá­
togatására megy. — I iktória királyné e hó 18-án 
hagyta el \\ inasod Beatrix herczegnő kíséretében 
és Osborneba (Wight szigetére) indul, hol az angol 
udvar négy hetet log tölteni. — Ghika herczegné, 
a királyné testvére, mint Belgrádiról Írják, ma Bu­
karestből Sofián keresztül oda érkezett.

J\ irály ő felserje, mint Becsből Írják ma 
reggel külön udvari vonaton indult Stockeráuba, az 
ott állomásozó, br. Koller nevét viselő 8-ik számú 
huszár ezred megtekintésére. Az egész város ünne­
plésen volt kidiszitve, fellobogózva. A korai idő da­
c-zára az egész lakosság talpon volt, hogy az uralko­
dót, ki 1802. óta nem volt ott, láthassa. A pályaud­
varnál a városi hatóság elöljárósága, különböző tes­
tületek s egyletek várták a felséget. A királyijai volt 
Thurn és 1 axis herczeg, Popp vezérőrnagy, Bauer 
táborszernagy. A kerületi főnök rövid beszédet inté­
zett ö felségéhez, ki aztan egyeseket megszólított. 
Később a gyakorló térre ment és szemlét tartott az 
ezred fölött s a tiszteknek megelédését fejezte ki. A 
szemle után visszatéri ő felsége Becsbe.

— A trónörökös erdélyi Htja. Rudolf trónörökös, 
mint Erdélyből Írják, e hó 30-án érkezik Hunyadmegyébe, 
hol nagyban készülnek a nagy úri vendégek fogadására.
A fogadtatás \ áralján, a bemutatások Boldogfalván lesz­
nek. A váraljai állomástól Boldogfalvára átvonuló menet 
éhn kocsiban Pogány főispán és Barcsay alispán fognak 
menni, utánuk a korona-örökös pár, a toszkánai nagy­
herceg Xostitz grófnővel, Wilczek gróf Pálffy grófnővel, 
Hoyos, Borul,eles é- Mitrowszky grófok, két kamarahölgy, 
két komoron és egy udvari komornyik vonulnak. A kíséretet 
hat udvari vadász és öt szolga egészíti ki. Az alispán által 
tervezett bandérium még nincs beosztva a menetbe. Meg­
érkezés után ebéd lesz, melyre a főispán, alispán, Inkey 
Béla, Kendeffy Sámuel, Kun Gotthárd gróf, a szebeni 
katonai parancsnok és a püspökök hivattak meg. A 
vadászatok rendezésével Tornya Gyula bízatott meg, a ki 
ezen a üdéken ismert tapasztalt jó vadász. Mintegy 60 
hajtó van felfogadva. Az utak javításán folyton dolgoz-

Boldogfalván a csinositási munkálat serényen foly. Folyó 
hó 24-én egy udvari ajtónálló érkezik Pestről hozott bú­
torokkal. Ugyanitt — a trónörökös itt tartózkodási ide­
jére — postahivatal rendeztetik be. — Itt megemlítjük, 
hogy a görgényi medvevadászatok, kora ősszel fognak 
megtartatni. Pausinger központi főrendező — újabb ren­
delet következtében — még julius havában G.-Szt.-Imrére 
megy az előleges intézkedések megtételére. — Egy Prá­
gából érkezett értesítés szerint Rudolf trónörökös s 
Stefánia főherczegné e hó 29-én különvonattal Buda­
pesten át közvetlenül utaznak Hátszegre. A trónörökös 
pár aztán egyenesen indul Bécsbe, néhány napra pedig 
lseidbe megy. A trieszti utazás szeptember első napjai­
ban lesz.

— Gróf AnCrássy Gyula, Tivadar és Gyula fiaival 
mint a «Kolozsv. Közi.» írja — e hó 20-án az estei* 

személyvonattal Kolozsvárra érkezett és onnan e hó 21-én 
reggel 5 órakor magával hozott 12 cselédével s 6 társze­
kérrel egyszerű reggeli után kocsin oláh-fenesi birtokára 
távozott, hol több napig fog időzni, s itt bevárja nejét, 
ki 7 8 nap múlva érkezik meg Budapestről s akkor 
megy ki a család a Hesdati havason levő vadászkastélyba, 
hol hat hetet töltenek. Oláh-Fenesen a grófi család fo­
gadtatására napok óta folytak az előkészületek s itt téte­
tett meg minden intézkedés egy nagyobb havasi kirándu­
lásra is. A gróf erdélyi tartózkodása alatt meglátogatja 
összes erdélyi jószágait, és e végett Felföldi Lajos erdé­
lyi jószágainak igazgatója Maros-Ludasról tegnap Kolozs­
várit volt. A gróf a Nemzeti szállodában szállt meg Ko­
lozsvárit.

— NikoUcs Fedor báró Bosznia és Herczegovina uj 
Polgári kormányzójáról jellemző történetkét közöl a «Szeg. 
Napló» mely ugyan nem tünteti föl közigazgatási tehet­
ségét, de igenis nemes önérzetét és önállóságát. Nikolics 
Fedor báró már ifin korában is komoly törekvéseknek 
élt, mig ellenben Mihály bátyja tele pohárral merített az 
élet gyönyöreiből. Az öreg báró szűkmarkú lévén, nem 
juttatott Mihály; bárónak annyi pénzt, a mennyi első élet­
kedvének kielégítésére kellett. Ez a körülmény azon­
ban nem hozta zavarba addig, míg könnyű szer­
rel hiteleztek. Egy Ízben a mintegy 30,000 írtra fölsza­
porodott adósságok törlesztésére sürgős pénzszükséglet 
állott be. Mihály szorult helyzetében Fodorhoz fordult 
segítségért. Fodor báró magára vállalta bátyja adósságait 
és azoknak, mint az ö adósságainak kifizetésére kérte tol 
atyját, kit soha hasonló iyénynyel még nem terhelt volt. 
Az öreg báró megtagadta a kért pénzösszeget, mire Fe­
dor báró összecsomagolta bőröndjét és elhagyva a szülői 
házat,külföldre utazott,első sorban Brüszszelbe.hol tollának 
jövedelméből élt szerényen. Atyját e komolv elhatározás 
meglepte, midőn pedig arról értesült, hogy fia szorgalmas 
munkálkodása mellett is néha nélkülözni kénytelen,bizonyos 
havi járulékot bocsátott rendelkezésére," elküldve neki 
rögtön az első részletet. De Fedor báró nem fogadta el 
az atyai segélyt, hanem azon indokkal utasította vissza, 
hogy meg tud élni saját munkájának gyümölcséből, s 
abból a kézből, mely becsületbeli tartozását kifizetni, be­
csületét az árnyfolttól megmenteni vonakodott — segélyre 
nem tart igényt. Nikolics Fedor csakugyan hosszabban, 
éveken at megélt támasz nélkül, saját erejéből a külföl­
dön s ott szerezte azon népismereteket s üdvös tapasz­
talatokat, melyeknek ép oly nehéz, mint hálátlan uj ál 
lásában nagy hasznát veheti.

— A pápa és Alexandria. XIII. Leo meg­
hallván Alexandria összebombáztatását és az egyes 
részleteket, melyek a pusztulásnál előfordultak, igy 
kiáltott fel a «Standard» szerint: «Lehetetlen, hogy' 
Anglia ilyen kegyetlenségre vetemedett. Ha tette, 
egész felelősségét kénytelen viselni e bűnnek!» — 
Rögtön hivatta államtitkárát: Jacobinit s levelet in­
tézteiéit az egyes hatalmakhoz, hogy akadályozzák 
meg a további mészárlást.

— A honvédek fegyvergyakorlatához. A honvéd
hnszáiok legyvergyakorlata a főváros területén augusztus 
ho 2 z-én veszi kezdetét és öt hétig tart. Ezt a gyakorla­
tot a főváros hói és környékéről behívott szabadságolt 
állományú honvédhuszárok a lielvben állomásozó I hon- 
védhuszárezrednél teljesitik. Az'l. és 63. honvédgyaloe- 
zászlóaljak legyvergyakorlata a főváros területén augusz­
tus 21-en kezdődik és szintén öt hétig tart. Erre a gya­
korlatra a fővárosból és környékéről több mint 1600 
embert és vagy 32 tartalékos tisztet és orvost hívtak be 
Mar eddig 800 behívó jegy érkezett a fővároshoz kézbe­
sítés végett, de igen sokat nem tudtak ezek közül ren­
deltetése helyére juttatni, miután az illetők lakást változ­
tattak és azt a tóvárosi katonai nyilvántartási hivatalnál 
nem jelentették be. Az illetők a saját érdekekben fel­
avatnak, hogy mulasztásukat mielőbb pótolják helyre 
nehogy szökevényeknek nyilváníttassanak.

— Gambetta anyja. Párisi levelezőnk Írja e hó bo­
áról : Uambctte ritka gyermeki szeretettel viseltetett "az 
imént elhunyt anyja iránt, kinek nemcsak életét köszöné
HP a PnPtníPCrpt ic hnrrv nonv zx™ ...HL.i.u * •de a lehetőséget is, hogy nagy emberré válhatott. Anyja 
születet Orosil Massabre leánya volt egy Cahorsban 
működő orvosnak és fiatalabb nővérével ki Gambetta éle­
teben oly nevezetes szerepet játszott, a leggondosabb ne­
velésben részesültek. O szellemi rnartyrságra volt kár­
hoztatva, melyet Balzac egyik regényében oly megha­
tóan irt le és mely kényszerűig vár "jónevelésü és ma- 
gasabb^ szellemű nőkre, midőn mindennapi emberhez 
menneK nőül, kik korlátolt felfogásukkal ferdeségeknek 
vagy épen hóbortosságnak tekintik a szellemi felsöség 
nyiivariulásait. t érje Giuseppe Gambetta, tetőtől talpig 
becsületes fuszerkereskedö ; különben legteljesebb typusa 
volt a kisvárosi nyárspolgárnak, ki a művészt tunyaság­
ban tespedö korhelynek, a deákot semmirevaló sézen 
gaznak tekmté. Képtelen fölfogni, hogy városkájának köz­
jegyzője , a törvényszéki bírák is diákokból lettek, 
így az öreg Gambetta is naplopással vádolta nejét, midőn 
könyvvel kezében lepte meg és mert a kicsi Léont vasár- 
naponkint élvezeté Gabors városának múzeumába, és 
mert az olvasáson és számoláson kívül versek szavalá­
séra és rajzolásra is tanitá, ezt felfordult világnak mondta 
Az innen származó perlekedésnek nem volt"hossza vége 
Mikor később szóba hozta az anya Léonnak felsőbb ki- 
képeztetését a lyczeumban, az apa komolyan Ifivé, hogy 
most már itt a világ vége. De az anyai szeretetnek mi 
sem lehetetlen : Gambettáné is végre csak lehetővé tette 
fiának iskoláztatását. Az a variáczió, hogy az öreg Gam­
betta kitagadta fiát, mert az nem akart boltjában inaskodni 
és hogy deáksága alatt egészen magára hagyta, valótlan. 
Az öreg Gambetta rideg, keményszívű nem volt 
soha. Mikor látta, hogy a dolgon nem változtathat 
tisztességesen támogatá fiát. Sőt utóbb nagyon jószivü és 
szerető atya volt, csupán ferde világnézetével nem tudta 
topogni tia iskoláztatásának szükségességét. Francziaor- 
szágban az iskoláztatás igen sok pénzbe kerül, mig más­
hol a szegény fiuk tömegesen lepik el az egyetemeket, ez 
az itteni viszonyoknál fogva lehetetlen. Némely diplo­
máért loOO frankot kell fizetni, a vizsgák százakba kerül­
nek, az élet drága, a deák az itteni körülmények között 
néni tenet szert önkeresetre. — Gambettának ellenségei 
terjesztették az adatot Gambetta atyjáról, mintha fiát meg­
tagadta volna, hogy hitelt adhassanak egy másik koholt 
hírnek, hogy Gambetta deákkorában zsíros ruhában, ron­
gyos czipókben járt, koplalt és egyszóval bohémé életet
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el, de unnak jól kellett élni. Leveleiben arra is ösztönző, 
hogy a színházakat, képgyűjteményeket szorgalmasan 
látogassa es szaktudományán kívül az irodalommal 
behatóan ismerkedjék meg. Felemlíthető itt az a 
kevesbbe ismert körülmény, hogy kevés franczia 
van, kinek az irodalomban alaposabb ismerete, a valódi 
művészetről igazibb érzelme lenne Gambettánál. Deákos- 
kodasa alatt Gambetta folytonosan és hosszan Írogatott 
anyjának irodalmi és művészeti benyomásairól. E levelek 
bizonyara megvannak s még érdekes olvasmányul szol­
gálhatnak egykor. Gambettanak anyjáról beszélve, lehe­
tetlen meg nem emlékezni bővebben húgáról. Massabie 
kisasszony inkább nem ment férjhez, semhogy életét 
olyanéhez kösse, ki nem tudná őt megérteni. Atyjuk ha- 
•ÍTajíían mmdegyik leányra körülbelül 4000 franknyi évi 
.járadék esett. Massabie kisasszony, ki először sejté Léon- 
5an.f “toy?5Jövőt, öröklése után feljött Párisba és min­
denét folajánlá unokaöcscsének, ki épen a jogot végezve, 
ügyvédi gyakorlatát kezdé. A Massabie néne a Bona- 
parte utczaban ügyvédi irodát rendezett be neki,
a lukast fölszerelő és a háztartást maga vezető. Léo .nak 
semmire sem volt gondja. Massabie néne élete végéig a 
legnagyobb gonddal és odaadással vezette öcscse háztar­
tását; a Bonaparte-utczában bérelt szerény lakástól a 

I Bourbon-palotáig. Ezelőtt két évvel halt meg. Most már 
I ■*. szerető lény közül egy sincs életben. Gambetta az 

ecesz ejet haldokló anyja körében töltő. Reggel 10 óra- 
k0* e‘tavdz°tt, ^ mert a képviselőházban nagv beszédet 
mondott. A halai 11 órakor következett be. Érdekes el­
mondani, hogy 5000 gyászjelentés már elkészült és eev 
resze mar el is küldetett, melyeken jelentve volt, hogy 
bambetta asszony holtteste ideiglenesen a Pere Lachaise 
temetőben fog elhelyeztetni. De Gambetta tartván attól, 
hogy ellensége, e gyászesetet demonstrááczióra hasz ál- 
hatnak lel alkalmid, jobbnak látta anyjának holttestét 
minden czeremónia nélkül Nizzába száll,tani, hová ö is 
az esti vonattal elutazott. A gyászszertartás ennélfogva 
ott megy vegbe. e
.. ~™ ”f.öniS Wilhelm“ pánczélhajó. A íólkestoni 
mszeutkozes alkalmával a német tengerészeti hajóhadnak 
legnagyobb panczelos koloszsza «König Wilhelm» tudva­
levőleg jelentékeny sérülést szenvedett és kijavítás végett 
a wilhclmshafeni hajógyárba került. Kiél-ből jelentik, 
hogy a kijavítás mar megtörtént. A hajóra nagyrészt uj. 
vastagabb panczelt raktak, 8 hüvelyk vastagságú helyett 
10 hüvelyk vastagságút. A hajó súlya ez áltat 500,000 
klgmmal növekedett.
i-wviSiZ1P fÍ?,Ur,at- Veltesziben a községtanács emlék­
táblát helyezett el a városház egyik termében a következő 
felirattal: E teremben keresett 1849. év május 18-dikán 
nvugalmat s itt próbál elaludni Il-ik Ferdinand, de hiába. 
Az erre kővetkező éjjelen Garibaldi József csendesen és 
nyugodtan aludt itt. Röviddel ezután IX-ik Pius pápa 
Portiéiból Romaba utaztában itt hált meg. Világi hatal- 
JP'ÍP , íegyverek által való megerősítéséről álmo­
dott 187u-ben Olaszország szabad volt, Garibaldi József 
ismét e szobában lakott. Addig, a mig ez az épület fen- 
rtli,^ senki sem lógja abban többé fejét nyugalomra le-

Az árvíz. Maros, Nyarad és Kis Küküllö környékén is 
nagy maradások voltak julius 19. és 20-ik napján. Már- 
kod községét — Marostordamegyében — a rohamos fel- 
hoszakadas nagyon megrongálta. A vizáradás egy szol­
gálót magával sodort, kit halva fogtak ki Nydrád-Szereda 
nagyközségben. Szarvasmarhák, sertések, gabonanemüek 
nagy mennyisedben lettek a vizáradás martalékává. Ákos- 
falva hatarat lO-an a jég tette tönkre. Naponkint nehéz 
toliegek tornyosulnak a Nyárád melléke fölött úgy ho°v 
mindennap félnek a szerencsétlenségtől.

— Tűz. Szegszárdról Írják lapunknak: Szeg- 
;zái d lakosságát e hó 21-én újból tűzi lárma zavarta 
tel békés nyugalmából. A tűz, mely egy présházat 
hamvasztott el pár perez alatt, ismét a" bödöi be­
gyen volt. Tűzoltóink, mivel a meredek ut miatt 
hozzá nem férhettek, meg sem jelentek a helyszí­
nen. Azt gondolják némelyek, hogy boszuból okozták 
a kárt. Bizonyosabb azonban, hogy gyermekek tűz­
zel játszivá gyújtották fel, kiket a szülők, elég hibá­
san, nem gondolva a számtalanszor megtörtént vi­
gyázatlanságból származó veszélyre, egyedül hagy­
nak otthon, s maguk munkára mennek. — Unyvar 
vidékén nagy tüzeset fordult elő e hó 17-én Sáros- 
Pályánkán. A falu népe a mezőn dolgozott a dél­
utáni órákban, a magukra hagyott gyermekek egyik 
háznál a csűr mellett játszottak és egvikök tüzet ra­
kott. A csűr ettől meggyuladt és a tűz átcsapván a 
szomszéd^ házakra és csűrökre, alig óra alatt 15 
ház, 5 csűr, az eddig behordott összes takarmány és 
a múlt évről fennmaradt összes gabonanemü és sok 
gazdasági eszköz a tűz áldozatává lett. Csupán két 
gazdaember holmiját sikerült a köztiszteletben álló 
Stépán Gábor gazdatisztjének , Kertész Jánosnak 
megmenteni, a ki a határban méneset vizsgálva, a 
tüzet legelőször vette észre. Azonnal lóra ült, ott 
lévő kocsisaival a tűz helyére sietett, s a mit lehe­
tett, a lángok közül kiragadott. A faluban csak két 
férfi volt, a többi a mezőn dolgozott. A kár meg­
lehetős. Emberáldozat nem történt. — Szihalom 
községben (Borsodmegye) e napokban, mint már 
röviden említettük, ismeretlen módon tűz ütött ki 
mely alkalommal 21 lakház, 40 melléképület és 
nagy mennyiségű takarmány égett el. A kár 10,700 
ioiint. Biztosit!a csak 6 épület volt, ezek közül 4 
kiskornak tulajdona, a leégettek mind a legjobb 
módú gazdák. Szívma-Bessenyb, borsodmegye! 
község, e hó 21-én majdnem egészen leégett. Körül­
belül 200 ház esett a lángok martalékává. A házak 
legnagyobb része nem volt biztosítva.

I ik.k'ie’; egynéhány kisebb ütés következtében érzett fáj­
dalmon A ijedtségen kívül semmi .baja sem volt. A 
korcsmáiusiiéi csakhamar életrehozták, de a rablók hol­
lóiéról semmi felvilágosítást sem tudott adni, mig a ta­
nító kettőt közűlök felismerni vélt és másnap a besz- 
terczei kir. jbiróságnak bejelentvén, a kiküldött csendőr­
ség által Kotok Mihály és Bálmos Jakab rovott múltú 
várhelyi lakosok személyében letartóztatták. Tettöket rész­
ben beismerték, de a többi 4 czinkostársat pedig, miután 
a letartóztatott 2 egyén megnevezni még eddig is vona­
kodik, kinyomozni nem sikerült.

Rövid hírek. A m. kir. főfémjelző hi­
vatalnál V. k. nagykorona-uteza 11. sz. II. emelet, 
f. évi jul. 31. d. e. 10 órakor 17 darab régi magyar 
aranyérem és 16 darab régi ezüst tallér fog nyilvá­
nos utón elárvereztetni. — Lőcsén a katonaságot 
szaporították. Eddig egy zászlóalj sorkatonaság volt 
ott, mely egy uj zászlóalj és a törzskarral bővítte­
tett ki. — Á radott, az úgynevezett Penyáván, teg­
nap tűz volt, de csak egy ház égett le. — Szmyr- 
nában roppant tűzvész pusztított, mely 1400 házat 
hamvasztott el és 6000 embert tett hajléktalanná; 
csak egy haláleset fordult elő. — Római sürgöny 
jelenti, hogy az ott alkalmazott khinai államhivatal­
nok Ho, kedvesével: Teréziával együtt agyonlőtte 
magát; a polgármestertől azt kérte, íiogy kedvesével 
egv sírba temessék. — Rrünnből írják, hogy Neun- 
witzban egy dragonyos közember agyonlőtte magát. 
— Londonból Írják, hogy a lord mayor elnök­
lete alatt tartott ülésben elhatározták, hogy Sir 
Francis Drakenek, a hires hajósnak, Plymouthban 
emléket állitnak.

= Megölte a vasút. Székely László vasúti mun­
kás az éjjel az osztrák államvaspálya udvarába berobogó 
vonat által két kocsi közé szorittatott s a kerekek alá ke- 
ljl!azok jobb karját és mind a két lábát a szó szoros 
értelmében leszelték. Még élt, midőn a kórházba szál­
lították, de ott egy fél óra múlva, nagy kinek közt meg­
halt.

= Emberölés a Józsefvárosban. Wankó Mátyás 
40 eves napszámos tegnap este fecske-utcza 39. sz. alatti 
lakásán eddig ismeretlen ok miatt összeveszett a lakás 
adó,iával ugyannvira, hogy később ökölre mentek s a házi 
gazda, mint erősebb ember, Wankót földre teperte s ott 
őriével annyira összeverte a fejét, hogy midőn a lármára 
összecsődült házbeliek kezei közül kiszabadítottak s egy 
rendőr beszállította a Rókus-kórházba, a kórház kapuja 
ftott sebei következtében meghalt. Hulláját ma bonczol- 
.jak. lettes ellen a vizsgálatot megindították,

== Az anya. Schubert Mari 19 éves hajadon nap- 
számosnö tegnap délután megjelent a Rókus kórház fel­
vételi irodájában egy 4—5 hónapos beteg csecsemővel a 
karjan és elbeszélte, hogy csak tegnap jött Selmeczről a 
fővárosba, s a mint a kis diófa-utezában álldogált, hirte­
len egy kis fekete asszony jött hozzá és átadta neki a 
gyermeket, hogy csak tartsa addig, mig ő a szomszéd 
liuzba bemegy. A leány sokáig várt az asszonyra, de mi­
után az nem érkezett vissza s látta, hogy a gyermek be­
teg, behozta a kórházba, mert ő mint ‘leány nem tud 
bánni a gyermekkel. Midőn az osztályra felvitték a gyer­
meket a leánynyal együtt, az ápolónőnek feltűnt a gver- 
metmek nagy hasonlósága a leányhoz, s ezt faggatni 
kezdte, s mel'ét megvizsgálva, abban nagymennviségü 
tejet talált és konstatálta, hogy a leány mintegy 4A5 hó 
előtt gyermeket szült. Ez eleinte mindent tagadott, ha­
nem midón beteg gyermekétől el akarták választani, rá­
borult erre és sírva bevallotta, hogy ő a gyermek anyja 
es hogy az egész elbeszélt történetet csak azért gon­
dolta ki, hogy gyermekétől megszabaduljon, mert nyo­
morában már nem tudott hova fordulni.’ A gyermeket 
anyjával együtt ideiglenesen a dologházi kórházban he­
lyezték el.

= Megszökött kereskedő. A főkapitánysághoz ér­
kezett köröző levél sze int Klause Henrik lundeni (Hol­
stein) kereskedő, onnan hamis bukás után megszökött 
Klause alhtolag 35,000 márkát vitt el magával. A ki kéz- 
rekeritiv oOOO frt jutalmat kap s ezenkívül a 35,000 
marka ofo -át, ha ez összeg is megkerül.

= Sikkasztó ügynök. Lusztig Ignácz 30 éves ügy- 
nok, lakik állítólag Zsigmond-utcza 12. sz. a., egyik meg­
bízójától mintegy 60 frt erejéig számlákat vett át s a be­
hajtott pénzt elsikkasztotta. Ezenkívül hamis számlákkal 
eddig meg ismeretlen összegeket is szedett fel. Luszti" 
ellen a rendőrség a bűnvádi eljárást megindította

E mai öröm-ünnepnapon, midőn nem politikai vagy 
nemzetiségi rideg érdekek, hanem a művelődés meleg 
érzelme által vezéreltetve, sorakoztunk önök körül, e 
mai napon, mely városunk évkönyvében maradandó be­
cses emlékű leend, midőn az ünnep magasztossága az 
örömtói fölhevült kebel érzelmeit majdnem elnémítja 
engedjék meg, hogy keresetlen szavakban, de benső, igaz 
érzelemből fakadó örömmel üdvözöljem önöket együtte­
sen és egyenkint Temesvár szab. kir. város összes la- 
kossága nevében.

Őszintén óhajtjuk és kívánjuk, hogy rövid itt tartózko­
dásuk önökre tegye meg a kedvező benyomást, fft- 
idözésük oly kellemes emléket biztosítson önöknél váro­
sunk és lakossága iránt, mint a minő örömet és kedves 
érzést keltett bennünk azon megtisztelő elhatározásuk, 
hogy városunkat is becses látogatásukra méltatták. Le­
gyenek tehát a legmelegebben üdvözölve a váró-törvény­
hatósága és lakossága nevében. Éljenek igen tisztelt ked 
vés vendégeink.»

Ez üdvözlő beszédre, melyet zajos éljenzés követett, 
Pesty Frigyes Temesvár város szülötte válaszolt, Ezután 
kocsikra ülve, szállásainkra hajtattunk. Két órakor diszebéd 
lesz a városi vigadó termében 300 terítékkel.

Karánsebes, jul. 22. (B. C.) Az Írók és művészek 
kiránduló társaságát Herkulesíürdöről való elutazta óta 
az egész utón a lakosság mindenütt a legbensöhb rokon- 
szenv nyilatkozataival fogadta. Az itteni pályaudvaron 
rneJy ez alkalomra, a legszebben ki volt díszítve, roppant 
néptömeg zászlókkal és zenével várta az é: kező vendége- 
ket kiket a dalárda énekkel fogadon, — Euchler 
bebok pedig a lakosság nevében üdvözölt kife­
jezvén hogy Karánsebes lakosai megtiszteltetésnek 
tekintik az írok és művészek látogatását, kiket az Is­
ten a haza javára soká éltessen. — Bartolomeu ro­
man, Pascal ped.g német nyelven fogadták az érkező­
ket s biztosítják a vendégeket, hogy ha nem is bírják a 
magyai nyelvet, hazafiság tekintetében bizonvára senki 
sem múlja őket fölül. — A társaság nevében Urvárif 
. aJ°f, I1?.'to.zk ,a várost, mely az irodain.; iránti meleg 
erdeklodesenek ily megható jelét adta. O.ömteljes válto­
zás erte e vidéket mondái Urváry —az őrvidék meg- 
szűnt, de önök léptek helyébe és állanak őrt a magyar 
alkotmány es a magyar állameszme mellett, melyek- 
nek mi is munkásai vagyunk. Végül szóló élteti Karánsebes 
lelkes lakosait. A kölcsönös üdvözletek után a vendégsze- 
reto lakosság reggelivel kedveskedett a társaságnak a 
hölgyeknek pedig koszorúkat ajánlott fel. Daczára a rövid 
—. ,g, ,,lsz pereznyi — tartózkodásnak, a reggeli alkal­
mával leiköszöntések sem hiányoztak. Visi Imre búcsú­
zon! kitartásra inté jó érzelmeiben a hazafias kölönajku 
lakosságot: Cserey biró a vendégeket, Sonnenfeld 
pedig nemet toasztban a derék német hazafias polgárokat 
eltettek. — Az elutazást innen siettetni kellett, minthogy 
a társaság ugv is elkésve érkezett meg Karánsebesre, 
miután Ami ón is és Temes-Szlatina közt ép a Temes 
medrebe épített magas gáton bekövetkezett csuszamlás 
néhány nap elölt a vaspályát nehánv méter magasságban 
eljesen elbontotta kőzettel úgy. hogy a vágányokat át 

kellett behozni. A lugosi küldöttség karánsebesre jött a 
vendegek ele.

juk (B. B.) Afogadiatás ittjsem volt kevésbé 
,e„,s’ J11,1" ddigcle. Suttagh Ferencz üdvözölve az ér­
kezőket, kiemeli, hogy a valódi nagyhatalom képviselőit 
a legbensöhb örömmel látja körében Lugos vegyes ajkú 
lakossága, mely között a legjobb egyetértés uralkodik, a 
mi első sorban az írók érdeme, s "biztosítja a vendége­
ket, hogy látogatásuk, ámbár rövid ideig tartott, feledhet- 
en leend mindenkor Lugos lakosságára nézve. Feleki

kns'/nnrupt mmuv« o >

— Borzasztó vigyázatlanság. Eszékről Írják la­
punknak, hogy ott a napokban egy műszaki csapat Mo- 
tusz hadnagy vezénylete alatt a drávaparton robbantá­
sokkal foglalkozván, egy Lobényi nevű altiszt kezében 
dinamittöltény meggyűlt. A körülállók meleg véresőt 
éreztek, s a szerencsétlen emberből nem maradt egyéb, 
csak ballábának alsó része. Többi ^tagjait teljesen szét- 
hordta a veszedelmes anyag robbanó ereje. A helyszínén 
rögtön hatósági vizsgálat tartatott s kiderült, hogy a sze­
rencsétlenségnek maga az áldozatul esett altiszt volt az 
oka, mert a .robbantások alkalmával használhatlan töl­
tényt, mely mintegy 0'5 kilogramm dynamit-keveréket 
tartalmazott, szabályellenesen bontogatni kezdte s egy 
erősebb szakítás a töltény-borítékon lángra lobbantotta a 
dynamitot s izzó-porrá zúzta a vigyázatlan katonát, sze­
rencse a szerencsétlenségben, hogy Lobényi a robbanást 
megelőzőleg társaitól mintegy 100 lépésnyire távozott, 
mert esetleg több emberélet eshetett volna áldozatul.

— Alarczos rablók. Mint Beszterezéröl lapunknak 
Írják, a napokban Zsolnán az ottani korcsmáros Schwä- 
bel Leib korcsmájába éjfél tájban hat, részint bekor­
mozott, részint álarezos parasztruhás rabló rontott be, 
az egyik forgópisztolylyal, a másik öt pedig baltákkal fel­
fegyverkezve. A forgópisztolyos rabló a korcsmárosra 
rontott és pénzét követelte, különben agyonlövéssel fenye­
gette, ha pénzét mind elő nem adja. Hiába mentegetőzött 
a gazdug ember hírében álló korcsmáros, hogy neki nincs 
pénze, a rabló csak nem tágított s már-már a legrosz- 
szabbra fordul a dolog, ha a korcsmában alvó Gancz 
Abrahám tanító fel nem ébred s menekülni nem akar. 
A baltával felfegyverzett és őrt álló öt rabló észrevette 
és megtámadta a menekülőt; a lármára a revolveres 
rabló kirohant társai segítségére, mely alkalmat a korcs­
máros felhasználta és kiugrott az ablakon és segítségért 
futott a szomszédságban lakó falu birájához. A künn tá­
masztott zajra felébredt a korcsmárosné is és férjét ke­
reste, mire a rablók öt is megtámadták és több balta­
üléssel a földre terítették. A tanítónak azonban sikerült 
a bormérő fülkében elrejtőzni, hová a rablók által ül- 
döztetve, agyonütés és borzasztó kínzással való fenyege­
téssel kényszeritették az ajtót kinyitni és a tanító kalap­
jában elrejtve volt 3 frtnyi kész pénzt elrabolva, miután 
neszét vették, hogy az utczáról segítség érkezik, nyom 
nélkül eltűntek. A falusi biró és korcsmáros több ember­
rel tértek vissza s a korcsmába érve, a Korcsmárosnét 
ájultan vérében és a fülkében halálra ijedt tanítót talál-

Az írók és művészek kirándulása.
Temesvár, jul. 22. (Az «Egyetértés» külön tudósítójá­

nak távirata.) A Herkulesfiirdöből külön vonaton indul­
tunk el Temesvárra. Útközben váratlanul kellemes meg­
lepetés érte a kirándulókat. Karánsebesen, hol negyed 
órara megállapodtunk, az állomás virágokkal, lobogókkal 
volt feldíszítve, s a vonat hatalmas diadalkapun robogott 
be. Nagy néptömeg harsány éljenzéssel fogadta megérke­
zésünket, s a város intelligencziája nevében Küchler 
törvényszéki elnök magyarul, Draszka polgármester pe­
dig a német ajkú polgárok nevében németül, Bartolo­
mei püspöki titkár románul üdvözölték a megérkezöket, 
kiknek nevében Urváry Lajos köszönte meg a szives 
fogadtatást. Ezután a karánsebes! német dalárdisták a 
kik zászlójuk alá csoportosulva jelentek meg, magyar 
dalokat énekeltek. A gazdag reggeli alatt Karánsebes in­
telligencziája hamisítatlan tiszta vendégszeretetével tün­
tette ki vendégeit, a kiket e szívélyesség pompás 
kedélyre hangolt. Pohárköszöntőket mondtak Visy 
Imre Cserey karánsebesi törvényszéki ülnök, kik 
rósz magyar nyelven beszéllek; Solymosi román, 
Szonnenfeld pedig német felköszöntőt mondott. A reg­
geli után folytattuk utunkat. Lúgoson szintén natry 
néptömeg fogadta a társaságot. Daczára, hogy csak ken 
kevés időre állapodhattunk meg a lelkes közönség a ven­
dégszeretet minden nemével clhalmozta vendégeit. Az üd­
vözlő beszédet Suttag tanfelügyelő és királyi tanácsos 
tartotta, a város nevében üdvözölve a társaságot, mire 
Felekig Miklós válaszolt. A temesváriaknak elénk jött 
küldöttsége nevében Pontelli Pál lelkész mondott sike­
rült beszédet. Ezután fényes villásreggeli következett, 
mely alatt a lugosi magyar dal és zenegyesület magyar 
dalokat énekelt. A város szebbnél-szebb intelligens höl­
gyei, a lugosi nőegylet tagjai szolgáltak föl, szereteti-e- ! 
méltóságukkal pazarul elhalmozva az Írókat és művészeket I 
Általános volt a lelkesedés, melyet csak az zavart meg ! 
hogy sietnünk kellett. — tovább. A reggeli alatt pohár- 
köszöntőkben sem volt hiány. Pohárköszöntőt mond­
tak Bartók Lajos, Urváry Lajos, P. Szatlimáry Ká­
roly és Weisz Bernát. Ez utóbbi a magyar nyelv­
ben kitűnő előmenetelt tanúsított lugosi román ta­
nulók jutalmazására 200 forintot ajánlott fel; ezt 
a nyilatkozatot természetes zajos éljenzéssel fogadták 
Mindenki őszintén sajnálta, hogy oly kevés ideig marad­
hattunk. A közönség lelkes éljenzései közben szálltunk a 
vonatra és indultunk tovább Temesvár felé. — 4 temes­
vári fogadó bizottság tagjai, a kik elénk jöttek még a 
vasúton kiosztották a tagok közt az elszállásoló jegyeket 
Délben érkeztünk meg Temesvárra. A fogadtatás fé­
nyes, impozáns és szívélyes volt. A vasúti pályafőnél rop­
pant népsokaság volt együtt, a pályaudvar egészen telve 
volt s Temesvár város legelőkelőbb közönsége ielen volt 
ezeken kívül számosán rándultak be ez alkalomra a I ö’ 
zel vidéki városok és helységekből. Mikor a vonat a ná 
lyaudvarba berobogolt, a tömött sorokban álló nép lel 
kesült éjjenekben tört ki. Mikor a vasúti kocsikból 
kiszálltunk, Both Js undor diszmagyarba öltözve ugv 
Temesvár varosa, valamint a városi tanács ’és a 
polgárság nevében következő üdvözlő beszédet tj- 
totta ; igen tisztelt vendégeink! Szives istenhozottat mon­
dunk önöknek azon kiváló előzékenységükért, hogy becses 
látogatásukkal varosunkat szerencséltetni méltóztattak 
örvendünk hogy a várvavárt alkalom, önöket városunk 
vendegszereto falai közt üdvözölni, bcKövetkczclt • legye­
nek meggyőződve hogy - habár az ország déli határ- 
szélén, idegen államok és szokások tőszomszédságában 
vagyuu - mégis a legigazihb magyar vendégszeretette" 
fogadjuk 01 omtellesen körünkben, és legyenek biztosítva 
arról, hogy a legőszintébb tisztelettel és szeretettel adó­
zunk lelkünk teljes meggyőződéséből önöknek, kikben a 
magyar nemzet kulturfejlödésénck tényezőit, nemzeti iro­
dalmunk és művészetünk legkiválóbb és leghivatottabb 
képviselőit tiszteljük.

yhlil, törekszünk. A temesvári küldöttség nevében 
JonteUh udvozle a társaságot, kiemelve, hogy Te­
mesvár lelkesedéssel és örömmel várja azon hata- 
om képviselőit, mely a nemzetet kétségkívül nvelv 

tckintetebei, is egygyé teendi. A kölcsönös üdvözle- 
‘ek utan. kedves látvány tárult az érkezők elé. 4 
todot! varohelyen ugyanis szép fiatal hölgyek sorla- 
at„ ^Peztek; a varonelyen gazdag és fényes reggeli 

\oll felszolgálva, míg künn riadó éljenzés ünnepié a ven­
degeket. Az ííju hölgyek közt feltűnő szépségek vonták 
magukra a íig)elmet. Ürváry Lajos felköszöntése után 
a tar sasa g naao djenek közt vett búcsút az általános ro- 
konszenvet gerjesztett Patyanszky alispántól. Ezután 
lelkeit TI eiss B. I- e varos szülötte s kijelentette, hogy 
e íelejtbetlen óra emlékére ezer forintot adományoz szü­
lővárosa javara, melynek kamataiból évenkint két tanuló 
jutalmazlassek. elképzelhetni az erre következő tünteté-t 
— De bármily nehezünkre is érett, válnunk kellett.

Temesvár, jul. 22. (B. C.) Az írók és művészek tár­
sasagának itteni fogadtatása ugv fényes volta, mint szi- 
vessege a tál felülmúlta az eddigieket. A várost már kora 
reggel íellobogoztak, kidiszitették és még a katonai épü- 
leteken is zászló lengett. A pályaudvar a zsúfolásig meg- 
lli. Temesvár legelőkelőbb közönsége és az ünnepiessé- 
gek alkalmából a vidékről berándult országos képvise- 
lokkel es foldbirtokosokkal. Megérkezés utána vendégek 
leszálltait, egymás mellé sorakoztak, mire Both Nándor 
városi fougvesz és a fogadási bizottság elnöke, ugv Te­
mesvár szab kir. város törvényhatósága, mint a városi 
taimcs es polgárság nevében üdvözlő beszédet tartott 

E beszédre Pesty Frigyes a társulat nevében nagy "ha­
tásos bőszedben válaszolt, forró köszönetét mondva a 
szíves fogadtatásért.

A_ fogadtatás bevégzése utána 120 tagból álló ren­
dező bizottság a vendegeket kocsira ültetve, a Gorovo- 
Belim-, templom- es Hunyady-utczákon keresztül a bel- 
varosba vitette, hol a legelöbbkelö házakban, Bonnáz 
püspöknél, Ormos főispánnál stb. szállásoltalak el 4z 
utczak melyeken a bevonulás történt, zöld galvlvakkal 
vnagokkal voltak iöldiszitve. A belváros előtt közvetlenül 
a Scndier-park vonul e , melyen Scudier nyugalmazott 
táborszernagy emlekszobra áll.

azt kívánja jelezni, hogy Temesvár néni' olvan német 
mint a milyennek h-reszielik. A belvároshoz közeledve 
a részben mar romosban heverő várbástyák mögül az 
epulo színház tűnt fel a vendégek előtt.

A csinos kis torony, mely a színház épület tetején van 
mar messziről figyelmessé teszi az idegent e di4e< énü- 
leire mely egyszersmind szálloda is. Itt van a városi™.
ebéd fesz”' 1S’ mC yhen 2 órakor 300 terítékre disz-

Temesvár, jul. 22, (0. É.) Az Írók és művészek tisz. 
tele tere rendezett banket fényesen sikerült, a nagy vi- 
gado-terem zsúfolásig megtelt résztvevőkkel, kik közt ott
te átkinfCLmefVari,Var°S usszes állami és közigazgatási ha­
tóságainak Ionokéi es számos német polgár. A kitűnő
zen.; es a bo adagokban fölszolgált pezsgő csakhamar 
lo.\ dlaiijóztak a társasagot és megeredt a toasztirozás. A 
lelkoszontesek sorát Ormos Zsigmond megyei és városi 
főispán mint díszeinek nyitotta meg emelkedett szellemi 
gyönyörű poharkoszöntővel. Utána Pulszky Ferenczé' 
többen szo ottak. A lakoma után következett a városliget, a
-/ri-ePni Ctiki’ • a.gyuva,k 6s a muzeum, valamint a kórhá- 
/<ik meg to.-.in lese. A szemle inegkönnvitése czéljáhól 
a tarsasag több csoportra oszlott; az'egvik a belvá-
d?kbane\á-Urólvim haSlk aÍÓuSef külvárosba*és aharma- 
Í édií' a"virn , Ó.Kba TÍulí* Di,8>" része a társaságnak 
IÁ , ,l. o»ligolbc ment, hol naev ünuepélv volt 1 ven- 
degek tiszteletére. A helybeli helyőrség zenekara‘válom- 
ott műsorral mulattatta a közönséget A vároró -et na- 

Won kellemes benyomást telt a kirándulókra 'a ligetfcdvŐl 'li'lr.róí1'!0 1ÍSZt‘i',S0," V1,'af0klói alkotott %
lant \óit kirakva. A vendegek másik része azalatt a Hél-
kh^-czetIreemelElftetl I,!U(ZteUmot’ PontclI.v István fötit- 
n \czet;:.'e jne lett tekintette meg. Eev kisebb csoport
^z TsSzáebanParitkiiP'P al- <‘s.r^szeti műkincseit, mefvek
tek Kőtteel Vv ^ -r'Pukat’, naey élvezettel szemlél- 
uk. xvovtlKezett az épülőiéiben levő színház meriekintére6sSenheefnn/er ■fol;’Ík ?z építkezés, s renteí^etö hogv 
őszig be fog fejezteim. — A kórház és a »várit 
szintén érdeket keltettek; különösen a szeszlino- 
mdo gyár, inelv bár a múlt évben leégett de 
azóta teljesen fölépült. Az uj berendezés ugv ki­
terjedésre, mint üzleti forgalomra nézve az első' ily- 
nemu gyarak közé tartozik. A délmagvarországi el=ö
vPnri'V-?.!la'Hi°. int'nZOí és, nyom<Ía tulajdonosa kiállították 
\en(.eöck ittlété aikalmabol azokat a könyveket és nyom­
tatványokat, melyeket a trieszti kiállításra küld. A vendé- 
gel, egy vésze ezt is megszemlélte, többen elismerőleg 
nyilatkozván a délmagyarországi könyvnyomda inar elő- 
baladasarol. A Jena herczeg-térep lévő ktoszobrot szintén 
megtekintettek a vendégek, kiket általában mindenüvé 
előkelő polgárokból alakított kalauzoló bizc 
zettek. bizottságok ve-

T 3 ni es vár, jul 22 (B C.l .4 városi szép vigadó ter- 
nie.ien narom orakor kezdődött a fen vés henket melyen
dotf i0ÄSZ°tn,f °rmo* toispán ö felségeikre m'on- 
dolta Both a tudomány, muveszet s irodalom fenkölt 
bajnokaira emelte poharát, kik a nemzeti művelődés 
munkáját elősegítik. Ürvary azon reménv kifejezőre mel­
lett. hogy a kirándulásunk előnyös következményei ”=z-

aervnnvn ívn.•nlLSoÁr.v,.« n..... > 1

uary reinényli, hogy a ' 
•^^készségéből nemsokáraszínház helyén a város á‘ a ma-
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létesítő lelkes pfcgái'.rigv.t IUÍcz alispán, Pesti/
Frigyesre, Pelek iné pedig gyöngélkedő térje helyett 
roppant taps közt a rendezők családjaira, Jukábfy Fái 
Felekinére köszöntötték. Még számos toaszt volt bankett 
közben, mely után a társaság elindult a szépen haladt 
város megtekintésére. — Este roppant közönség mellet 
nagy hangverseny volt, mely alkalommal Felekiné szűnni 
nem akaró taps közt Kiss József egy uj balladáját sza­
valta; a hangversenyben Maleczkyná, Saxlehnerné, Odry, 
M 'leezky. Uyenes, Szabó és Petykó közreműködtek. A 
kitűnő előadás minden része általános tetszéssel fogadta­
tott. Előadás után a vendégek tiszteletére fényes bál volt.

Temesvár, jul. 22. (Az «Egyetértés» külön tudósító­
jának táviraia.) A Rudolf-szállodában rendezett banket 
kitűnően sikerült. Az első toasztot a királyra Ormos fő­
ispán mondotta, utána Both Nándor főügyész a vendé­
gekre, Odry Temesvár művészetpártoló lakosságára,, Fe- 
lekyné általános figyelemben temesváriakra s otthon ma­
radt családjaikra, Urváry Lajos Ormos főispánra, Erödy 
a rendezőbizottságra, Jákabfy törvényszéki biró Feleki- 
néie emeltek poharat. Beszéltek még Pesty Frigyes, 
Bartók, V isy, Bácz Athanáz alispán, Ujházy Eerencz 
s mások. Ebéd alatt katona- és czigányzenekar játszott Ebéd 
után csoportokban megtekintettük a gyönyörű városi parkot, 
hol katonazene játszott, a várat, középületeket,gyárakat kór­
hazakat, természettudományi gyűjteményt, régészeti társu­
lat múzeumát, Dózsa György emlékét, a vasút létrehozóinak 
emlékét. Hunyady kápolnát s más nevezetességeket. j9-kor 
kezdődött a hangverseny a városi Gizella-árvaház és városi 
poigáii menház alapja javára. A műsor Faust egyriájával 
kezdődött, melyet Siposs zongorán adott elő ; Kiss Jó­
zsefnek «Gedúvár asszonya» czimü balladáját Felekiné 
hatással szavalta, s ezután szerzőt is kihívták. Maleczky 
•Fegyverkovács» operából egy dalt énekelt német szö­
veggel és zajos kihívásokra «Bánkban» bordalát énekelte 
magyar szöveggel. Petykó lnne saját magyar ábrándját 
rendkívüli hatással hegedülte, játékát zajos tapsok közt 
megismételtettékk Bartók Lajos «Argonauták» cz'miijver- 
sének elszavalása nagy hatást idézett elő, Siposs ma­
gyar népdalt játszott Odry «Tanhauserból» Volfram 
versenydalát énekelte. Frenetikus tapsokkal tüntette 
ki a lelkes közönség a jeles művész énekét. A vacsora 
a Jenő-téren volt, ezután pedig fényes táncz következett 
a Rudolf-szállodában.

Herkules-fürdő, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Az Írók és művészek társaságának tagjai 
közül Pongrátz tábornok és Krisztinkovics hosszabb 
időre vendégeink maradtak. Krisztinkovics holnap este 
igen fényesnek Ígérkező hangversenyt rendez, melyben 
több itteni művésznő veszt részt. A közönség nagy ér­
deklődéssel néz a hangverseny elé.

Herkulesfurdö, jul. 22. (Az -Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A bukaresti politikai és hírlapírói körök­
ben igen jó benyomást tettek azok a felköszöntók, miket 
Turn-Szeverinben a magyarok mondtak. A minisztérium 
távirati utón köszönte meg a városnak és a megyének 
azt, hogy a magyar vendégeket szívélyes fogadtatással 
tüntette ki; a kormány csak azt sajnálja, hogy a szíve­
sen látott vendégeket nem üdvözölhették Romániában, 
különösen pedig Románia fővárosában. Tegnap este Tum- 
Szeverin prefeictje és polgármesterétől távirat érkezett Her- 
kulesiürdöbe, melyben újból kifejezést adnak az óhaj­
tásnak, hogy nemsokára ismét szerencsések lehetnek ven­
dégeik gyanánt üdvözölhetni a magyar testvéreket, s újra 
baráti kezet szoríthatnak velük. A Herkules fürdő-bizott­
ság, dr. Csabatáry derék fürdöorvos indítványára elha­
tározta, hogy emléktáblával örökíti meg a fürdőben a 
tegnapi emlékezetes napot. Épen most érkezik Bukarest­
ből az a hir, hogy a bukaresti sajtó, a Románia libera 
kivételével, őszintén örvend a Turn-Szeverinben történt 
testvéri ölelkezésnek.

Szeged, jul. »2. (0. É.) írók és művészek fogadtatá­
sára nagyban készülnek. Rendezőség folyton ülésez. Dél­
ben Temesvárra küldöttség ment a kirándulók elé. Az 
osztr. állam vaspálya indóházát díszítik. A reáliskola előtt 
nagyszerű diadalív készül. A Hungária szállónál, hol a 
díszvacsora lesz, fényes villanyvilágítást rendeznek be. 
Bankettre, hangversenyre jegyet már nem lehet kapni.

Szeged, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv. 
irata.) Az Írók és művészek kiránduló társaságit holnap 
fényesen készülnek fogadni. A törekvést előreláthatólag 
fényes siker lúgja koronázni. A rendező bizottság min­
dent elkövet, hogy hiány semmiben se legyen. Igen nagy 
érdeklődés uralkodik az irók és művészek társaságának 
hangversenye iránt, mely holnap este lesz a színházban, 
s tiszta jövedelmét a helybeli szinügyi czúlokra fordítják.
A hangverseny programmja következő : Sarolta-nyi­
tány. Ez alkalomra Erkel Eerencz után irta Siposs An­
tal kézirat). Zongorán előadja Siposs Antal. Három, 
szó. Irta Szász Károly. Szavalja; Felekiné-Munkácsy 
Flóra. Magyar népdalok. Németh Jánostól. Énekli 
Maletzky Vilmosné. Magyar ábránd. Pettykó és 
Orlaytól. Előadja : Pettykó Imre. Nagy ária „Ernani“ 
dalműből. Énekli: Maletzky Vilmos. Cam anal, Schu- 
manntól. Zongorán előadja : Krisztinkovich Béla. Ar­
gonauták. Ez alkalomra irta Don Pedrü. Előadja 
Solymossy Elek ur. Csak egyszer él. Strauss után 
Taussig. Zongorán előadják négy kézre: Szabados Ká­
roly és Krisztinkovich Béla. Quartett Bigoletto“ 
dalműből. Előadják: Pauli Rikhárd, Maletzky Vil­
mos, Saxlehner Emma és Maleczky Vilmosné.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JULIUS 23.
SZÍNHÁZ, művészet.

,,7T ^ népszínházban ehéten is folynak a «Sztrogoff
.,"7,//* előadásai Miss Aenea, az Aranylégy közre- 

rnukodésével, kinek mutatványai a nyári hőség daczára 
állandóan vonzzák a közönséget a sziniiázba.
. 77 ^ népszínház szabadságon levő tagjai a mai nappal 
jobbadán haza érkeztek már s részt vesznek a közelebbi 
repertoire előkészületeiben. Haza érkeztek: Hegyi Aranka, 
Komaromi Mariska, Vidor, Solymvsi, Csatai Zsófi, 
Kassai. A bét végén, szombaton, már megkezdődik az 
operette, «Hoffmann meséi«-ve], melyben Hegyi 
Aranka es Komáromi Mariska először lépnek föl szabad­
saguk után.

A fővárosi színkörben holnap vasárnap «A falu 
roszsza» kerül színre a következő szereposztással: Rózsi: 
Varui Mariska, Gonosz Pista: Andorfi, Boriska: Cs. 
ozaöo Irka, Trézsi: Latabárné, Sándor: Csiga, Fe 
ledi; v eress stb. Hétfőn Sasvárynak uj népszínműve: 
“Az áh itatós» kerül színre, melyhez e zenét vavrinecz 
Mór íéta. Kedden a «Fatinicza» operette kerül szilire 
Peri Róza kisasszonynyal mint Vladimír. Szerdán An­
dorfi, Péter jutalomjatékául az általa irt «Szegény ember 
leánya» czimü uj népszínmű fog előadás alá kerülni.

Prielle Kornélia kisasszonyt, a színkör szép 
hangú énekesnőjét, mint halljuk, a népszínház igazgató­
sága «Sztrogoff» után szírire kerülő operettek valamelyi­
kében vendégül fel fogja léptetni. Arról, hogy a kisasz- 
szony a népszínházban szerzödtetési czélból vendégszere­
peljen, már tavaly is volt szó.

— Halmi Ferencz, a nemzeti színház első rangú mű­
vésze, tegnapelőtt lépett föl Nagyváradon a «Párbaj» Sir- 
chy gróf szerepében. A nagyszámú közönség már szín­
padra léptekor zajos éljenekkel, virágbokrétákkal fogadta 
s darabközben is sokszor kitapsolta. Mint levelezőnk 
Írja, Halmi megragadó művészettel játszta nehéz szere­
pét. Még a «Jó barátok »-ban lép fel.

Artot Desiróe hangversenye. Ritka műélvezet 
vár_ Norderney vendégeire, korának legelső énekesnője 
Artöt Desirée, ki már két év óta nyilvánosan nem éne­
kelt, folyó hó utolsó napjain nagy hangversenyt fog adni.

— A képzőművészeti társulat árucsarnokába újab­
ban több leiül érdekes műveket küldtek be, mely okból, 
azoknak rendezése végett a tárlat hosszabb ideig zárva 
marad.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
A keramitkövezet felett a főv. középitési bi­

zottságában tegnap élénk gondolatcsere folyt. Bemutatták 
ugyanis az akáczfautczai próbakövezetről szóló rendes évi 
jelentést, melyben szomorúan konstatáltatik, hogy a ke­
ramit tégla jelenlegi alkalmazási módjában nem felel meg 
az igényeknek. Mindenki észrevehette, hogy pl. a kecs­
keméti utczában, meg a kis-városház utezában, hol a 
budapesti iparnak e terméke alkalmazva van, alig múlik 
el egy-két hó, javításokat kell állandóan teljesíteni, mert 
a teherforgalomnak a téglák nem bírnak ellenállni. Leg­
több esetben ugyan nem törnek el, s igy az anyag minő­
sége még dicséretes, de kimozdulnak helyükből s az egész 
utcza szánalmas kinézésűvé válik. Az említett utczákát a 
város a vállalkozó téglagyár társulattól még nem vette 
át. A bizottságban különösen Preuszner József kívánta 
a jelentésben hangsulyozandónak, hogy csakis azon al­
kalmazásban lenne használható a keramit kövezet, ha 
nem mint most, lapjára, hanem élére fektettetnék a tégla 
és a közök czementtel öntetnének ki. Igaz, hogy igy 
épen kétszer annyiba log a kövezés kerülni, de legalább 
tisztában lesz vele a város, hogy a keramit jó ugyan, de 
drága. Miután többen hozzá " szólották, a' bizottság ki­
mondta, hogy jelentésében azt fogja hangsúlyozni, hogy 
a keramit jelenlegi alkalmazási módja nem felel meg a 
czéi.iak s igy a mai alkalmazásban kövezésre sem 
aánlható.

— A budai egyháztéren (a rácz templomnál) négy 
ház «eltemettetett» akkor, midőn az ördögárok a 76-diki 
katasztrófa után kiépíttetett. Az eltemetett házak egész 
földszintje előtt most kofái vonul el, szegélyéül az utcza- 
kövezetnek. A középitési bizottság az igy károsult lako­
sok érdekében elhatározta, hogy a házak előtti mélyedés 
betümessék s a kárpótlás iránt a háztulajdonosokkal meg- 
inditta.-sanak a tárgyalások. A kiküldött albizottság egyez­
kedésre jutott az érdeklettekkel s most azon indítványt 
teszi, hogy egy félnek ötezer forint, egy másiknak hétezer 
forint adassák. Mauksnak, a másik két ház tulajdonosá­
nak pedig adja a város ingyen a szabályozás folytán tel­
kéhez eső területet, s ezért ű kötelezi magát három év 
alatt a két régi ház helyére kétemeletes uj házat építeni.

— A belügyminiszter jóváhagyta a főváros azt a 
határozatát, a melylyel a Rudasfürdői orvosi állomást 
600 fit évi tiszteletdijjal szervezte s hatáskörét szabály­
ban megállapította. A pályázat ennek alapján közelebbről 
ki fog Íratni.

— A tabáni rendelő-órák. Igen sok panasz fordult 
meg a fővárosnál a miatt, hogy az I. kerületi orvos fenn 
a várban lakván, a tabáni és krisztinavárosi betegek kény­
telenek a hegyre járni föl az orvoshoz, a mit sok beteg 
el sem hir. Beadott folyamodványokra a főváros azután 
elhatározta, hogy a tabáni és krisztinavárosi szegény be­
tegek kedvéért a két városrész határvonalánál lakást bé­
rel ki az I. kerületi orvos részére, hot az naponta két 
órán át tartózkodni s rendelni tartozik. Ezen dicséretes 
határozatot a belügyminiszter jóváhagyásával ellátta, s er­
ről a főváros hatóságát ma értesítette! A rendelések meg­
kezdése iránt a tanács egyik közelebbi ülésében intéz­
kedik.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Kis-Tapolcsányban önkénytes tűzoltó-egylet ala­

kult. Elnöke gr. Keglevich István, főparancsnok gr. Keg- 
levich Imre, alparancsnok Sümegh János, titkár Szobo- 
nya Bertalan.

— Rákóczi méhészkönyve. Az országos méhészeti 
egyesület könyvtára Hyiicus úrtól egy igen érdekes és 
becses régi könyvet kapott ajándékba, mely az ajándé­
kozó véleménye szerint Rákóczi György méhészmeste 
rének méhészkönyve volt. Czimlapja" és az 5 első lap 
hiányzik, igy a föltevés egyelőre nem vehető biztosnak, 
de az egyesület elnöksége intézkedett a könyv eredetének 
és szerzőjének kinyomozása iránt.

Levelezések.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Elitéit váltóhamisitó. A Pest-vidéki kir. törvény­

szék büntető tanácsa Illés József elnöklete alatt f. hó 
20-án tárgyalta Szombatiig Dániel 31 éves volt palo­
tás! segédjegyző bűnügyét, ki az aszódi takarékpénztár 
kárára 94 frt értékű váltót hamisított. A büntető-tanács 
vádlott ellen a büntetőik. 401. 403. íj-ok 1. pontja értel­
mében megállapította a magán-okmány hamisítási bűn­
tényt és vádlottat f. hó 20-tól számított 6 havi börtönre 
és 94 frt kártérítésre Ítélte. Úgy a vádlott, mint a kir. 
ügyész fellebbezett.

— A kir. tábla fegyelmi bírósága e hó 28-án 
délelőtt 9 órakor nyilvános végtárgyalást tart. Tárgyal­
tatni fog Patyi László mezőkövesdi járásbirósági végre­
hajtó fegyelmi ügye.

— Boszuból. Zom bor mellett Strilich Gyulától ne­
hány kaptár méhet elloptak. Keresték, kutatták a tolvajt, 
de nem bírtak ráakadni, mig Guczinya An ka ki nem 
vallotta, hogy az ellopott méheket Guczinya Tosa mal­
mában füstölték ki. Tosa emiatt boszut forralt Anka 
ellen, s egy sötét téli estét szemelt ki, boszujának végre­
hajtására. Igen, de ehhez bátorság is kell; azt pedig 
nyújt sokszor a szeszes ital élvezete. Elhitta hát magá­
hoz Kélics Száva több bűnügyben kipróbált czimbórá­
ját, s miután egész délután jól ettek és ittak, az estho­
mály beálltával felkeresték Ankát lakásán. Az ily alkal­
makkor szokásos szemrehányások után Tosa előhúzta a 
szűr alól dupláját, s az első lövéssel leteritette Ankát, 
a második lövést pedig a földön heverésző Láza test­
vérére tette. Előbbi holtan rogyott össze, utóbbi pe­
dig súlyos sérülést szenvedett A zombori kir. törvény­
szék ezért Gucznya Tosát, ki 1880. jan. 17. óta vizsgá­
lati fogságban van, gyilkosságban és gyilkossági kísérlet­
ben mondta ki vétkesnek s 15 évi fegyházra ítélte. Ké­
lics Száva bűntársát pedig, kinek több rendbeli ügye 
miatt húzódott a dolog ily sokáig, 6 évi fegyházra. A 
kir. tábla ezen ítéletet megváltoztatta, a mennyiben első 
rendű vádlottat a szándékos emberölésben s ölési kísér­
letben találta bűnösnek s büntetését 10 évi fegyházra 
mérsékelte, melyből 2 évet a vizsgálati fogság által ki- 
töltöttnek vett. Kérics Száva bűnsegédet pedig ugyan­
csak két év vizsgálati fogság beszámításával 4 évi fegy­
házra Ítélte.

— Fontos bűnügyben tartott a napokban végtárgya­
lást a kézdivásárhelyi kir. törvényszék. Hatolykai Czibak 
Mihály egy sötétlelkii gonosztevő, telve világgyülöleltel, 
boszut esküdött Hatolyka község ellen, a nélkül, hogy 
oka lett volna iá. Hogy sötét szándékát kivihesse s hogy 
a gyanút magától elháríthassa, bűntársat keresett s azt 
meg is találta Tompos József, eay minden bűnre képes 
vásott ficzkó személyében. Czibak Mihály biztatására Tom­
pos elment és a múlt karácson táján egy sötét éjszakán, 
midőn a Nemere iszonyúan dühöngött, a falut három 
különböző helyen felgyujtá. Daczára a dühöngő szélnek, 
sikerült az összefutott népnek a tüzet idejekorán elfojtani, 
s igy a falut megmentették. A közvélemény Tompost gya­
núsította a gyújtással, ki azonnal elfogatván, töredelme­
sen bevallotta a tényt s Gzibakot nevezé meg bünszerző- 
nek. A kézdivásárhelyi törvényszék a megejtett végtár­
gyalás után mindkét tettest életfogytiglani fegyházra 
ítélte. A napokban a két jó madár" szökési kísérletet 
tett, de az őrök éber figyelmén sikerült azt megakadá­
lyozni.

— Meissonier modellje e hó közepén törvényszék 
előtt állt. Tasso nevű olasz fiatalember, Meissonier mo­
dellje a mester két művét kínálta Tessier műkereskedő­
nek. Ez azonban gyanúsan fogadta Tassot, de egyelőre 
eloszlott gyanúja, midőn az ifjú ember Meissonier saját­
kezű felhatalmazó iratát előmutatta. Egypár nap múlva 
Tasso újra megjelent Tessiernél még három képpel. No 
ez már igazán kihozta sodrából a műkereskedőt; Meis­
sonier oly pénzzavarba volna, hogy legszebb müveit egyre 
másra eladatja, az a Meissonier, kinek képét a világon a 
legdrágábban vásárolják, a szó szoros értelmében arany­
nyal fedik be ? Tessier táviratozott Meissoniemek, kinek 
felvilágosítása után Tasso azonnal elfogatott. A végbe­
ment törvényszéki tárgyalás eredménye az, hogy a tol­
vajt 5 havi börtönre ítélték.

Esküdtszék! tárgyalás.
Az «Egyetértési tudósítójának távirata.

Debreczen, jul. 22.
A mai ^sajtópernek tárgyát képezi a Debreczenben meg­

jelenő «Ébresztő» czimü hetilap 1881. évi október 2-ikán 
kiadott 40-ik szamában ,,Párbeszéd két független 
polgár közt'' czim alatt megjelent közlemény és az 
ennek kapcsán «szerk.» aláírással közlött szerkesztői meg­
jegyzés.

E közlemények által, különösen azoknak ezen kitételei­
ben, hogy „idegen pénzek elkezelésébe belefolyt 
hogy „gazságot, csalást és sikkasztást követett 
el,“, továbbá, hogy „sikkasztásnál mint bűnpár­
toló lépett felmagát Kertész István debreczeni pol­
gár gazdálkodó becsületében sértve rs rágalmazva találta, 
minél fogva a büntetőtörvény 258—259. és 261. §§-sai 
alapján a debreczeni esküdtszéki kerület sajtóbirósága 
előtt Tóth Kálmán debreczeni lakos, mint a hivatott 
«Ébresztő» czimü lap azon időben szerkesztője ellen a 
sajtópert megindította.

A vizsgálat folyamán Tóth Kálmán szerkesztő megta­
gadta a szóban levő közleményekre nézve a szerzőséget, 
és mind a «Párbeszéd két független polgár közt« czimü 
czikk, mind az azt követő megjegyzések szerzőjéül Gusz- 
trinyi Sándort (egy vándorló női ruhaszabó tanítót) ne­
vezte meg; Gusztrinyi Sándor pedig azt vallotta, hogy 
azoknak a közleményeknek ö a szerzője és azokért a fe­
lelősséget elvállalja.

A vizsgálat Lefejeztetvén, Kertész István beterjesztette 
a sajtóbirósághoz vádlevelét úgy Tóth Kálmán, mint 
Gusztrinyi Sándor, tehát mindkettő ellen, a mit a vád­
levél következőkkel indokol :

«Igaz ugyan, hogy Tóth Kálmánnak érdekében áll, 
hogy a felelősséget magáról elhárítsa ; Gusztrinyi Sándor­
nak pedig érdekében áll, hogy a felelősséget elvállalja, 
mert Tóth Kálmán elitéltetése által szabadságát veszítené, 
a nélkül, hogy ezért bánni által kárpótoltatnék, mig 
Gusztrinyi Sándor az elitéltetés által kenyér és hajlékra 
tesz szert; de ezen érdek fenforgása magában véve nem 
lévén elég bizonyíték, más bizonyíték pedig nem állván 
rendelkezésemre arra nézve, hogy a «Párbeszéd két füg­
getlen polgár közt» czimü czikknek más és nem Gusztri- 
nyi Sándor a szerzője, ki a szerzőséget elvállalta a

I.
Több igen érdekes s részben nagyfontosságu leve­

let fogunk közölni legközelebb lapunk tárczarovatá- 
ban. Ezen levelek nagy hazánkfiának Kossuth Lajos­
nak környezetéből s részben tőle is származnak. S 
bár a levelek közlési jogát illetékesen megszereztük: 
mindamellett csakis annyi és csakis oly levelet fogunk 
közleni, a mennyinek s aminőnek közlését az irodalmi 
gyakorlaton s az Írói tulajdonjog tekintetein kívül 
az általunk leggondosabban szem előtt tartott dis- 
kréczió is megengedi.

Kossuth Lajos — hála az égnek — még él, de 
ennek daczára is ő nemzetünk úgy politikai, mint 
irodalmi történetének egyik legkiválóbb, legmaga­
sabb s mint ilyen, teljesen befejezett alakja. A gond­
viselés titkai nincsenek feltárva előttünk s bár neki 
még lehet döntő szerepe — s legyen is — nemze­
tünk életében, mindamellett jövendő szerepe, bár­
mily magas s bármily hatékony legyen is az: eddigi 
történeti alakjának sem jellemét, sem méreteit meg­
változtatni nem fogja. E történeti alak a történeté s 
a nemzeté s ennek legapróbb vonásait is megis­
merni parancsolja a történetírás s óhajtja a nemzet. 
E parancsnak s ez óhajnak még az ő egyenes tilta­
kozása se állhatja útját. Egyéniségének jogain és 
hatalmán diadalmaskodik a história parancsa s a 
nemzet óhajtása.

A nagy emberek kettős tradicziút hagynak ma­
guk után. Az egyik tradiczió az államférfit, a pub- 
likus embert veszi körül; a másik tradiczió a magán 
ember, az indiviunum körül képződik. Kossuth 
államférfim íradicziói egy fejezet a nemzet történe­
téből, mely jól-rosszul már meg van Írva s melynek 
jól megírásához is készén van az anyag, csak az iró 
géniusnak kell hozzá megszületni. Kossuth egyéni 
tradicziói hézagosak, nagy mérvben ismeretlenek, 
semmiképeit össze nem gyüjtvék. Pedig a magyar 
nemzet Kossuthban nemcsak az államférfit, hanem 
az embert is ismerni akarja. Joga van hozzá.

Az egyéni tradieziókat csak a rokonok, jó barátok 
s azok, kik közelében laktak, örökíthetik meg. Be­
szédeik, adomáik, levelezéseik, magán jegyzeteik: 
im ezek a biztos források. Ezeknek elveszniük nem 
szabad.

Ihász Dániel egyike volt Kossuth legbensöbb tisz­
telőinek, legállandóbb társainak. Ó maga is érdekes

egyéniség. Alakja, kedélye, felfogásának könnyedsége 
és humora tökéletes magyar. Az ő leveleivel kezdjük 
meg közléseinket.

E levelek irodalmilag nem oly becsesek, mint Mi­
kes Kelemen levelei, de azért méltók a megörökí­
tésre. A levelekből természetesen kihagytuk azon 
részeket, melyek egy vagy más okból nem közölhe­
tők. De elláttuk őket a legszükségesebb szerkesztői 
jegyzetekkel, hogy az olvasó megérthesse azok min­
den részletét.

A levelek, melyek Simomyi Ernőhöz Írattak, im 
itt következnek:

1.
Turin október hó 23. 1872.

14. Via madmaa Cristina.
Szeretett kedves barátom! Folyó hó 18-ról szóló 

becses leveledet örömmel vettem, de annál nagyobb 
lett volna örömünk, ha annak tartalmából azon ör­
vendetes hirt olvashattuk volna, hogy egészséged 
javult, — de sajnos, hogy az ellenkezőt kellett hal­
lanunk.— Hidd el, kedves barátom, hogy nagyon 
aggódtunk fölötted, hogy azon hathatós és felséges 
beszéded, melyet majd 3 óra hoszszat mondottál *) 
tökéletesen kimerít, s hosszas ágyban fekvő beteggé 
tesz; — no de hála isten, hogy még sem fárasztott 
annyira ki, mintsem gondoltuk.

Kormányzó ur a legnagyobb örömmel s megelé­
gedéssel olvasta fel nekünk beszédedet, valóságos 
remekbeszédnek mondá. Adná az ég, hogy meg­
hozná gyümölcsét s a nemzet hálával volna fárad­
ságodért.

------------ Az istenre kérünk, édes barátom, vi­
gyázz legdrágább kincsedre, az egészségedre, mert 
a nélkül mit sem ér ez az amúgy is nyomorúságos 
élet.

Az öreg ur azt izeni, hogy: noha igen, de igen 
nagy hiány lennél, ha az országgyűlésen te jelen 
nem lennél, de az egészség az első; hadd ott a télre 
vagy legalább egy pár hónapra a terhes munkát s 
gyere ki ide mihozzánk, hidd el, hogy itt tökéletesen 
felgyógyulsz s aztán megkettőztetett erővel korbá­
csolhatod azokat az Istentől elpártolt farizeusokat.2)

Egyáltalában nem czélom politikánk büzhödt in-

*) S. E.-nek az 1872-iki országgyűlés felirati vitájában 
mondott beszéde ez. Szerk.

2) A kormánypártot érti farizeusok alatt a jó öreg 
I. D. Szerk.

goványában turkálni, elég, ha az ember csak rágon­
dol, hogy felkeveredjék gyomra.

A virágmagokat akár a napokban elküldhetném 
már, de Németh Berczit várjuk s azzal akarnám azo­
kat néked átküldeni. — Vederemo, talán majd csak 
úgy indítom útnak. Ami az építkezési s kertészeti 
tervedet illeti, az nagyszerű. Adná az Isten, hogy 
tervedet számos sok évig a legjobb egészségben 
létesülni láthatnád s élvezhetnéd* 1.)

Haynald könyvét Tanárky kézbesítette az öreg 
urnák, ki a legőszintébb köszönetét küldi érette2.)

Mennyeyt nagy zavarba hoztad, hogy nem küldöt­
ted neki a Szombati Lapok-at, a mint azt Ígérted, 
— most nem tudja, hogy irjon-e, vagy ne. Mond 
meg az uj szerkesztődnek, hogy küldje meg számára 
s kivánja-e, hogy Mennyei olykor-olykor küldjön 
gazdászati czikkeket. Kérlek, ezt ne felejtsd el.

Mink csak megvagyunk a régi kopott kerékvágás­
ban, sokat emlegetünk, minden este kínozzuk hár­
man egymást a wistben.8)

Feri (Kossuth Ferencz. Szerk.) most Génuában 
van, csak szombatonként jő haza, — máskülönben 
ő is egészséges.

A hossszan tartó esőzés itt Olaszhonban kiszámit- 
hatlan károkat okozott. Turin körül is egypár hidat 
elvitt; de annyira megáradt a Pó, hogy még a Giar- 
dino publico-nak is az alsó részét azzal a szép ol­
tott akácziás parttal mind elvitte, — hogy hová, azt 
az Isten tudja.

Tóvölgyit nagyon sajnálom, hogy a disznóságért 
egy évre Váczra internálták. Annak idejében az a 
disznóság megjárja, kivált felfüstölve, töltött káposz­
tával, — de a lapokban igen rósz ize van, ha még 
úgy megadják is neki az izét. De gustibus non est 
disputandum; — ő úgy szerette, hát most lássa.4)

Margit igen köszöni róla való megemlékezése­
det; fő óhaja, hogy mielőbb körünkbe, szives haj­
lékomba jönnél, — ketten egyetértve beköthetnétek

2) S. E. ekkor tervezte s épité gödi villáját és kert­
jét s ide kért virágmagokat I. D-től, sőt Kossuth- 
tól is. Szerk.

2) Haynald bibornok-érsek megtudván, hogy Kos­
suth növénytannal és gyűjtéssel is foglalkozik, növény­
tani munkáját megküldötte nagy hazánkfiának. Szerk.

“) Tudniillik: Kossuth, Ihász és Mennyei. Szerk.
*) Tóvölgyit sajtó vétségért ez időtájt egy évi fogságra 

Ítélte a pesti sajtóbiróság. Szerk.

•Párbeszéd két független polgár közt« czimü czikk szer­
zőjéül Gusztrinyi Sándort keli tekintenem.

Nem tarthatom azonban Gusztrinyi Sándort a «Párbe­
széd két független polgár közt» czimü czikket követő 
megjegyzések szerzőjéül daczára annak, hogy a szerzősé­
get ezekre nézve is elfogadja és Tóth Kálmánt kell azok 
szerzőjének tartanom, daczára annak, hogy a szerzőséget 
ezen megjegyzésekre nézve is tagadja,mert egy büntetendő 
cselekmény szerzőjéül nemí’az tekintetik, ki magát annak 
vallja, hanem az, kire a szerzőség bebizonyittaük. Már 
Pedig eltekintve attól, hogy Tóth Kálmán a «Párbeszéd 
két független polgár közt» czimü czikket kővető meg­
jegyzések kéziratát annak bizonyításául, hogy azon meg­
jegyzéseknek nem ő, hanem más a szerzője, előmutatni 
nem képes: teljes bizonyítékot képez arra nézve, hogy 
azon megjegyzéseknek ő a szerzője azon körülmény, hogy 
azok alatt ragyog a «szerk.» aláírás, miután Tóth Kálmán 
a vizsgálat alkalmával maga is beismerte, hogy azon idő­
ben, midőn e közlemény megjelent dr. Tolle álnév alatt 
ő, t. i. Tóth Kálmán volt a lap szerkesztője.» stb.

A kereshetőségi jog ellen Tóth Kálmán kifogással élt, 
azt hozván fel okul kifogásában, hogy akkor, midőn vala­
mely czikk szerzője tudva van, a lap szerkesztőjét nem 
lehet vádolni.

A debreczeni sajtóbirósághoz beterjesztett eme kifogá­
sok tárgyalásánál vádló Kertész István, illetve képvisele­
tében Dr. Ozory István ügyvéd azt válaszolta, hogy Tóth 
Kálmán e perben nem is mint szerkesztő, hanem mint 
az egyik inkriminált czikk szerzője van vádolva, minél­
fogva Tóth Kálmánt a sajtó bíróság kifogásaival eluta­
sította.

Ezen elutasító végzést vádlott Tóth Kálmán fellebezte, 
s a kir. kúria a debreczeni sajtóbiróság által a kifogások 
tárgyában hozott határozatot helybenhagyta. így történt, 
hogy Tóth Kálmán is, Gusztrinyi Sándor is e sajtó per­
ben vádlottakként szerepelnek.

A sajtóper végtárgyalása a mai napra kitüzetvén, a 
szabályszerüleg beidézett esküdtek közül következőleg ala­
kíttatott meg az esküdtszék :

Rendes tagok: Kiss József tanfelügyelő; Holvay 
Gyula kereskedő ; Weinberger Lajos kereskedő ; Tóth 
Gyula keresk. Benyáts Emil kereskedő; Búzás Elek 
földbirtokos ; K. Tolh Sámuel kereskedő; Gyulai Ká­
roly ügyvéd ; Megy esi Ferencz lakatos ; Tóth Ferencz 
járásbiró ; Török Gábor gazd. int. tanár; Csöregh Fe­
rencz. Póttagok : M. Kóssa Albert, Luszlig Ienácz.

A sajtóbiróság elnöke : Szűcs István. Bírák i Tóbi 
István, Cseresnyés Sándor. Jegyző: Bay Gábor.

A vádlottak padján ül: Tóth Kálmán, ügyvédével Ju­
hász Ignáezczal és Gusztrinyi Sándor, ügyvédével Dr. 
Sik Jánossal.

Vádló : Kertész István ügyvédével Dr. Ozory István­
nal személyesen jelen van.

Mielőtt a tárgyalás megkezdetnék, elnök felhívja vád­
lót és vádlottakat, illetve ezek képviselőit, hogy a törvé­
nyes kivánalmaknak megfelelőig hiedelmet tanúsítsanak 
egymás iránt; a termet zsúfolásig megtöltött hallgatósá­
got pedig figyelmezteti, hogy a nem tetszés, vagy tetszés 
nyilatkozatoktól magát visszatartsa.

Az elnöki kérdésre Gusztrinyi előadja, hogy 52 éves, 
szabász tanító, Nagy Szőllösre való.

Tóth Kálmán debreczeni születésű, építész-mérnök, az 
«Ébresztő» volt szerkesztője.

Ezek után jegyző olvassa a vádlevelet, melynek tartal­
mát már fentebb ismertettük.

A vádlevél felolvasása után dr. Sík János Gusztrinyi 
védője bizonyítási jogával élni akarván, nagyszámú tanuk 
kiiiallgattatását kívánja.

Dr. Ozory vádló ügyvéd ezek közül némely tanú kihall- 
hallgatásál ellenzi, ellenben több tanú behívását kérel­
mezi. A két fél részéről tett kivánalom felett határozandó, 
a bíróság visszavonul, s több tanúnak kihallgatását el­
rendeli.

Elnök kérdést intéz Gusztrinyihez, bogy a czikket 
ü irta-é ?

Gusztrinyi azt válaszolja, hogy az eredeti czikket 
mástól kapta, ö csak lemásolta, de azért felel érte. A 
czikk kapcsán «Szerk.« aláírással megjelent, megjegyzé­
seket is magáénak ismeri el. A vizsgálat folyamán GÚsz- 
trinyi a kéziratokat elmutatni nem tudta, most azonban 
feltalálván azokat, felőmutatja.

Dr. Ozory István vádló ügyvéde a kéziratra vonatko­
zólag szakértői szemle elrendelését kéri.

A kérelem megvitatására a bíróság visszavonul, s ta­
nácskozás után kimondja, hogy a vádlott által kívánt ta­
nukat a büntetőtörvény 264. §-a értelmében mellőzi. 
A vádló ügyvéd által a kéziratra vonatkozólag kért szak­
értői szemlét azonban elrendeli.

Szakérlőkül berendeltetnek Fries József városi nyomdai 
művezető és Hitessy Lajos, a Tiszay örökösök nyom­
dájának művezetője, kik hosszabb vizsgálgatás után ki­
mondják, hogy a kézirat papirosa egyidős lehet a lap­
pal, melyben az inkriminált czikk megjelent, az is lát 
szik rajta, hogy nyomdában volt, ámbár a legtisztább 
papír lehet szedés nélkül is piszkos.

A. bizonyítási eljárás Lefejeztetvén, elnök fel­
hívja vádlót vádbeszédének előadására.

Ér. Ozory István az Ébresztő gyűlöletes czikkeit említi 
fel, melyekben Tóth Kálmán szerkesztősége ideje alatt a 
város előkelőbb embereit butáknak, börtönbe valóknak, 
csalóknak, sikkasztóknak nevezi. Vádló sem kerülhette el 
e lap emberinek szennyes tollát. Becsületében gazoltak 
kíméletlenül. Ki valaha Kertészszel érintkezett, meggyő­
ződhetett, hogy ü a megtestesült becsületesség, s' Íme 
sikkasztással vádolják a családapát, ki ellen bizonyítani 
nem tudtak s nem tudnak. Tóth Kálmán a «Szerk.» 
aláírással megjegyzett közleményt is Gusztrinyira akarja 
hárítani, pedig világszerte e megjegyzés «szerk.» a szer­
kesztő személyét jelenti, nevét képviseli. Hivatkozik Mile- 
ticsre, ki ismeretes perében kályhafütőiét állította elő, s az 
esküdtszék mégis Mileticset Ítélte el. Ily igazságszeretetet 
feltételez a debreczeni esküdtszékben, "ellenkező esetben 
bárki is feldúlhatná a család nyugalmát, s akkor egy 
vándor madarat állít elő, kire tán jótétemény lehet a be­
zárás ; igy erkölcsi elégtételt a sértett fél magának nem 
szerezhet. Kéri vádlottak elitéltetését.

Ezek után mind az első mind a másod rendű vádlot­
tak védői csak azt igyekeznek bizonyítani, hogy sem a 
czikkben, sem a szerk. aláírással ellátott megjegyzésben 
sem rágalom, sem becsületsértés nincs.

A viszonválasz s a tárgyaláson mondottak összegezése 
végeztével az esküdtszék visszavonult s délután két óra­
kor kihirdetett eredmény szerint mindkét vádlottat 
nyolez szóval négy ellenében vétkesnek nyilvá­
nítja. A sajtóbiróság ez Ítélet alapján Tóth Kálmánt, va­
lamint Gusztrinyi Sándort két-lcét havi fogságra,

szememet, de azért én bekötött szemmel is látnék, 
akkor aztán lenne dolga a görcsös gerundiumnak.1)

Gyere édes barátom közibénk, hidd el, hogy jobb 
Bakodul leszünk mi, mint az a tiéd s meggyógyítunk 
mielőbb; most télen mindig az üvegházak egyikéből 
a másikába kóborolnánk, esténként pedig eífecseg- 
nénk s elwisteznénk. (Ez időben dr. Bakodi gyó- 
gyitá S. E.-t. Szerk.)

Az öreg ur és Ruttkaynő a legőszintébb üdvözle­
jüket küldik s fő óhajuk ő nékik is az, hogy jöjj kö­
zibénk egypár hóra.

Áldjon az ég édes bóratóm a legjobb egészséggel 
s a legnagyobb megelégedéssel. A sírig hű és őszinte 
barátod I. Dani.

9.

Turin, január hó 9. 1873.
14. Via madam a Cristina.

Szeretett kedves barátom !2) Már álmomban fel­
kerestelek egyszer s igén hamar útba igazitottakszál- 
lásod meglelésében, de hogy ezen levelem oly sze­
rencsés lesz-e s megtalál-e, az azután már más 
kérdés. Adná az ég, hogy megtaláljon s a legjobb 
egészségben olvashasd igénytelen soraimat s miha­
marább közénkbe jöhess piros posgás arczczal s jó 
domporu poczczal.

A «Magyar Újság» e hó elsejétől észrevehetőig 
unalmasabb, mint volt Tabán Náczi kormánya alatt 
s igen is meglátszik az én kedves druszám pedáns 
szerkesztői modora. Langer Krankheit sicherer Tod, 
s ez lett mihamarébb a Magyar Újság sorsa. 8 

A Szombati Lapok-at megholtnak hittük, miután 
hónapokon át semmi hírét sem hallottuk, s nagy

*) Margit olasz hajadon volt s már nem egészen fia­
tal. Ekkor már 6—7 év óta állott I. D. szolgálatában, 
mint a háztartás vezetője s a jó öregnek teljes bizalmát 
és megelégedését bírta, mintha felesége lett volna. Volt 
egy nötestvérje is, kit S. E.-nek ajánlott a háztartás ve­
zetőjéül 1867-ben, mikor még S. E. Parisban lakott, 
azonban a kisasszony nem ment el Párisba s nem akarta 
elhagyni Turint. A gerundiummal való fenyegetés termé­
szetesen csak tréfaszámba megy. Szerk.

2) S. E. 1872. végén, miután egészségi állapota nem 
javult, Guernsey szigetére ment telelni s e levél ide 
mtéztetett a nélkül, hogy itteni lakását tudta volna 1. D.

Szerk.
3) A Magyar Újság szerkesztését 1872. végén, illetőleg 

1873. uj évkor Helfy Ignácz után Irányi Dániel vette 
át. A jó üreg I. O.-nek az ö patriarchális, humoros ter-

yekkel foglalkozó

150 forint pénzbírságra s az C-rzes eljárási költ-' 
ségek megtérítésére ítélte.

ítélethirdetés Hoszter Fülöp ellen.
(Az Egyetértés» tudósítójának távirata.)

Veszprém, jul. 22.
Hoszter Fülöpnek a legfőbb itélöszék Ítéletét ma d. e. 

10 órakor hirdette ki a törvényszék. Jóllehet, a közönség 
csak a reggeli órákban értesült erről, mégis nagy szám­
mal jelent meg. Hoszter ma már rabi uhuban és vasban 
kísértetett be a törvényszék elé. Arcza viaszsárga és daczos, 
kihívó tekintete is megtört. Nagyon megviselte a fogság 
és a legutóbbi eset. A megváltoztatott Ítéletről értesítve 
lehetett, mert a bilincs daczára is hetykén állt s tekinte­
tét merően az Ítéletet felolvasó jegyzőre szegezte. Valahány­
szor a «gyilkos» szó ütötte meg füleit, mindannyiszor meg- 
rezzentek szempillái.Mikor hallotta, hogy életfogytiglani bör­
tönre van Ítélve, annyit mondott: *elég sajnos.» Az Ítélet 
felolvasása után az elnök : «Önt Hoszter Fülöp a legfőbb 
itélöszék a kötél általi kivégeztetéstől megmentette, igye­
kezzék e nagy kegyelmet meghálálni magába szállás állal 
s nagy bűnét megbánva, majdan könnyebben fog meg­
jelenhetni az Isten itélőszéke előtt. Az Ítéletet foganato. 
sitás végett átadom a kir. ügyész urnák.» Hoszter ezalatt 
türelmetlenül rázogatta fejét, s hogy mennyire ha­
tottak rá az elnök szavai, eléggé illusztrálja a törvényszék 
előtt utolsó megszólalása: «Bár csak megmaradt volna a 
kötél, legalább nem nyomorognék a világban», s alig 
hogy az elnök intését észrevette, megfogta lánczát és őre1 
közt kisietett a teremből. A közönség csendesen viselte 
magát s az elnöknek Hoszterhez intézett megható sza­
vain megilletődött s az Ítélet súlyát jobban látszott érezni, 
mint vádlott
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MULATSÁGOK.
— Jubileumot ünnepeltek ma este Guth Albert be­

tűöntő-ügyvezető és Bauer József könyvnyomdász a 
Schuster-téle sörcsarnok termeiben. Ütvén esztendeje, 
hogy e tetterős és munkaképes két derék ember a betű 
szolgálatába állott, s ez idő alatt nemcsak kötelességei­
ket teljesítették híven és pontosan, hanem pályatársaik 
bizalmát, becsülését és szeretőiét is kivívták. A mai ün­
nepélyt is a pályatársak rendezték, kik ezáltal akarták 
kimutatni ragaszkodásukat. Az ünnepély a két ün­
nepeknek megérkezésekor, nyolez óra után, kezdő­
dött. A jelenlevők mindkettőjüket éljenzéssel és a 
Rákóczi indulóval fogadták. Ezután mindannyian asz­
talhoz ültek s megkezdődött a banket és a hangver­
seny. Volt ének, szavalat és alkalmi beszéd. A pohár- 
köszöntők sorát Fáik Zsigmond a pesti könyvnyomda- 
részvénytársaság igazgatója nyitotta meg, a ki éltettette a 
könyvnyomdászokat és a betűöntőket és végül a két ün­
nepeltet. Beszéltek még Bauer J. M. és Schivindt 
Béla s többen. Megható látvány volt, a mint a pályatár­
sak ajándékát szép, szőke kis leányka tálezán átnyújtotta. 
Mindegyik ünnepelt egy-egy szép arany órát kapott! melyre 
monogrammja volt bevésve. Ezenkívül arany óralánezot és 
egy-egy tajték-szipkát. Guth Albertet a betűöntők eze­
ken kívül még szép ezüst serleggel lepték meg, melyben 
benne volt a budapesti összes betűöntők aláírását tartal­
mazó papírtekercs. Az ünnepeltek meghatóban vették át 
a szép ajándékokat. A bankét után táncz következeit, a 
mely csak reggel ért végett. Az ünnepélyen ott voltak • 
Fáik Zsigmondné, Müllerné, Mika -lánosné, Fischerné, 
Koimanné, Fleischmann Izidorné, Riedl Ágoston»é, Sorger 
Zsigmondné, Tanay Józsefbe, Bauer Ferenczné, Firtinger 
Károlyné, Pick Lipótné, Várhalmi Gyulám*, Vrbanecz Jó- 
zsel’né stb., továbbá : Falk Leopoldina. Engel Karolina és 
Melánia, Ló winger Johanna, Székesi Teréz, Schulcz Szidó­
nia, Zsivanovics nővérek, Szieb Irma, Meszl Lujza, Ja- 
novszki Ürzsi, Komor Regina, Kőszeghy nővérek stb. A 
négyeseket mintegy negyven pár tánezolta. Az ünnepély­
nek kedves emlékét fogja képezni az a csinosan kiállított 
könyvecske, melyben a két ünnepeknek arczképén kívül 
azok életrajza és az ünnepély egész műsora is benne volt. 
Minden jelenlevő megkapta.

— A Szent-Anna » egyesület ma este csinos kis mu­
latságot rendezett a nagymezö-utezai Munkácsy-kertben. 
A közönség nem volt ugyan nagy számú, de azért a jó­
kedv épen nem hiányzott. A mulatságot társas vacsora 
előzte meg, melynek végeztével a fiatalság lánczhoz kez­
dett. A belépésnél minden jelenlévő sorjegyet kapott, 
melylyel az éjfél tájban megtartott sorshúzásnál hasznos 
házi- és konyha-eszközöket lehetett nyerni, annak tudni­
illik, a kinek a számát kihúzták.

— Szegzárd fiatalsága <• hó 15-én tartotta ez évi 
második kaszinó-estélyét, melyben a jókedv nem hiány­
zott. A lehető legkedélyesebb volt e legutóbbi mulatság. 
A nők nagy számát fölülmúlta a férfiak száma, a mi 
mindig kedvező és igen előmozdítja a mulatság sikerét. 
A hölgyek közül jelen voltak : ltorsódy Anna, Horváth 
Bözsike és Etelka, Horváth Györgyike, Módii Sárika és 
Idus, Pap Sárika, Pesti Róza, Raaz Gizella és Janka, 
Séner Irma, Szendrudy Sarolta, Tóth Klenucza, Ujfalusy 
Jolán.

— Nyári mulatság. A «Kedély» társasegylet augusz­
tus 5-én a Klemens-féle helyiségekben nyári tánczmulat- 
ságot rendez. Kezdete 9 órakor.

— A szent Istvánnapi országos népünnepély
élén egy 1000 tagból álló 50 osztályba osztott rendező bi­
zottság áll. Mindegyik osztálynak egy elnöke és két alel- 
nüke van. A bizottság tagjai az ünnepély alkalmával gomb­
lyukban hordott zöld jelvény által lesznek felismerhetők, 
melyre aranyos hetükkel lesz Írva: «Országos népünne­
pély. Rendező bizottsági tag, osztályelnök, elnök.» A vá­
rosliget egy minden oldalról megközelíthető nyílt terület 
lévén, a bemenetek ellenőrizhetése végett szent István 
napján kora reggeltől egy ezred sorkatonaság fog a nép­
ünnepély területe körül zárlatot vonni, késő estig. A há­
romféle nyereménytárgyak és a 27 különféle versenydijai 
közt vannak: először minden versenyre készpénzdijak, 
továbbá valódi drágakövekkel kirakott arany ékszerek és 
pedig értékes karpereczek, fülbevalók, nyaklánczok, óra- 
iánezok, melltük, ing- és mellgomb-garniturák, medail- 
lonok, gyűrűk, broscheok stb., valódi ezüstből készült 
evőeszközök tokban és különböző ezüst asztali készletek:

meglepetésünkre annál nagyobb örömünkre (miután 
ez az egyetlen lap, melyet az öreg ur örömest s ér­
dekkel olvas) ma egyszerre két példányt kaptunk; 
egyik az öreg ur, a másik az én számomra — sze­
retnénk, ha a küldést folytatná az érdemes szer­
kesztő ur.

Hogy vagy édes jó barátunk? Nagyon, de igen 
örömest szeretnénk hallani rólad jó hirt, azok a mi 
honfitársaink odahaza oly áldott jó gyerekek, hogy 
többszöri kérdezősködésünkre szállásodat illetőleg 
még csak nem is feleltek, máskülönben már rég ir­
tunk volna.

Még eddig uj évre csak megemlékeztek öregünk­
ről, s többen jó barátjai közül egypár sorral meg­
tisztelték boldog újév-kivánataikkal, de ez idén csak 
egyetlen egy sem mondott még egy bébukkot sem; 
hanem jobb is tennék, ha végképen elfelejtkezné­
nek róla, legalább nyugta volna.

Ugylátszik, hogy a Szombati Lapok nagyon is fel­
kötötte a kolompot; — a jobboldal végképeni meg- 
bu kására már rámondotta requiescat in pacem! Úgy 
hiszem, hogy igen hamar örvendenek, nagyon is szí­
vós élete van annak a mameluk fajnak. Egyébiránt 
ha megbuknak is, már azt hiszem, hogy késő s rö­
vid lenne az idő jóvá tenni mindazon gonoszságot, 
a melyeket ők elkövettek; — hamarább fogunk 
veszni, mintsem hogy segíteni időnk lenne, — ki­
vált mikor te, a ki még legjobban tudnál a bajon 
segíteni, a messze távolból nézed a bajt.

Hát az algák teremnek-e a Guernsey sziget part­
ján? Az öreg ur biztosan számit arra, hogy te vissza­
tértedkor utadat erre véve, egy szép gyüjteménynyel 
meg fogod lepni; — de csak úgy, ha lehet, főkép ha 
egészséged megengedi.

Főóhajunk mindnyájunknak az édes barátom, 
hogy mihamarébb tökéletesen felgyógyul s még szá­
mos uj évet megérhess a legnagyobb megelégedés­
ben s a legjobb egészségben. Hadd ostorozhasd azt 
a lelkiismeretlen g . . mameluk hadat, — mert ha 
te távol vagy, akkor ők annak a szélső balnak, mint, 
a komáromi szűz, büszkén fügét mutatnak.

Mindnyájan legőszintébb üdvözletünket s legfor­
róbb testvéri csókunkat küldjük. Mielőbbi viszont­
látásig hű s őszinte barátod Ihász Dani.
szerkesztői iránya. Hanem abban csakugyan igaza lett, 
hogy a M. U. nem sokáig állott fen. Még ez évben meg­
indult a tBaloldaU s utána nem sokára az tEgyet' 
értés*, Szerk



pompás vázák, luxus tárgyak, asztali és mosdó készletek
porezellán, majolika, vagy kristályból; chinai, japán és 
török hímzések és fényüzési ezikkek ; bútordarabok, ágy- 
es asztalterítők, férfiruha és divatczikkek, fehérnemüek, 
di\atos uui ruhakelmék, ruhák, tiltom párisi női ka­
lapok és pipereczikkek , finom pezsgők és borok s 
több más értékes tárgy. A nyeremény-tárgyak aján- 
dekozas utján gyűlnek be s a népünnepélyen a nagvlelkii 
ajándékozók neveivel és osztályozva egész nap közszem­
lére .esznek kitéve. A versenyekben reggeli 9 órától dél- 
utáii ti-, uráig mindenki tetszése szerint a nap bármely 
orajabaii es bármely versenyben részt vehet. Minden ver- 
senyuek a szeretetházi egyesület által választott 10—20 
tagból allü Külön versenybírósága lesz, mely félbeszaki- 
. , nélkül egesz nap a közönség számára útmutató fel­
irattal ellátott helyen fog működni. A dijakat $7 órakor 
oü legszebb budapesti hölgyből álló koszorú fogja kiosz- 
tani A szereletliáz «14 árvagyermeke népdalokat és kar­
éneket log előadni. Ezeken kívül még számos mutatvány 
is lesz a közönség mulaltatására. Pénztárak bemenetele 
es knnenetek útbaigazító feliratokkal a következő helye­
ken lesznek : A sugárút végén ; a királv-ntczából a vá­
rosligetbe vezető tasor végén; a lóvonatu vaspálya város- 
igeti mduhazanal : a versenytérről a városligeti Vondeau- 

huz vezető Steplianie-ut végén; a Hermina- és Erzsébet-ut 
sarkán. Csak a kimeneteknél szabad a népünnepélyt 
ehiagvm. A belep , jegyeket még a belépés előtt minden 
.•gyei résztvevőnek te tnno helyre fel kell tűzni és állan- 
doan wselm. Az allatkert igazgatósága e napon a 30 kr. 
belepi, dijat 20 krra szállította le s bejárás «akis a nép­
ünnepély lerero lesz nyitva, úgy hogy e napon más, 
mini az ünnepély eni reszt vevő, nem mehet az állatkertbe.
A szent István napján délután 3 órakor tartandó lóver­
senyekre a népünnepély napjáig CO krért közös belépti 
jegxek kapható tv, melylyel nemcsak az ünnepély területére, 
hanem az annak szomszédságában levő uj versenytérre 
(a .in kros helyre) is be lehet menni s onnan ismét a 
népünnepély re visszatérni. Azok, kik e napon a városli­
geti artézi tiirdót használni, de a népünnepélyen részt- 
venm nem akarnak, lartoznak ugyan az ünnepélyre be­
lepi! jegyet váltani, de a fiirdóliasználat után "egy óra 
mui\a, a liirdupvnztár állal megbélyegzett belépti jegve- 
keit a nepiiinívpé'iyi pénztáraknál a pénzt visszakapjak. 
\asvury Kovács bátyánk is megnyitja «útvesztőjét» a'tii- 
Mjatek-tei .vuzel, ben, s az amúgy is mulatságos idötöl- 
est számos «bohósággal» szándékozik fűszerezni.

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, JULIUS 23.

HÁZASSÁGOK.
Bauer Róbert, tarkanyi uradalmi gazdatiszt, a leg­

képzettebb tiatal gazdák egyike, e napokban jegyezte e] 
a szép és kedves TrampiscU Maliid kisasszonyt 
Győrből.

Rósz Zsiginond, a cservenkai előleg és hitele°vlet 
mmt részvénytársaság könyvelője, eljegyezte Fischer 
Mariska kisasszonyt. Fischer Salamon v-kéri kereskedő 

• ; bájos leányát.

Egy londoni távirat szerint írott bizonvitékai van­
nak Seymour tengernagynak arra, hogy Denis pasa 
folytonos érintkezésben volt Arabival. Összekötteté­
süket még a bombázás után is fentartották Dervis 
pasa elutazásáig. — A «Daily News» levelezője haj­
meresztő dolgokat ir azokról a kegyetlenségekről, 
melyeket Kairóban, Tantahban s Egyiptom egyéb 
helységeiben a keresztényeken, de különösen az an* 
golokon követtek el. Arabi két proklamúcziót bocsá­
tott ki. Az egyikben kijelenté, hogy a kedive bezá­
ratta összes minisztereit s az ő parancsára minden 
egyiptomi katonát és muzulmánt meggyilkoltak az 

j angolok. S ezért meghagyta Arabi minden muzul- 
I mánnak, hogy csak az ő parancsainak engedelmes­

kedjenek, nem pedig a kedive vagy a miniszterek 
rendeletéinek. Egyiptomnak és az izlámnak védel- 
mezése minden muzulmánnak szent kötelessége. A 
muzulmánok és az angolok között kiengesztelhetet- 
len háború folyik s ő nemcsak szigorú büntetést 
igét az avulóknak, de átkot is a túlvilág! életre. A 
bombázásról a következő hivatalos jelentést bocsá­
tóba ki Arabi pasa: Seymourt megölték, hat pán- 
czélos hajó fenekét kifúrták, kettőt elégettek, né­
gyet összekötözve Kairóba vontatnak.

Konstantinápoly, jul. 21. (Az «Egyet­
értés» távirata.) Pol. Goit. A porta köreiben 
attól tartanak, hogy Arabi pasa csapatait 
Szíriába vethetne, s ott lázadást idézne elő. 
Azt akarják, hogy e szándék az alkalmas po- 
ziczióknak török, angol és franczia csapatok 
általi megszállása által meghiusitassék.

1882

kedve

A tisza-eszlári eset. 

Nyilatkozat.
Nyíregyháza, jul. 22.

A ..Függetlenség" tegnapi számában 
rám vonatkozó czikk és minden közieménv 
alávaló rágalom utolsó szóig. A vizsgáló bíró­
nak Julius tizenötödikén kelt, Báty József" 
által saját kezűleg aláirt s a törvényszék pe­
csétjével ellátott végzését, melyben felhí en­
gem, hogy vagy személyesen állandóan Nyír­
egyházán legyek es lakásomat bejelentsem 
vagy helyettest állítsak, én július tizenhatodi- 
kán délelőtt tiz órakor kaptam, s nyomban 
táviratilag feleltem arraabudapestifötavirda- 
hivatalnál 416/. sz. alatt, hogy tizenhetedikén 
Nyíregyházán, Európa vendéglőben, tizennyol- 
czadikától kezd ve pedig a sóstói fürdőn lakom, 
és ugyanaz napon az esti vonattal ide jöttem. 
Ez az igazság, melyet az „Egyetértés“ és utána 
a többi lapok helyesen közöltek. A ..Fűggetlen- 
srí/“ és mindenki, ki ezzel ellenkezőt álíit, akár 
reporter, akár vizsgálóbíró, egyszerűen hazu­
dik. A «Függetlenség» ellen sajtópert fogok in­
dítani, nem azért, hogy elitéljék, hanem hogy 
V erhovayt alkalmam legyen a nemzet előtt 
egyszer leleplezni. Tudom, hogy ő ellene 
egyedül Dactól,' fegyvere a méltó fegyver, de 
állásom parancsolja, hogy ezt legutolsó eset­
ben használjam. Nem sokáig lehet már az or­
szágot hazugsággal tartani; remélem rövid 
időn világosság derül ez ügy állására, addig 
is, a védői jogot, a társadalmi jogok és sza­
badsagok legszentebbikét, melyet a leghitvá­
nyabb zsarnok is tisztelni szokott, az ország 
tisztességes sajtójának védelme alá helyezem, 
a »Függetlenség» támadásai ellen.

Alexandria, jul. 22. ((Az «Egyetérlés» távirata.) Arabi 
pasa azt Ígérte csapatainak, hogy Kafr-el-Danár-ból 
második Plevnát fognak csinálni. A Kairóban lemé­
szárolt 4(1 keresztényt egy közös sírba temették. Nem 
akadt katholikus vagy görög lelkész, a ki a holtteste­
ket beszentelte volna. A kairói El-Azhar-egyetem hallgatói 
külön onkénytes csapatot szerveznek.

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Ugv hallatszik, hogy Alizon azonnal 
■niei/h :di azojjénzivát, hogy megakadályozza 
a Mahntudte-esatorna vizének levezetését, to­
vábbá csapatokat fog Rarnleh felé küldeni. A 
Times alexandriai levelezője azt ajánlotta, 
hogy Arain pasa fejére 500 font dijat tűzze­
nek. A kedivét arra biztatják, hogy Arabi pa­
sáit forradalmárnak prokiamálja.

London, jul. 21. (Az «Egyetértés» távirata.) 
k'rii/cinét ajánlotta Grant illenek, hogy szólítsák föl 
Olaszországot az egyiptomi expediczióban való rész­
vételre. Az angol kabinet helyeselte ezt a javaslatot.

Alexandriából jelentik, hogy Arabi pasa egybe­
hívta a nemzetgyűlést, s ez határozattá emelte az 
altala benyújtott rezolueziót, mely a kedivét 
árulónak nyilvánítja s prokiamálja Anglia 
ellen a háborút.

Eötvös Károly.

Nyíregyháza, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának tavirata.) Ma egy hete meglátogattam 
Vagy László alügyészt, ki is Menvhért ügvvéd jelen­
eteben úgy nyilatkozott, hogy a' védők "felhivattak 

lejönni vagy magokat helvettesittetni. Később Barv 
vizsgálóbíróval találkoztam s ö ugyanazt mondta. 
Az ezzel ellenkező hírek tehát nem egyebek kohol­
mányoknál. Eötvös a bíróság egyenes meghívására 
es a sóstói türdö használása végett jött, a vonatnál 
=enki sem varfa. a vendéglős bérkocsiján jött be, 
meghált es ma-nap reggel kiköltözött Sóstóra. Csü­
törtökön bejött jelzett beadványai hivatalbajutta- 
tasa vegeit, azután egyenesen visszatért. — A vizs- 
gálóbirósag hazajött. Elöngomozás befejezettnek te­
kinthető. ' "

Nyíregyháza, jul. 22. (O. ÉL) Ma egg eszlari 
zsidót mint újonnan letartóztatott foglyot Nyíregyhá­
zára bekísértek. A vizsgáló bíróság d. u. 5 órakor 
visszatért Eszlarrol. A vizsgálat ereél menye kielégítő.

Máramarossziget, jul. 22. (Az «Egyetértés» 
tudósítóján «k távirata.) A W olf Beer és Kratz el- 
togatásáról szóló hir tévedésen alapult. Innen a 

vizsgálóbíró megkvre-e-i r. Vogel Anesel fejéregy- 
hazi lakost, 1, csőről pedb Vogel Suliiét kisérték 
tizenkilenrzedik. il elkülönítve Nyíregyházára, bür- 
tönórök által. Nyíregyházáról rögtön Eszlárra vit­
ték őket.

AZ EGYIPTOMI ÜGY.
— Julius 22. 

egy távirata sze- 
egyiptomiakhoz, 

s maga 
kedive tekin- 

latszik, hogy Arahi’pasa népszerűsége 
Kitünően tud bánni honfitársaival. 

Katonainak .mád fosztogatást ígért 
el, hogy a fiatalabbak

Arab, pasa uz «AgenziaStefani» 
rint pioklurnácziút intézett az 
melyben tudatja velük az angolok kikötését 
nyilvánítja mayái forradalmainak
telve ellen. I 
folvtou Hl,

s ezzel azt ette 
ezre vei ajánlkoztak katonai 

szolgalat,.,, katonainak száma nupról-napra szapo­
rodik a hall- . i-D.uiar előtt levő 6000 emberen kí­
vül mev llinoo. köztük -.000 beduin van felállítva a 
Szuez-,-"Ion,a menün. Az Alexandriában partra 
szállítótI ; csapatok száma 6f>00 tör
ben \ arjai mar nullái

re rúg. Szuez- 
csapatokát, melyek 1800 

angol katonából, A;0 lovasból es 5000 gyalogosból 
ai fiinak. . .Máltából e Cyprusból kiinduló csapat- 
szallitasokut Alison tábornok v, 
érkezett Alexandriába.

vezeti, ki a napokban

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
mai hírek között az a legfontosabb, hogy a franczia 
kormány ajánlatura Olaszország is részt vesz 
az egyiptomi expediczióban, a mibe Anglia 
is beleegyezel!. Az expediczióban résztvevő csapatok­
ról most tették közzé a hivatalos lajsüomot. A hadtest 
két hadosztályból vagy négy dandárból áll. Connaught 
herezeg egy dandárt vezet. Egy ramlehi háztetejéről 
meg lehet látni Arabi pasa táborát, kinek parancsára 
ott harminczhat védtelen európait fel- 
konczoltak. Alexandriában érzik már az iható 
viz hiányát, minélfogva az angol hadseregnek mi­
előbb erélyes akcziót kell kezdeni Arabi pasa ellen. 
Arabinak most 12—15,000 embere van! 
Sir Wolseley főparancsnok és a többi tábornok a 
jövő héten indul útnak a csapatokkal együtt. Sey­
mour tengernagy hivatalos jelentése konstatálja, 
hogy az egyiptomiak vitézid, elszántan harczoltaks az 
angolok hatalmas tüzelésére mindaddig erélyesen 
ölelgettek, mig legalább iz megtizedelve nem voltak.

Berlin, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) A leghiteiesebb forrásból 
jelenthetem, bogy Crispi nem mint egy­
szerű tour ista időzött itt, hanem ittlétének 
tontos politikai feladata volt. Czélja az volt, 
hogy előxigyazatosan s nemhivatalos módon 
puhatolja ki, vájjon nem ellenzik-e a nyugoti 
hatalmak Olaszországnak az egyiptomi inter- 
venczioban való részvételét ? Úgy látszik, hogy 
tapogatódzása nem nagy sikerrel járt. Innen 
Londonba utazott s onnan Párisba megy.

Páris, jul. 21. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
szenátus bizottságának csaknem valamennyi tagja az 
egyiptomi hitel megszavazását óhajtja. Jauréquibcrry 
tengerészeti miniszter kijelenté, hogy a jövendőt 
nem veszélyezteti Törökországnak az az elhatáro­
zása, hogy belép a konfereneziába, Barthélemy- 
Samt-Hilaire, a volt miniszter az angol intervencziót 
kívánja, inig Fournier, a volt konstantinápolyi nagy­
követ szenvedélyes hangon kelt ki az angol szövet­
ség ellen, mely haszontalan a jelenben s veszedel­
mes a jövőben. St.-V allier ellenben minden más fo­
ot t az angol szövetségnek adja az elsőbbséget. Kü­

lönben a szenátorok többsége az angol szövetséget 
portolja. Broglie herczeg, ki nem tagja a bizottság­
nak, sötét sziliekkel ecsetelte a helyzetet s fentar- 
totta magának a jogot, hogy a nyilvános ülésen be­
szelhessen. A legközelebbi napokban nem kér ú jabb 
hitek a kormány a Szuez-csatorna megszállására.

Konstantinápoly, jul. 22. (Az «Egyetértés» 
tavirata.) A szultán azért szánta rá magát a kon- 
íerencziában való részvételre, hogy elkerülje az ul­
timátumot, melylyel a hatalmak fenyegették. Az a 
körülmény is siettető ezt az elhatározását, hogy az 
angol csapatok egy része partra szállott. Hivatalos 
körökben az a föltevés uralkodik, hogy a szultán 
adassa későn érkezett. Egyébiránt a nagykövetek 
sincsenek megelégedve a porta válaszával s azt 
hiszik, hogy nem felel meg a hatalmak azonos 
jegyzékének. A porta nem fogadja el a kon- 
ferenczia határozatait, hanem tanácskozni kivan 
s a hatalmakkal egyetértőleg akaxja megálla­
pítani a status quo helyreállítására szükséges rend­
szabályokat. Ezt a választ a nagykövetek felfogása 
szerint csupán azért adta a porta, hogy időt nyerjen 
s ezért a hatalmak képviselői jelentést tettek kor­
mányaiknak. Itt nagy fontosságot tulajdonítanak 
a konferenczia szerdai ülésének, mert azt hi­
szik, hogy ez alkalommal fontos határozatokat 
hoznak. Eddig nem hallatszik erről semmi bizonyos.

hatalmak elhatározták, hogy az egyiptomi kérdés 
megoldásúval, akár a portával, akár nélküle sietni

fognak. Bizonyosra veszik, hogy a török miniszterek 
mindent elkövetnek a békés megoldás érdekében; 
meg fognak adni minden engedményt, mely a szul­
tán méltóságával és szuverain jogaival összefér. De 
a maguk részéről azt követelik a hatalmaktól, hogy 
mérsékeljék türelmetlenségüket s vegyék figyelembe 
a szultán helyzetét, melyet a bombázás még bonyo­
lultabbá tett.

Konstantinápoly, jul. 22. (Az «Egyetértés» 
távirata.) Fentartással tudatják, hogy a török kor­
mány azon kikötéssel jelentette be részvételét a 
konferenc-zián, hogy Törökország mint Egyiptom­
nak szuverén állama nem a többi állammal egyen­
jogú gyanánt, hanem mint bizonyos előjogokkal 
biró állam vegyen részt a tanácskozásokban. E kö­
vetelést igen heves tárgyalások követték, melyekben 
Noailles franczia nagykövet igen élénken harczolt a 
török nézetek ellen.

Páris, jul. 22. (Az «Egyetértés»távirata.) 
Holnap ülést tart a konferenczia. Az még nem 
bizonyos, hogy a török küldöttek jelen lesz­
nek-e ezen az ülésen. A Szuez-csatorna meg­
szállására vonatkozó javaslat kerül tárgya­
lásra. Francziaország egyelőre csak ebben 
akar közreműködni. Valószínű, hogy Olaszor­
szág is részt vesz a Szuez-csatorna megszállá­
sában, miáltal a négyes szövetség beleegyezé- 
sétadná arra, hogy a nyugoti hatalmak inter­
veniáljanak Egyiptomban. De ezt a beleegye­
zést is csak azért adnák, mert Francziaország 
és Anglia értesité eljárásáról Európát. Ez az 
alapfeltétel kifejezést fog nyerni a konferen­
czia ülésén.

Berlin, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósitójának 
távirata.) Az idevaló politikai körökben azt hiszik, 
hogy a franczia kormány el fogja határozni, hogy 
európai mandátum nélkül is segítségére lesz Angliá­
nak egyiptomi tntervencziójúban. Nagyon lényegte­
lennek tartják itt azt a kérdést, hogy csatlakozik-e 
harmadik hatalom is a nyugoti hatalmak akeziójá- 
hoz. A közbelépés jellegét ez nem változtatná meg s 
ebben az alakjában s nem találkoznék Németország el­
len zésé cet.

London, jul. 22. (Az «Egyetértés távirata».) 
Anglia es Francziaország közt ez időszerűit jobb 
egyetértés uralkodik, mint bármikor azelőtt. Attól 
tartanak, hogy Arabi talán arra használhatná fel 
a A// folyam jelenlegi dagályát, hógv az orszá­
got vízzel áraszsza el, az angolok ennél­
fogva óvatosságból oda igyekeznek, 
ereszeket birtokukba ejtsék.

Alexandria, jul. 22. (Az «Egyetértés» 
távirata.) Hire jár, hogy Arabi pasa 40.000 
emberrel (?) áll Kafr-el-Devár előtt. Félnek 
támadásától.

reállitására vonatkozó szándéklatai iránt nyilat­
kozni.

Páris. jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A szenátusi bizottság tagjai közül 6 Fran- 
cziaosszág közbelépését óhajta, 5 az Angliával való 
együttes intervencziót kívánja, 1 izolált eljárást sür­
get, 4 a török intervencziót ellenzi.

London, jul. 22. Az alsóházban bejelenti Bourke, 
hogy jövő hétfőn, ha Northcote semmi további in­
dítványt nem teend, azon kérdést fogja intézni Glad 
stonehez, beleegyezik-e abba, hogy a hitelre vonat­
kozó előterjesztés után a vita elnapoltassék. Ezen 
eljárásra előzményt szolgáltat az 1878-iki hi­
telre vonatkozó előterjesztés tárgyalása, most 
azonban annál szükségesebb az elnapolás, minthogy 
több fontos okirat nem terjesztetett eiö, ilyen pél­
dául a konferenczia tárgyalásaira, a beruházásra vo­
natkozó levelezés és a Szuez-csatornára vonatkozó 
nyilatkozat, ezen okiratok hiányában pedig kimerítő 
vitát folytatni nem lehet.

Alexandria, jul. 21. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) Alexandriában nines viz, mint­
hogy a Mahmudie-csatornát elzárták.Arabi pasa 
Kafr-el-Danär és Domanhur köz itt elsánczolta magát. 
Omar pasa jelenti a kedivének, hogy a mene­
külő európaiakat Kairo és Izmailia 
közt mind lemészárolták. Tantah és a 
körülötte fekvő falvakban szintén minden idegent 
lemészároltak. Az európaiaknál szolgált berber 
nők nagy részének kezeit levagdalták. Az ango­
lok ma meg akarták Arabi pasát támadni, de ellen- 
parancsot kaptak. Ugv hallatszik, hogv franczia csa­
patok fognak partra szállni. Arain a beduinoknak 
részt ígért a zsákmányból, de Ígéretét nem tartó meg, 
e miatt most ellenségei lettek. Kairóban az Alex­
andriában elrablóit tárgyukat nyilvánosan árverez­
tek. Kairóban az Esbekieh-téren több ezer éhező 
tartózkodik; a rendőrség ez okból minden üresen 
álló helyiséget feltöretett.

Toulon, jul. 22. Közelebbről 5000 főnyi ten­
gerész-gyalogság fog itt hajóra szállíttatni, mely az 
egyiptomi hadjárat elöcsapatáit fogja képezni.

Szentpétervár, jul. 22. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) A czár Tischotzka nihilista 
érzelmű huszárőrnagy elfogatásának hatása alatt, ki 
is a császári testőrségbe való fölvételre elójegyezte- 
tett, a legkínosabb befolyásoknak van alávetve. Az 
udvarnál minden pillanatban attól tartanak, hogv 
parancs fog kiadatni a Gatsinába való átköltözésre. 
Az udvari körökben rebesgetik, hogy Woronzov- 
Daskov titkos küldetésben ismeretlen helyre el fog 
utazni. K

PÉTERVAR. Jul. 22. (Az «Egyetértés- tudósi- 
tójának távirata.) A«W. Alig. Ztg. - jelentése. Hír­
lik, hogy az udvar legbefolyásosabb fórfiainak 
egyike által alkudozásokat vezettet 
a nihilista párt vezetőivel arra a 
czélra, hogy a két párt közt egyezkedést hoz­
zanak létre.

Belgrád, jul. 22. Milán király a jövő héten 
Bécsen át Eauxbonnes-ba utazik.

KÖZGAZDASÁG.
Belgrád, jul. 22. A sáegyedáruság ügyében össze­

hívott enquete azt határozta, iiogv az engedélyesnek 47 » 
sót Ausztria-Magyarországból, 4Í«,v-ot Oláhországból és 
12«u-ot Németországból kell szállítania. Az ajánlati tár- 
gzalás szeptember 4-én veszi kezdetét. A pénzügyi, inisz- 
tér kibocsátványa elrendeli, hogy az áruszállítók jö­
vőre 2000 frauknyi biztositékot kötelesek letenni.

hogy a viz-

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
péntekre forduló éjszakán nagyon megrongálták 
Alexandriában a Mahmidje-csatornát. Ennek követ­
keztében a rizadagokat jelére kellett leszállítani. A 
konstántinápolyi nagykövetek a portának adott vá­
laszukban azt kérték, hogy a porta nevezze ki kül­
dötteit, kik őt a konferenczián képviselik.

London, jul. 22. A hadsereg tartalékosai 
részben behívattak: a legénységnek legkésőbb 
augusztus 2-káig zászló alatt kell lennie.

London, jul. 22. Az alsóházban előterjesztette 
a hadügyminiszter az 1.300,000 forintnyi póthi­
telre vonatkozó javaslatot, mely már bejelentetett 
és a hadseregnek 10,000 emberrel való inegszapori- 
tását kéri.

Marseille, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A napokban újabb tengerész-zászlóaljak érkeznek a 
touloni kikötőből, melyek a már itt levőkkel együtt 
5000 főre rúgnának. Ez a dandár előcsapata lesz az 
expediczionális hadtestnek.

Paris, jul, 22. A «Temps» Írja: A ka­
marától az egyiptomi hadjáratra kérendő hi­
tel körülbelül 40 millió frankra fog menni.

London, jul. 22. A hadügyminiszter az 
alsó házban 2.300,000 fontnyi hitelt kért és 
pedig 900,000 fontot a had sereg és 1.400,000 
fontot a hajóraj számára, tehát nem 1.300,000 
fontot, a mint jelentve volt.

Páris, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A mi­
nisztérium változatlanul megmarad. A kormány leg­
közelebb uj hitelt fog követelni a szuezi csatornának 
angol hadtestekkel együttes megszállásra. A franczia 
megszállóhadtest Touionban áll menetkészen.

LONDON, jul. 22. (A «Polit. Corr.» távirata.)
A. Sir W o 1 s e 1 e y tábornok parancs­
noksága alatt álló 20,000 főre rúgó had­
erő, mely Egyiptom megszállására hi­
vatva van, hétfőn indul útnak 
Egyiptom felé.

Alexanrdia, jul. 22, (Az «Egyetértés» tudósi­
tójának távirata.) Innen ma reggel két gyalogezred 
és egy lovasszázad vonul ki, hogv Arabi pasa 
ellen nyomuljon. Kosling báró és a többi kon­
zulok gyülekezetei tartottak, melyben elhatároztatott 
kérdést intézni a hajóhadával Alexandria előtt hor­
gonyzó tengernagyhoz, miféle intézkedések tétettek 
az ő részéről a keresztények megvédésére, azon 
esetre, ha uj lázadás törne ki. A vizkérdés miatt az 
izgatottság óriási. Ha Mamudinak sikerül a vízcsa­
tornákat tünkre tenni, akkor Alexandria sok 
időre lakhatlanná válnék.

Alexandria, jul. 22. d. u. 4 órakor. AReuter- 
ügynökségnek jelentik: Majdnem 250 angol vadász 
előrenyomult a 6 angol mértfőid távolságra fekvő 
Deria-Mihalla felé. Egy rész a vasút szétrombolásá- 
hoz fogott s pár fegyverlövéssel megszalasztotta Arabi 
pasanak ott czirkáló lovasait, kik 2 halottat hagy­
tak hátra. A vadászok erre munkájokat be­
fejezvén, visszavonultak. Az angolok Abukirt 
megszállva tartják és Kami elit foglalják el. Arabi 
mint egy félmillió font sterlingnyi hadiadót vetett ki. 
Akedivéhez érkezett jelentések szerint Axahi élelem­
mel és lőszerrel jól el van látva, serege azonban nem 
szaporodik, katonái közül sokan elszöknek.

Pétervár, jul. 22. A Journal de St. Peters- 
bourg Írja : A portának a konfereneziában való rész­
vételét nem szabad a hatalmak cselekvésének elzsib- 
basztására felhasználni; e cselekvésre szükség van 
azért, hogy a Szuez-csatorna a felkelőktől megvé­
dessék. Ha a porta ezt maga haladéktalanul megte­
heti, akkor ennek elintézése rábízható; ellenben a 
konferencziának kell azzal foglalkoznia. Egyébiránt 
a török meghatalmazottaknak nemsokára módjuk­
ban leend a portának az egyiptomi statusquo hely-

T A V 1 R A T O K.
Kolozsváx*. jul. 22. A városi közgyűlés elhatá­

rozta, hogy Mátyás király emlékszobrának felállítá­
sára országos mozgalmat fog indítani.

Turnu-Szeverin, jul. 22. (Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) Dupoviczi mehádiai fürdő- 
orvos által terjesztett ama hir, hogy a román kor­
mány a m agyar 11 'ók és m űr ész el: fogadtatására indított 
román küldöttséget az utolsó perezben vissza akarta 
hívni, és hogy nem engedte meg azt, hogy Davilla 
tábornok az ünnepélyeken részt vegyen: teljesen 
levegőből kapott roszakaratu hazugság. Igaz, 
hogy Popoviczi tegnap mindent elkövetett, hogy 
a románok ne vegyenek részt a diszebéden 
és nehányat vissza is tartott, de mindamel­
lett ott voltak Galinescu tátornokkal élükön Romá­
niának különböző vidékeiről igen előkelő románok. 
Tnrnu-Szeverinben még ma is leírhatatlan a lelke­
sedés.

Lemberg, jul. 22. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) A felségáridási p'órben 
a tárgyalást hétfőig elhalasztották. Az esküd­
tek elé 66 kérdést terjesztenek és pedig a bün­
tetőtörvénykönyv 58. §-a értelmében a felség- 
árulás bűntettére; a btkv. 65. §-a értelmében 
a közrend megzavarásának bűntettére; a 
btkv. 61. §-a értelmében a felségárulási bűn­
tett feljelentésének elmulasztására és a btkv. 
302. §-a értelmében másnemű politikai ter­
mészetű vétségekre vonatkozólag. Az orvosok 
biztosították Rylszki esküdtet, hogy hétfőn 
már megjelenhet a tárgyaláson.

Páris, jul. 22. Dreyjuss interpellálván Goblet 
minisztert, azt a kérdést intézi hozzá, hogv minő ál­
láspontot foglal el a párisi községtanács tárgvában 
hozott tegnapi határozattal szemben, mely odairá­
nyul, hogy Páris autonom községgé alakittassék és 
a nemzeti képviselettel összeütközést idézzen elő. 
Goblet azt válaszolja, hogy a mi személyét illeti, ő 
amellett van, hogy a törvényhatósági szabadságok 
magára Párisra is kiterjesztessenek; azonban a köz­
ségi autonómiára éppen nem gondol, ez ellen 
tiltakozik és a törvény tiszteletét kérlelhetetlenül 
fenn fogja tartani. Elmondja hogy Flequet lemon­
dását nála bejelenté, ő azonban még nem ajánlotta 
a köztársaság elnökének, hogy a lemondás elfogad- 
tassék; azt azonban javasolta, hogy a párisi község­
tanács határozata megsemmisittessék. Erre a költ- 
ségietési vita tárgyalása folytattatott. A szenátusban 
Frejcinét bejelenti, hogy a jövő héten előterjeszti 
az egyiptomi ügyekre vonatkozó sárgakönyvét, mely 
június 2-áig terjed. S azután a Julius 15-éig terjedő 
levelezés előterjesztése fog következni.

Páris, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A köz­
ségtanács csekély többséggel a radikálisoknak egy 
határozati javaslatát fogadta el, mely úgy hangzik, 
hogy Flocquet hivatalban maradását a párisi tör­
vényhatóság követelményeinek megerősítése gyanánt 
tekinti. Ezáltal a kormány ismét kényszerülve" lesz a 
követelmények mellett vagy ellen foglalni állást.

Páris, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A párisi községtanács a következő határo­
zatot fogadta el tegnap 37 szóval 26 ellen: «Te- 
kintve azt, hogy dloquet a Szajna-megve prefétje 
részt vett abban a törekvésben, iiogv Páris városá­
ban központi polgármesteri állomás szereztessék 
s hogy ennélfogva és az adott körülmények kö­
zött Floquet-nak állásában való megmaradása a 
községtanács által tett követelménv helvhenhagvásá- 
nak volna tekinhető: a községtanács, mely e"véb- 
iránt ragaszkodik 1881. november 6-iki határozatá­
hoz, áttér a napirendre. Nagyon kiváncsi rá min­
denki, hogy a november 6-ki ha'ározat mit nyilvánít 
érvénytelennek. A dolog a mai miniszteri ta­
nácskozáson is szóba kerül. Arra a hírre, ho»v 
1 loquet visszalépés a kormány a községtanács határo­
zatát elvetette, 37-en kiléptek a községtanácsból. A 
republikánusok nagyon különösen viselik magukat • 
mindent elkövetnek, hogy az amugv is sulvos" hely­
zetet még súlyosabbá tegyék.

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Pol. Corr. A konzervativek el vannak 
határozva a kabinetet a parlamentben az ir 
kérdés miatt megtámadni. Gladstone lekö­
szönése esetében azt hiszik, hogy Sir Staf- 
jord Do/thcote leend megbízva az uj kabinet 
alakításával.

London, jul. 22. A felsőház elfogadta első fel­
oldásban a bérhátráléki törvényjavaslatot.
__ Bukarest jul. 22. (Az „Egy^rtés» tudósító- 
janak tavirata.) Romania katonai missziót küld az 
idei orosz hadgyakorlatokra. Olasz- és Francziaor- 
szagba, noha meghívás erkc-zett, nem megy <enki 
A közmunkák minisztere elrendelte Románia goo\o- 
gim térképének kiadását. Vacarescu udvari marsall 
beadta lemondását s Párisba költözik állandó la-

BÉCSI GABONATŐZSDE.

Bécs, ju). 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Ámbár a gabonaüzlet helyzete mitseni változott, mégis 
egészen másnak látszik, mert az alakulás, mely az utolsó- 
hetekben csak Kivonásaiban mutatkozott, a lefolyt héten 
tisztán és határozottan lépett előtérbe. Mig csak a külön­
féle jelentésekből kellett következtetést vonni, természe­
tes, hogy kisebb-nagvobb kételyeknek is helvt kellett adni, 
melyeket azonban a tények most már eloszlattak, és 
pedig oly tények, melyek elől a legmakacsabb pesz- 
szmizmus sem zárkózhatik el. A búzaaratás sok 
helyen már be van fejezve, másutt meg javában fo­
lyik s az eredmény mindenütt minden tekintetben meg­
lepően kedvező. A hét elején több helyütt beállt eső az 
aratást némileg megzavarta ugyan, de különben legke­
vésbé sem volt káros következményű, sőt ellenkezőleg a" 
kapásnuvényeknek még használt is,a mennyiben a tengeri­
nek már nagyon elkeltett, mely azóta sokkal erőteljesebben 
lejlódik. A külföldről érkezett jelentések szintén igen meg 
nyugtatok. Németországban úgy a búza, mint a rozs aratásá­
ról csak dicséröleg nyilatkoznak, Francziaországban pedig, 
ha az időjárás az aratás alatt is oly kedvező marad, mint 
a milyen most, az eredmény szintén kielégítőbb lehet 
mint az eddigi jelentések következtetni engedték. E kö­
rülmények következtében a külföldi piaczokrol folytonos 
árcsökkenést jelentenek, miáltal az itteni piacz iránya 
is kijelöltetett, melyen a már megkezdett mozgalmat foly­
tatnia kell.

A hátúridöüzletben rendkívüli lanyhaság uralko­
dott, s az árfolyamok egyre estek. Itt azonban az esés 
még sem volt oly nagy, mint Budapesten, minek követ- 
kéz lében a lialáridó-Luzában Bécs és Budapest között 
nagxobb report képződött. Az itteni, aránylag magas ára- 
Kát iizérkedési eladásokra használták föl, ugv hogy a 
kínálat mindig tulnyomóbh volt. A malmok ellenben a 
búzából őszre a lelolyt héten is nagvobb mennyiséget 
vettek; különben csakis a buzahatáridöüzletben fejlődött 
igen élénk forgalom, inig ellenben a többi határidő-áru 
mi galina igen csekély volt. Az utolsó napokban pedig a 
forgalom általában sokat veszített élénkségéből, mivel a 
baisse-párt, mely a piaczon tulnyomólag képviselve volt, 
a jelenlegi árfolyamok mellett, melyek minimális niveau- 
jukhoz mar nagyon közel állnak, további jelentékeny el­
adásokhoz nem igen nagy kedvet tanusitott.

A készáru üzletben, különösen a búzát illetőleg 
az arak szintén hanyatló iránvt követtek. A kínálat né­
hány napig gyöngébb volt ugvan, mivel a föntebb em- 
ített esős időjárás a cséplést hátráltatta, s igy a hozata- 
ok a vidéki piaczukon kisebbedtek. Ezzel szemben azon­

ban a kereslet sein volt igen nagy, mivel a fogyasztás 
tolj ton csak a legsziika-gesebbet vásárolja, s a "kivitel 
rezére sem történtek jelentékenyebb vételek, és pedig 
azért, mivel a kivitellel foglalkozók augusztus 1-ét akar­
jak bevárni a midőn Németországban és Svájczban jóval 
mérsékeltebb tarifatételek fognak életbe lépni. (Mint épen 
most kihirdették, e mérsékelt tarifatételek már a mai 
nappal lepnek életbe.) Csak Csehországból érkeztek e 
heten is meglehetős megrendelések, de szintén csak jó­
val alabbszalhtott árakkal. *

A rozs igen lanyha irányt követett ugyan, mivel azon­
ban a kínálat uj rozsban nem igen nagy" volt, az árak a 
csekély kereslet mellett sem csökkentek annvira, mint a 
buzae. Igv vurni lehet, hogy a rozsnak aránylag még ma­
gas ara csak a nagyobb kínálat beálltával fog jelentéke­
nyebben esni.

Za b vontatott kelendőség mellett szintén igen lanyha 
volt; silányabb árut meg épen nem lehetett eladni.

Tengeri úgy a fogyasztás, mint a kivitel részéről meg­
lehetős keletnek örvendett s ára jól tartotta magát.

A mai tőzsdén a túlnyomó buza-kinálat nyomása 
következtében a hatándüüzlet iránya rendkívül'lanvha 
volt Közben némi javulás is mutatkozott ugvan, de" az 
árfolyamok túlnyomó eladási kedv következtéEen lanvháb- 
ban zárulnak Búza őszre 9.92 frton nyilt meg így 
többszörösen köttetett, emelkedett azonban 5 97 frtié és ;smót 9 90-9.92 frton zárul ; tavaszra 10!l0 fittől fű V7 
Írtig köttettek zárul azonban ismét 10.10-10.15 frton. 
Egyéb határidőkben altalán csak kevés üzlet volt és ie- 
gyeznck; Rozs őszre /.40, tavaszra 7.60, zab őszre 
változatlanul 6.o0—6.o2. tavaszra 6.G0—C 65 tenwrl 
május-jumusra 6.32-6.37 frton. ’ leagetl
, Kész áruüzlctben a mai tőzsdén az összes ezekek­
ben rendkívül lanyha volt az irány.

Búza kinalatai nagyobbrésze már azonnal szállítható 
áruban rendkívül nagy és sürgős. A fogyasztás ugv mint 
a kivitel hajlandók ugyan vásárolni, de csakis jelentékeny 
árengedmények mellett,mi néha 1 frtigis ruga múlt héUeJ 
szemüen, de áltaMneisprendü áru 50-60 krral. középáru
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1882
A párisi piacáról.

Az «Egyetértés* saját levelezőjétől.

Pária, juL 19.
Tőzsdénkén 5» -os járadékunkat Így jegyezték ma: 

Készpénzfizetés me lett: 115.60, 115.70, 115.85, 115.90, 
115.80. Határidőre: 115.60, 115.75.

A mint látszik, a két vételár majdnem ugyanaz. A pénz­
nek e legelső állampapírunk felé liajlásának egyik okát 
a legközelebb esedékes szelvényben lelhetjük; az augusz­
tus 1-től fogva az aug. 16-án esedékes szelvény nélkül 
jegyezik a járadékot és iey a 115.75 frankos árfolyam az 
1.25 frankot tevő negyedévi szelvény levonása után 
114.50 frankra száll le; a mi oly ár, mely tényleg buz­
díthat a tőkebefektetésre. Másrészt julius hóban ép úgy, 
mint januárban tés julius hóban még inkább) az idegen 
járadékok, vasutak, iparvállalatok stb. szelvényeinek kifi­
zetése roppant összegeket tesz folyóvá, melyek nem sze­
retik a spekuláeziót és szívesen megveszik járadékainkat, 
ha azok ára előnyös. Másrészről el kell ismerni azt, 
hogy a íranczia takarékosság, miután itthon a számos 
csempészbank alapítása, a külföld részéről pedig a pazarló 
kormányok annyira félrevezették, szívesen helyezi el 
pénzeit ismét oda, a hol feltétlenül biztos. Látjuk to­
vábbá, hogy elhagyja ama aleatórikus árfolyamokat, és 
visszatér azokhoz, melyektől határozott állandóságot vár. 
Járadékainknak két hónap óta észlelt szilárdsága, mely 
sok ember előtt feltűnő volt és a legsajátságosabb ma­
gyarázatokra adott okot, a következő körülményre veze­
tendő vissza. Már előbbi alkalommal, a krízis tetőpont­
ján, arra figyelmeztettem olvasóit, hogy járadékaink meg­
tartották árfolyamaikat, daczára egy bizonyos baisse-spe- 
kulácziót tervező clique törekvéseinek, mely clique, mint 
azelőtt, az események rossz fordulatára eszkomptirozni 
akart. Olvassák pénzügyi közlönyeinket és meg fogják 
látni, hogy majdnem egyhangúlag rosszalják és sajnálják 
az utóbbi napoknak részükről természetellenesnek jelölt 
hausse-t. A mai «Uapitaliste» vezérczikkét következő sza­
vakkal fejezi be : «a hausse-irány mesterkélt, és mennél 
erőszakosabb, annál veszélyesebb lesz.» A «Capitaliste» 
az úgynevezett «Société d'Etudes financiéres et éconoini- 
qúes»-nak közlönye, mely társaság a «Figaro »-nak is szol­
gáltatja pénzügyi bulletinét Ha még annyira is találnék 
tévedni, a fentérintett nézetekkel homlokegyenest ellenke 
zői. saját nézeteim az egész pénzügyi sajtó, de különösen 
a «Capitaliste»-éi>'al szemben. Előttem a franczia járadé­
kuk -haussze-iránya, — mely két hónap óta baisse-spekulá- 
cziő" által elnyomatott, — föltétien logikai és elmarad- 
hatlan volt.

.Nézetem szerint, ugyancsak ez okok magyarázzák a 
iranczia bank, a párisi légszes-társulat és a franczia jel­
zálog-hitelbank részvényeinek emelkedését is. Ezek az 
intézetek elsőrendűéi, mindenki úgyszólva hétföi-hétre, 
honaprúl-hónapra ellenőrizheti működésük eredményét és 
náluk nem kell tartani a más nyilvános számadásra kö­
telezett társulatoknál előfordulni szokott veszélyes meg­
lepetésektől.

Piaczunkon csak járadékaink, a franczia jelzálog-hitel­
bank, a párisi légszesztársulat, a Szuez, Banque ottomane, 
Tűre és egyiptomi egyesült adósság papírjai varrnak for­
galomban. Szántszándékkal együttesen említettem fel a 
Szuezt, Banque ottornane-t, Turc-et és Egyiptienne-t, 
mert jelenleg a spekuláczió csakis ezekkel foglalkozik.

Úgy látszik, hogy újból igen sokat foglalkoznak az 
osztrák déh vasút részvényével. Tán emlékeznek, hogy e 
piacz hausse-a 1880-iki október havában vette kezdetét, 
midőn a részvény árfolyama 175 frank volt; a rész­
vény legmagasabb árfolyama 4U0 frank volt; a ja­
nuár havi krachban sokat vesztett, 300 frankon alul 
szállt le, ezután szilárdan megmaradt 300 franknyi árfo­
lyam mellett. 4 franknyi osztalék kifizetése mellett a 
társaság képes volt az alapszabályaiban meghatározott 
tartalékalaphoz 2.072.000 frankot hozzácsatolni, minek 
következtében ez utóbbi 11.360,000 frankot tesz ki. Mi­
után jelenleg semmi rendkívüli kiadás nincsen kilátásba 
helyezve — a társaságnak különben úgy is évenkint je­
lentékeny fentartási költségei vannak, 25“« -al több, mint 
a Compagnie des Nord et du Lyon, daczára annak, hogy 
ezek bevétele nagyobb mint az övé — azt hiszik, hogy 
lSS2-diki bevételeit majdnem egészen szét fogja oszt­
hatni. Különben bevételeit összehasonlítva az 1881. évi 
bevételekkel, 8 vagy 10 franknyi osztalékot fizethetne. 
Outran a nagy figyelem, melylyel e papirt kisérik.

Kérdés, hogy miért halasztják a Panama-kötvények ki­
bocsátását, vájjon azért, mert Lesseps látogatóba ment 
elsoszülültéhez, a Szuez csatornához,jvagy azért, mert az j 
igazgató tanács azt hiszi, hogy az egyiptomi kérdés kö- ! 
vetkeztében támadt zavarok még igen élénkek? Tény az, j 
hogy elhalasztották.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
— julius 22. !

Gabonaüzlet, iAz «Egyetértés» tudósítása.) A lefolyt | 
bét időjárási viszonyai felette kedvezők voltak és igy az 
aratás zavartalanul a legjobb rendben folyhatott. Egyes 
helyi esők is voltak, melyek a tengerire jó hatást gyako­
roltak és ma már a legnagyobb elégtétellel konstatálható, 
hogy az egész országban minden várakozáson felett ked. 
vezo termésünk van.

A gabonaüzlet a lefolyt héten nagyon barátságtalan 
kepeit nyújtott. Daczára annak, bog}' a felhozatalok még 
rendkívül gyengék, a gazdag termés mégis nagyon érvé­
nyesítette befolyását, és lanyha s gyengülő irány mellett 
az összes gabonanemüek többé vagy kevésbbé jelentékeny 
árcsökkenéseket szenvedtek.

Búza ó áruból már nagyon kevés van a piaczon, a 
felbozatok uj áruból is még gyérek és a kínálat e szerint 
toiyton gyenge volt. Malmok azonban későbbi nagyobb 
lelúozataíok reményében nagyon tartózkodók és napon­
kint ujabbi árengedményeket követeltek, a mit tulajdono­
lok kénytelen is voltak megadni. Mindazonáltal jelenté­
kenyebb forgalom nem fejlődött ki, mert malmaink csak 
a legszükségesebbek iedezésére szorítkoztak. — Az irány 
az egész héten át lanyha volt és_ gyengülő; a forgalom 
vontatott és csak mintegy 40—5G.0U0 mm. ó és uj áru 
adatott el, mi közben az árak rnétermázsánkint körül­
belül 80 krral gyengültek. Állomásokon a kivitel részére is 
vásároltatott valamelyes, de a bét végével ebben is fenn­
akadt az üzlet, mert daczára a jelentékeny csökkenések­
nek, ái aiukat még mindig nagyon magasoknak tartják.

Kozs is csak gyengén hozatott fel, de a kereslet is 
rendkívül csekély volt. Az irány ennek következtében 
lanyha és a forgalom mintegy 3000 métermázsára szo­
rítkozott, mi közben az árak lassankint 25 krral gyen­
gültek métermázsáiikint és jegyzőnk végül 6.75—7 írt. 
készpénzen, rnétermázsánkint és minőség szerint. — Ál­
lomásokon néhány ezer mrnázsa a kivitel részére adatott 
el és pedig a iiét elején Kecskeméten 7 írton, Palotán 
7.40 írton. Dunakeszin 7.45 Irton, Vác zott 7.50 irton; 
a bét végével a kereslet csekélyebb volt és csak nagyon 
leszállított árakon jelentkeztek vevők, és pedig Gödön 
6.yu írton, Hatvanban 6.85 írton, Czegléden 6.90 Irton, 
Dunakeszin 7 írton. Magyar szokványrozs szeptember— 
októberre 7 írttól .efelé 6,67 j írtig köttettek, zárul 6.70— 
6.75 hton.

Arpu hiányzik, uj áruból még nem érkeztek felhoza­
talok, az irány azonban ebben lanyha.

Tengeri csendes irányt követett; a kereslet a fogyasz­
tó rés; éré mérsékelt volt és mintegy 8000 mm. adatott 
el, miközben az árak 10—15 krral gyengültek méter- 
II Vzsaiikint és jegyez végűi bánsági áru 7.65—7.70 Irton 
készpénzért, métermázsáiikint.

Zab csendes irányt követett. A készletek ó áruból 
ri ■: szőkék, másrészt a fogyasztás csak a legszüksége- ! 
seb;» -t vásárolja és alig 3000 min. adatott, mi közben 
az arak métermázsáiikint mintegy 10 krral gyengültek, - 
e- legyez végül 7.40—7.90 írton készpénzen, métermá- 
zsáiikmt es minőség szerint.

Jíejjcze valamivel csendesebb irányt követett. A kül­
lőid ivainzat nem akarja megadni, és beltöldi gyárosa­
ink már fedezték szükségletüket az első beteken és a 
lefolyt héten részint helyben, részint állomásokon alig 
10,000 mm. adatott el meglehetősen változatlan, sőt köz­
ben valamivel olcsóbb árakon is.

Hutai idöüzlet a lefolyt héten meglehetősen élénk 
forgalom mellett — egyrészt azért, mert meglepő csép- 
lési eredményekről tesznek jelentést, másrészt, mert az 
illetékes külföldi piaczok lanyhák, — lanyha irányt köve- 1 
tett és az árak folytun gyengültek- Ha közben fordultak 
is elő javulások, ezek csak nagyon rövid ideig hatottak. 
Különben az üzlet nagyobb veszteségek után valamivel 
kellemesebben zárul.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JULIUS 23.
Szokvanybuza őszre 9-90 írton indult, gyengült 

lassankint 9.25 írtig, rövid időre javult 9.35 frtig, esett 
,wií .'rlra> emelkedett végül 9.43 frtig és zárul 

, °,n- — Szokványbuza 1883. tavaszra 
rL , lassankint 9.52 frtig gyengült, emelkedett 

és zárul csendesen 9.67—9.72 irton. 
Hetilorgalom mindkét buzahatáridóben mintegy 350,000 
metermázsa.
. Í6;*Jíri 1SS3. május—júniusra eleintén
b.lb _trírói 6.20 frtig emelkedett, gyengült azután lassan- 
kmt 0.88 frtig, emelkedett végül 6 írtra és zárul csen­
desen 6—6.05 forinton. Hetiforgalom mintegy 125,000 
mmázsa.

Szokvány zab őszre 6.20 írtról előbb 6 írtra esett, 
azután ismét javult 6.05 frtig és zárul 6.05—6.08 írton. 
— Szokvány zab 1883. tavaszra 6.35 frtról 6.15 
Írtra lanyhult, javult végül 6.24 frtig és zárul csendesen 
6.20—6.23 frton. — Hetiforgalom mindkét zabhataridő- 
ben mintegy 42,000 mm.

Káposztarepcze augusztus—szeptemberre gyenge for­
galom mellett csendes irányt követett és csak néhány 
ezer métermázsa köttetett 141 írtjával és zárul csendesen 
14£ -14í frton.

lüisztüziet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A múlt he­
tivel egybeliasonlitva, az üzlet a lefolyt hét alatt határo­
zott csökkenést mutat fel. Ugyanis a gabnatözsdén végbe 
ment árleszállítások úgy a kül- mint a belföldön a már 
amúgy is igen csekély vételkedvet tökéletesen visszafoj­
tották, s igy uj kötések csak alig említésre méltó szám­
ban jöttek létre. A vevők a legszigorúbb visszatartást ta­
núsítják, s daczára annak, hogy malmaink későbbi szál­
lításra jóval olcsóbb árakon ajánlanak, nem képesek ben­
nük vajmi élénkebb vételkedvet gerjeszteni. A hogy a 
dolgok állanak, ezen állapot alighanem az aratási mun­
kák tökéletes befejeztéig fog tartani, a mig ugyanis a 
termény értéke határozott árban lesz megállapítva és a 
viszonyok nem annyira ingatagok lesznek, mint a hogy 
az jelenleg az eset. Addig is alig remélhetünk élénkebb 
forgalomra a lisztüzletben, s igy valószínű, hogy a folyó 
hó igen szül; korlátok közé szorított üzletet fog felmu­
tatni. Remélhető azonban, sőt minden előjel is a mel­
lett szül, hogy öszszel kedvező viszonyok mellett ismét 
az elébbi jó évekhez hasonló kivitelünk lesz. A megszo­
rított gyártás mellett, készletek nem gyűlnek. Takarmá­
ny! czikkek után fennáll a kereslet. Az árak a bét folya­
mában újra leszállittattak s annak végén következőkép 
jegyeztetnek:

0 1 2 3 4 5 6sz.
fit 21.80 21.— 20.60
sz. 7 8 84
írt 16.40 15.50 13.50 1060 8.60
100 kilo után, összsúly tiszta súly gyanánt.

20.10
8}

19.60
9

19.—
F

17.70
G

5.20 4.50

Gabonaforgalom a lefolyt héten.
Julius 16-túl 
julius 22-ig vaspályával

Cs. kir. szab.
állam-

vaspályával

Cs. kir. szab. 
déli

vaspályával

Cs. kir. szab. 
gözbajózási 

társulat

Budapestre érkezett kilogrammokban
Buza„. ... 2755C0 1132600 2S0000 3941
Rozs. __ __ . —. 111700 — —
.-xrpa ............. ólüU 10500 — 1139
Zab.. ... ... 2300 2-20S
Tengeri 85.500 43379
Repcze áiiiöuo ÜU4ÍOO 2337
Különfélék. ... — 2693000 240
Liszt ... ... 10200 50SÜ0 — —

Budapestről elszállittatott kilogr.-ban
Búza... ... ... 92500 42000
Rozs. ... ... — 20200 6100 —
Árpa... -........... — 8000 —
Zab:. ............. 5100 10200 1S0Ü0
Tengeri ... ... — — 4SOOO 2221
Repcze &165UO 187100 íea oo 113
Különfélék. ... — 221400 5S000 86
Liszt. ............ C3900 1551000 6760000

Budapesten kereszt ni vitetett kilogrammokban:
Búza —, Rozs 377, Árpa 227, Zab 622,
Tengeri 10005, Repcze 943, Különf. 209, Liszt —.

Hüvelyes vetemények. Habár a kereslet ezen a 
héten nagyobb volt is, mint az előzőn, mindamellett az 
üzletet gyengének kell neveznünk, mert a szilárd árak 
miatt csak kevés kelt el.

Bab elég bő készlet mellett tavalyi termésért 9 forintot, 
harmadévi 8—8.25 irtot kértek, valamivel csekélyebb 7 
forint.

Lenese. Leginkább idei termés kerül a piaczra s a 
következő hetekben nagvobb kivitelre számítanak. Ára 
12-12.50 írt.

Borsó nem kelendő. Ára 8.50—9.50 frt.
Köles. Csak a legszükségesebb mennyiség bevásárlá­

sára szorítkoznak az eddigi árak mellett; takarmányáru 
5—5.25 frt, kásakészitésre alkalmas áru 6 frt, mivel a 
kereslet

Köleskásában teljesen megszűnt. Ara 10.75 frt.
Lenmag 12.75—13 frt.
Kendermag jelentéktelen készlet mellett 15—16 fo­

rinton kelt.
Muharmag. A beállott esőzések folvtán vetésre ke­

resik s 20—22 írtra tartják, mit meg kellett érte adni.
Mák. Forgalom nélküli, mivel minden oldalról ked­

vező termést jeleznek, szürke 34, kék 43 frt.
Kömény. Idei áru 23—24 frt.
Termények. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Szilva. A 

készáru üzlet szűk határok közt mozgott, s csak kisebb 
tételű szerb zsákáru kel: el 23.21 írtjával, hordóúru 
24.10 írtjával. Oktober—novemberi szállításra mintegy 
2000 métermázsa kelt el és pedig szerb zsákáru 24.55 
Írtjával, boszniai 25.46 frtjával.

Szilvaiz. A kész áru üzlet még mindig pang ; első­
rendű szlavóniai áru jegyez 17—17.50 frt névleg. Szep­
tember—októberi szállításra néhány tétel bánsági 18.50 
fiijával köttetett; szlavóniai határidő árut 19.25—19.50 
forinton alul nem lehet kapni.

Disznózsír. Csekély szükséglet mellett az árak is je­
lentékenyen estek. Városi készáru a bét elején 78.50— 
78.25 frtjával kelt hordóstul; később 77.75—77.50 fo­
rintra esett az ára a nélkül, hogy vevője akadt volna. 
Hentesekkel néhány kötés 75 frtjával eszközöltetett, hordó 
nélkül.

Szalonna nagyobb készletek és csekélyebb kereslet 
miatt sürgősebben kináltatott; az árak baisse-irányt kö­
vettek. Városi fehér szalonna, melyért az előző héten 80 
forintot fizettek, e héten 71.50 forinton kelt, később 70— 
69.75 írtra esett s igy is nehezen akadt vevője.

Szesz. Az árak a lefolyt héten szilárdultak s az alvi- 
déken élénkebb volt a forgalom, mig itt az árakban alig 
észrevehető javulás állott be. Nyers szesz nagyban 31. SO­
SE 75, fogyasztásra 32—32.25 frt.

Bőr. (Strasser és Schönfeld ezég jelentése az «Egyet­
értés» részére.) Folyton hiányzó árukészletek miatt, a 
lefolyt bélen sem fordult elő nagyobb üzlet. Eladatott : 
Juhbőrökből: 1100 darab tavalyi szerbiai 144 írtért 
száza, 2000 drb 210 vámfontos idei maczedóniai 52 
írtért 56 kilója. 1000 drb idei bánsági, nagyobbrészt ko­
sok, 130 írtért száza; 3000 drb döglött nérnettájtáju 37£ 
írtért 56 kilója. 20Ö0 darab németfajtáju első vágású 
2.40 írtért párja, mindez 2,,o levonással. Bárányba- 
r'ókböl: 2000 drb nehéz bácskai 115 írtért száza, 2000 
drb könnyű németfajtáju 65 írtért száza, 2“-o levonással. 
Kecske- és gidóbórökben üzlet nem fordult elő, inig

meg bizonytalan, mert ezen 
iralkodik és az üzlet csak

a nyers marhabörök ara mej 
áruban jelenleg teljes csend un 
augusztus hóban kezdődik.

Gyapjú. (Goldmann és Engel ezég jelentése az «Egyet­
értés» részére.) Gyapjuüzletiinkben az ezidei kampagne 
megnyitása óta csak a hibátlan kártolt gyapjú körül mu­
tatkozik élénkség, melyet egy elsőrangú svajezi gyár be­
vásárlása idézett elő. E gyár az előző héten is mintegy 
3000 métermázsa hibátlan kártolt gyapjút vett 90—92 fo­
rintjával, valamivel silányabbat 85—86 írtjával. A többi 
gyapjufajok üzlete nyugodtan folyt le, és csak kevés kelt 
él és pedig: posztó-eyapjn 105—108 ;irt, jó küzéprninö- 
ségü posztógyapju 125—135 frt, belföldi gyárak részére. 
Tiszai kétnyiretü 71 — 72 frt, hegyi kétnyiretü 78—80 Irt, 
bécsi egv nyiretii 68—70 frtjával katonai posztógyártási 
czélra. Az egész heti forga om körülbelül 4500 bécsi 
mmázsál tett, a gyapjuüzlet helyzete várakozó maradt, a 
tulajdonosok jó aratásra való tekintetből a múlt évi tel­
jes árakat követelik, mig ellenben a gyárosok tartózkodó 
magatartást tanúsítanak.

Kézmííáruüzlet. A tartós pangás, mely május hó 
utolsó napjai óta a vidéken uralkodott, még a kedvező 
aratási kilátások s eredmények után sem javult. Teljes 
pénzhiány folytán a forgalom nem emelkedhetik ott s 
azért már két hó óla csak gyenge kereslet volt idény- 
czikkekben. — E mellett a pénzbehajtás igen gyenge 
volt s e hó első felében sok csőd is fordult elő, 
kivált Erdélyben, melyek szintén csak is a rósz 
üzletmenetre vezethetők vissza. — De jelentékeny ke­
reslet uralkodik már ma téli czikkekben. Az utazók te-

___ __ jövő navi .janos-vasarra minaen va ószinüség__
rint sok vevő jő el, mivel sok vidéki vevő személyesen 
s nem megrendelés utján óhajtja a bevásárlásokat eszkö­
zölni. A nagykereskedők mindezt megtették, hogy a fo­
kozott igényeknek megfelelhessenek. Az itt felhalmozott 
árukészlet valóban nagyszerű s élénken emlékeztetnek az 
1867-iki áruállományra.

Gyarmatáruk. (Hubenay József jelentése.) A 
forgalom még mindig arra emlékeztet, hogy benne va­
gyunk n.ég a holt évad kellő közepében és az üzleti csen­
dét csak is az alvidékről érkező egyes megrendelések sza­
kítják meg. A hangulat úgy a fővárosban, mint a vidé­

ken nyomott ugyan még, de észrevehető az üzlet lendü­
lete iránt növekedő bizalom is. E lendületet sokan még 
e hó végére várják, de ha e remény nem teljesülne is, bizo­
nyos, hogy kedvező őszi Campagne elé nézhetünk. Mint 
feltűnő körülményt jelezhetjük, hogy a kedvező aratás 
daczára az incasso még mindig gyenge. A tudósitásaink- 
bah már említett, küllőidről érkező öt kilós kávék iránt 
közelebbről is érdeklődtünk. Utána jártunk és úgy talál­
tuk, hogy azok többnyire Németországból, Hamburgból 
érkeznek, de nemcsak ezek, hanem a Trieszten át érkező 
ilynemű kávék is a legselejtesebbek. Az öt kilós csoma­
gok töbnyire a santos- és íio-fajokhoz tartozó kávékat 
tartalmaznak, melyeknek még az utóizük is kellemetlen. 
Az egyes czikkekröl e héten a következőket jelenthetjük

Czukor. Még alig volt esztendő, melyben oly érdek­
lődéssel olvasták volna a ezukor-répa állásáról szóló tu­
dósításokat, mint az idén. Ez általános érdeklődés arra 
indit, hogy bár rövideden, de egy kis általános képet 
nyújtsunk a ezukor-répatermés kilátásairól. Az időjárás 
eddig még kedvező volt, különös jó hatással voltak a 
répára az e heti meleg napok. Az érlelési proczesszus 
azonban csak most kezdődik és igy a minőségről még 
nem lehet biztosat állítani, annál is inkább tehetjük ezt 
a mennyiségre nézve, mely egy jó középtermésnél jobb 
lesz. Hasonlóan kedvezők a hírek Németországból, hol a 
fejlődés még jobban előhaladt, mint nálunk, ellenben 
kedvezőtlenül hangzanak a tudósítások Belgium és Fran- 
cziaországból, hol a gyakori lecsapódáson folytán az ered­
mény a múlt évi mögött fog maradni. A nyersezukor- 
piaczon a francziaországi szilárdabb jelentések nem ké­
pesek még csak futólagos benyomást is gyakorolni. Mig 
Francziaországban a tulajdonosok tartózkodók, addig ná­
lunk nagyobb a kínálat a keresletnél. A forgalom szűk 
korlátok közt mozog, az irányzat és hangulat csendes és 
az egész üz’etet épen ennek szünetelése jellemzi. Őszre tör­
ténnek egyes kötések, de ezek is jelentéktelenek és nem ké­
pesek az árakra szabályozókig hatni,úgy hogy ezek határozat­
lanok. Finomított áru helyzete valamivel javult. Az árjavulás 
nem jelentékeny ugyan és nem is következett még be 
minden piaczon, de az irányzat és a hangulat már ész- 
revehetöleg szilárdult. A forgalomban már érezhető némi 
lendület. A szükségletet, — mely ugyan megvolt eddig is, 
de az aratás bizonyos eredményéig fedezetlenül hagytak 
— kezdik fedezni és azt hisszük, hogy a gyarmatáru- 
üzletben ezen czikk leend az, melyben legkorábban fog­
juk tapasztalni a jó aratás hatását és lefolyását. Trieszt­
ben már uj árura is fejlődött üzlet, mép pedig kielégítő 
árak mellett és az üzletben erősen particzipiál a külföld 
is, nevezetesen Olaszország.

Kávé. London ismét átvette a vezérszerepet, még pedig 
ezúttal helyes irányban. Mindenek előtt beszüntette a 
sürgős és indokolatlan kiná atokat és hozzájárulván még 
a termelő államokból egyre kisebb mennyiségű szállóm V 
nyok, a hangulat határozottan megszilárdult és ma már 
körülbelül mondhatjuk, hogy az árak elérték azon niveaut, 
melyről csak feljebb mehetnek és semmi esetre sem le- 
jebS. Egyedül Havre az, mely még lanyha hangulatot 
jelent, de csakis kész árura, mert határidőre ott az árak 
emelkedő irányzatot követnek. Az üzlet külömben még 
csendes, még nem nyert kifejlődést, mert a fogyasztók 
az árak bizonytalansága folytán kénytelenek voltak tartóz­
kodó állást elfoglalni, A forgalom csak a legsürgősebb 
szükséglet fedezésére szorítkozik, de tulajdonosok szilár­
dan tartják az árakat és nem irritáltatják magukat a ve­
vők tartózkodása által.

Fűszerek. A hangulat lényegesebb változást nem szen­
vedett és csak egyes czikkekben, melyekben az elmúlt 
betekben nagyobb forgalom volt, szenvedtek kisebb nyo­
mást. Bors, fehér valamivel lanyhább, fekete változatlan. 
Fahéj irányzata állandó, szegfűszeg változatlan.

Hering. A főbb piaczokon, nevezetesen Stettinben az 
üzlet kezd élénkülni. E bét elején élénk kereslet mutat­
kozott, mely ugyan nem volt tartós, de kétségtelen, hogy 
az idén bering iránt nagy érdeklődés fog kifejlődi-i, mert 
a halászat eredményéről még most sem érkeznek ked­
vezőbb hírek. — Szardínia (ajoka olajban). Az esős 
időjárás folytán a szardínia-halászat késedelmet szenvedett 
és eddig az eredmény ki nem elégitö. Reményük külön­
ben, hogy az elmulasztottat legalább részben fogják még 
kipótolhatni, de nem Francziaországban, hol erre már 
kilátás sincs és hol a szardínia-halászat már két év óta 
nem bir jelentéséggel s az idén még meg sem kez­
detett.

Petróleum. Egész irodalom már, mit az idén a pet­
róleumról Írtak, Írattak és felolvastak. Amerikában erő­
sen küzdenek a több és kevesebb termelésre spekulálók 
és még a tengerentúl is, mig Amerikában, hol erősebb, 
hol gyengébb argumentumokkal a helyzetet lehetőleg 
megzavarták, addig az európai kereskedelem majdnem 
tétlenségre van kárhoztatva és kénytelen bevárni a hely­
zet tisztulását. Az európai piaczok' különben az üzlette- 
lenség daczára, nemcsak várakozó, hanem szilárd maga­
tartást is tanúsítanak és a kínálat sehol se haladja meg 
keresletet, az magától értetődvén, hogy a fennforgó kö­
rülmények közt mindkettő egyaránt gyenge. A józanabb 
felfogás határozottan a mellett nyilatkozik, hogy ha je­
lentékeny áremelkedésre nem forog is fenn ok, bizonyos 
hogy a jelenlegi árak, ha lassan is, de fokozatosan emel­
kedni fognak bizonyos pontig. Nálunk az üzlet még nem 
lépte át a nyári forgalom határait, az irányzat és árak 
nem szenvedtek változást.

Sertésvásári jelentés. (Az 1. magy. sert. hizlaló és 
kölcsön előlegező részvény társaság jelentése.) Áz üzlet 
e héten lanyha volt, mert a vásár csekély látogatottság-

szük térre szorítkozott s ígv 
a múlt héttel, csökkenés ál- 
: magyar, szortírozott áru 

_ kr, 180—220 klgr. sulvban 
klgrmon felőli öreg 59-60 kr, vidéki 

Átvitelben : szerbiai 58—62 krajezár

nak örvendett, a szükséglet 
az árakban is, ellenkezőiét 
lőtt be. Heti átlag árak 
240—280 klgr. sulvíian 61 i 
60^—614 kr, 300 
sertés 59—60 kr.
tiszta súlyban. Takarmányárak: Tengeri 7.85" kr. 
Helybeli sertésállomány : Julius hó 14-én maradt 
90.155 drb. Felhajtatott: ki alvidékről hízott 2222 
drb, az alvidékről hizlalni való 405 drb, Szerbiából 676 
drb, Romániából 70 drb, a magy. államvasuton át bízott 
1646 drb, a magy. államvasuton hizlalni való 1231 drb, 
a budai vámon át 14 drb összesen 96.419 drb. j^Utal­
tatott: a felvidékre 283 drb. Bécsbe 1987 drb, Csehor­
szágba 185 darab, Bodenbachon át 777 db, Rutkán át 
96 drb, budapesti fogyasztás 2378 db, kültelki fogyasztás 100 
drb, a magy. államvasuton át 380 drb, összesen 6186 drb. 
marad állományban 90233 db. A részvény szállásokban 
van 16068 db. Az egészségügyi és átviteli szállá­
sokban maradt julius 14-én 5827 db. ebhez járult szer­
biai 676 db, romániai 70 db, elhajtntott 1281 db, ma­
radt állományban 5292 db és pedig 2638 db szerbiai, 
2554 db romániai. Az egészségügyi szemlénél január 1 -ső 
óta a fogyasztástól elvonatott és technikai czéíokra fordi- 
tatott lSil db.

Bécsi vásár. Felhajtatott 1899 db sertés, melyek közt 
1788 db orosz-lengyelhoni volt. Az árak 1 írttal emel­
kedtek. Nehéz,

lengyeil 
100' ki:gr. élősúlyban, 55—5CÍ frt, közép-

nehézségű 51—54 frt, süldő és orosz-lengyelhoni 36—46 
forint.

Drezdai vásár. A vásárra 576 db vidéki és 142 db 
magvar sertést hajtottak fel. Előbbiek í klgromnkint 57, 
utóbbiak- 60 filléren keltek.

Berlini vásár. A vásáron 5518 drb sertés volt. Az 
üzlet irányzata élénk. Meklenburgi 55—56 márka, orosz 
48—52 m. magyar 57—58 márka.

Hamburg St. Pauli. Jnlius hó 8—15-ig felhajtot­
tak összesen 12,232 drb sertést. Az üzlet irányzata ha­
tározottan élénknek mondható s minden fajban 1£—2 
márka áremelkedést jelezhetünk. Elsőrendű nehéz áru 
55—56 márkán, középnehézségü 52—54 márkán, jó mi- 
nöségüek 47—49 márkán kelt 100 kgr. élősúlyban 20",« - 
tára mellett.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
í Dunaszabályozás. A közmunka és közlekedésügyi 

minisztériumban — mint értesülünk — a Duna folyó po- 
zsony-dunaradványi szakaszának szabályozására vonatkozó 
általános és részletes tervek elkészülvén, most a duna- 
radvány-palánkai szakasz szabályozása munkálatain dol­
goznak. Az előmunkálatokhoz szükséges fölvételek sor­
rendje már Híégállapittatott s azokat Bodoky Lajos miniszj 
téri osztálytanácso- programmja szerint és felügyelet alatt 
a legkiválóbb mérnöki munkaerők közreműködésével még 
ez évben megkezdik. Az igy nyert újabb s megbízható 
vízrajzi adatok alapján fog az általános szabályozási terv 
elkészülni. Az aldunai felvételek költségeinek fedezésére 
a jövő évi budgetbe 50,000 frt állittatik be.

1 A vámilletékeknek ezüstben történő fizetésénél 
vagy biztositásánál a törvény értelmében szedendő arany- 
árkelet-pótlék, 1882. évi augusztus bóra busz százalék­
ban állapíttatott meg.

jf Az országos kataszteri munkálatok 1882. jut. 
6-án Máramaros-Sziget-Vörösmarl-Farkasrév, 7-én Nagy- 
Szöllös, Szirma-Fancsika-Tiszaujlak, 9-én Szatmár, 10-én 
Remetemezö, 11-én Zsibó, 12-én Zilah, 13—14-én Nagy­
falu és Margita, 15-én Tasnád, 16-án Nagy-Károly, 17, 
18 és 19-én Orosháza-Mezöliegyes és vidéke, 20-án Pit- 
varos-Xirályhegyes és Holdmezővásárhely határában ejte- 
tett meg a felülvizsgálati szende, melyen Fejér Miklós 
osztálytanácsos, Duka, Jurenák, Móricz, Tessedik köz­
ponti felügyelők, Szentpály, Szúnyog, Andre kér. igazga­
tók, Újhelyi, Hoványi Majthényi, Parniczky, Rónay kér. 
felügyelők, az illető kér. becslőbiztosok a járási becslők- 
kel és Stoll Károly országos bizottsági tag vettek részt. Ä 
vizsgáló bizottságot a máramarosi fő- és alispán a szol- 
gabirákkal Huszton fogadták és Szigetig kisérték. Bereg- 
Ugocsában a főispán és szolgabirák, Szatmáron, Nagy-Ká-

Blaskovits J. nagybirtokos által fogadtatott a bizottság.
5 Az országos méhészeti vándorgyűlés és ki­

állítás elnöksége a kiállításra a bejelentési határidőt aug. 
5-ig meghosszabbította s egyszersmind tudatja a részt 
venni kívánó méhész gazdaközönséggei, hogy úgy az ösz- 
szes vasutaknál, mint a dunagőzhajózási társulatnál sike­
rült kedvezményes jegyeket kieszközölnie. A kiállítás az 
állatkertben lesz. A p gramm a következő: augusztus 
19-én délután 5 órai kiállítás ünnepélyes megnyi­
tása és a bíráló bizo. megválasztása ; 20-án délután
6 órakor a jutalmak odaítélése ; 21-én általános közgyű­
lés, a beküldött szakkérdések megvitatása, s a magyar 
méhészek II. vándorgyűlése helyének kitűzése; 22-én a 
magyar orsz. méhészeti egyesület beszámoló közgyűlése s 
netán el nem intézett kérdések megvitatása. A közgyűlé­
sen csak az bir szavazattal, aki magát mint a vándorgyű­
lés tagja igazolja. E czélra a bejelentett tagok igazolási

Sés méhészjelvényt kapnak, melyet a Köztelken a 
úti irodában, vagy a kiállítás alkalmával az állat- 
kertben vehetnek át. Megemlítjük végül, hogy a jutalmak 

közt van a fővárosnak egy 100 fitos ezüst serlege is.
fi A pozsonymegyei gazd. egylet által rendezett 

kirándulás gazd. gépkiállítás és eke-verseny. A diószegi 
gazdasági czukor- és szeszgyár részvénytársulat meghívta 
a pozsmegyei gazdasági egyletet, hogy a társulat minta­
gazdaságát tekintse meg. Áz említett egylet szívesen fo­
gadta az előzékeny meghívást és elhatározta, hogy ez al­
kalommal Diószegen gazdasági gépkiállítást és ekever- 
senvt rendez. A kirándulás kiállítás és a verseny napja 
folyó hó 20-ára volt megállapítva. A gyár udvarát magá­
ban foglaló óriási épületnégyszög, nemzeti szinti lobo­
gókkal volt feldíszítve, az udvarban a gépek nagysoka­
sága volt felállítva. Az udvarmelletti téren volt felállítva 
a nagy sátor, melyben a meghívott vendégek számára 
rendezett diszlakoma folyt ie. A nagyszámú vendégeket 
Tf odianer Fíilöp és Kuffner Károly igazgatók fogad­
ták. Az érdekes programra első pontja volt a «Porosz* 
nevű major megtekintése, mely majorba körülbelül 40 
fogat vitte a vendégeket. A majorban megszemlélték a 
teheneket és a fiatal marhákat , melyek ritka pél­
dányokban találhatók itt és általános bámulat tár­
gyát képezték , továbbá 3 működésben levő gőz- 
cséplő gépet. Innen a társaság dél felé Diószegre 
tért vissza a kiállítás megtekintésére , mely a nagy 
téren érdekes látványt nyújtott. Itt a jury is meg­
kezdte működését. A kiállítók közt ott voltak Ibopper 
Samu budapesti kiállító Sack-féle javított és jelesnek 
ítélt sorvetöjével és egyetemes ekéjével. A jury legtovább 
időzött Tarnóczy Gusztáv budapesti gazdasági gépcsar­
nok tulajdonos kiállítása előtt és nagy dicsérettel nyilat-

gépekuoi. szecska- és repavi w 
tén lekötötte a bizottság figyelmét. A kiállítás meg­
tekintése után a vendégek a társulat által rendel­
kezésükre bocsátott körülbelül ötven kocsira ültek és 
a társulat kossuthi majorságába rándultak. Az 
oda vezető utón egyik alkalmas helyen voltak fel­
állítva a versenyzésre bocsátott ekék, összesen tizen­
három. A jury összesen hat érmet adott ki ver- 
senydij gyanánt és pedig egy aranyérmet, 2 ezüst és 
3 bronz érmet. Ezek közül a mélyítő ekékre kitűzött 
aranyérmét a társulat Wemslebner-féle ekéje nyerte el. 
A hármas ekékre kitűzött ezüst érmet a Tarnóczy 
Gusztáv által versenyre bocsátott Ransomes Sims l-s 
Head gyárosok Isferies szabadalinu eredeti hármas ekéje 
és Hornsby-féle hármas ekéje nyerte el, két bronz-érmet 
pedig ugyancsak Tnrnőczynak eredeti Eekert-féle hármas 
ekéje, melyet a pozsonymegyei gazdasági egyesület meg­
vásárolt, ezenkívül pedig Hovard-féle hármas ekéje és \ i- 
dacs-íéle egyes ekéje kapott, miáltal Tarnóczy a kiadott 
6 érem közül hármat nyert el. Propper Samu budapesti 
kiállító Sack-féle ekéje bronzérmet és Friedländer bé­
csi ezég Sack-féle ekéjével ezüst érmet nyert. Megjegy­
zendő, hogy a jury a ‘dijak odaítélésénél a' kis és közép- 
birtokosok szükségleteit vette figyelembe. Az eke-verseny 
után a vendégek megtekintették'a társulat ötös gőzekéit, 
melyek hazánkban ritkán láthatók, továbbá a répaműve­
lést, az arató gépeket működésükben, a gözcséplést és a 
kitűnően és szakszerűen berendezett kossuthi tehenésze­
tet. Innen a társaság visszatért Diószegre., a bot a dús, 
lukullusi ebéd várta, mely világos virradtig tartott.

fi Orosz-bolgár Duna-gözhajózási társaság. Szó­
fiából jelentik, hogy a bolgár kormány az államtanács 
elé legközelebb egy beadványt fog terjeszteni, mely által

ismerje el. A kormány továbbá "felhatalmazást fog kérni, 
hogy a nevezett társaságnak több szabadalmat adhasson. 
Ha az államtanács a kormány beadványát elfogadja, a 
társaság néhány képviselője Szófiába fog' utazni, hogy a 
bolgár kormánynyal a tarifák, a létesítendő állomások 
száma stb. iránt egyezségre lépjen.

1 Román államvasutak. Bukaresztből írják : Vala 
mennyi román államvasut költségvetése, ide értve a ro- 
mán-vercziorovai vasúiét is, az első évre a bevételeket 
illetőleg 20.203,817 leí-re, a kiadásokat illetőleg pedig 
14.289,196 leire van előirányozva. Naeu C. ügyvéd a 
kormány megbízásából Londonba utazott, hogy a ezerna- 
voda-kűsztendsei vasút visszavételének ügyét befejezze.

IPARÜGYEK.
— Iparos-ifjúsági egylet a fővárosban. Alig in­

dult meg a mozgalom egy Budapesten létesítendő iparos- 
ifjúsági egylet érdekében, már is szélesebb körökben fel­
ébredt az általános érdeklődés az eszme mielőbbi meg- 

I valósulása iránt. Ezt igazolják a hozzánk e tárgyban 
érkezett felszólalások, melyek közül adjuk az alábbit, 
mint olyat, mely érdemileg foglalkozik a tárgygyal, bár az 
abban kifejtett nézetekhez is fér szó. Egy iparos a követ­
kezőket Írja nekünk e tárgyról:

A «budapesti iparos ifjúsági egylet» tervezett megalakí­
tása alkalmából czélszerünek véljük e tárgybani nézetein­
ket kifejteni. A tárgy nagyon fontos. Hazánkban enemü 
egyletek, melyek az iparos ifjúság szellemi és erkölcsi 
javait gyarapítani vannak hivatva, kétféle czimen létez­
nek. Az egyik: «kutholikus legény-egylet*, a má­
sik pedig:" «iparos ifjúsági-egylet* czimet visel. 
Az előbbi még a régi jó idők hagyományaiból ma­
radt ránk, inig az utóbbinak eszmeje és "kivitele az 
újabb generáczió elméjében fogamzott meg. A «kalb, 
legény - egylet» tehát régi intézmény. Még a ezéii- 
rendszer adott neki szárnyakat s minden időben szép 
eredményeket mutatott fel az iparos ifjúság helyes 
irányban vezetésével. Minden tekintetben helyes és szi­
lárd alapokra voltak ez egyletek fektetve s oly védnökök 
felügyelete alatt állottak, kik valóban szivükön' viselték az 
ifjúság érdekeit, szellemi és erkölcsi gyarapodását. E 
védnökök a magyar főpapság soraiból kerültek ki 
s álltak az egyletek élére. S ki tagadhatná : működésü­
ket egész a mai napig elég siker koronázta. A 
kath. legény-egyleteknek tehát szép múltjuk van s vezető 
férfiúik megnyugodva tekinthetnek a jövőbe, mely intéz­
ményüknek biztosítani fogja a léteit, a virágzó fenmaradüst, 
mig az iparos ifjúságnak szüksége lesz atyai támogatásra 
szellemi és erkölcsi javainak fejlesztésében és előmos fel­
használásában. De az idő és u haladás felszínre bozta'az ipa- 
ros-itjusági egyletek eszméjét is. Magja rég el volt már vetve 
a társadalomban, de a korszellem még csak most érlelte meg 
és — örömünkre- föl is virágoztatta. Valóban szivünkből 
örülünk, hogy hazáinkban oly szépen szaporodnak az 
«iparos ifjúsági egylet» czim alatt alakult egyletek. De 
miért örülünk mi ennek? Tán a «kath. legény-egyletek» 
nem felelnek már meg hivatásuknak? Oh, igen! De csak 
a saját hatáskörükben. Semmikép sem egyeztethetjük 
össze az igazsággal azon körülményt, hogy minden ipa­
ros ifjú, legyen az keresztény, zsidó, református vagv bár­
miféle vallásu, kényszerítve legyen oly egylet kötelékébe vé­
tetni fel magát,mely látszólag vallási czélt is tűzött zászlójára. 
Tény ugyanis, hogy a kath. legény-egyletekben mindig 
igen szívesen láttál a más vallásu Iparos ifjakat is — de 
biz ezt a mi ifjúnk nem igen akarja elhinni, s utóvégre 
egészen kiveri a fejéből az eszmét, hogy magát beírassa 
az ily egyletbe, s egész önkénytelenül megfosztja magát 
úgy a társas élvezetek örömeitől, mint a szellemi és er­
kölcsi haszontól, melyet liasonezélu egylettől ily ifjú nyer­
hetett volna. Ez pedig nem jó volt igy ! De a józanul 
gondolkozó ész kitalálta már a módját, hogyan kell e 
bajon segíteni _. . . Fülhangzott Magyarországon a jelszó : 
alakifsunk iparos ifjúsági egyleteket! A felhívás 
nem hangzott el a pusztában, mert az elvek, melyeknek 
érdekében az eszme megpend illetett, számtalan oldalról 
helyesléssel fogadtatott s rövid idő múlva megszü­
lettek hazánk an az iparos ifjúsági egyletek. De a 
tiol legnagyobb szükség lett volna ily egyletre — a 
fővárosban, mai napig sem létezik. Pedig ha valahol, 
úgy itt legnagyobb szükség van reá. Óhajtjuk, hogy nem­
sokára segítve legyen a bajon itt is. Az egylet létesítésén 
a fővárosi ipa. os-kör tagjai buzgólkodnak, meg vr.vv.mk 
tehát győződve, hogy a «budapesti iparos ifjúsági ogvlet» 
már a közel jövőben megkezdheti áldásos működését. 
Részünkről a legszebb sikert kívánjuk az egylet létesíté­
sén fáradozó derék iparosoknak. Adja az ég. hogy fára­
dozásukat hazánk javára a legszebb siker koronázz'a t

— A kőfaragók strike-Ja. Hétfő óta a legtöbb bu­
dapesti kőfaragó műhelyben szünetel a munka. Röviden 
jelentve volt a strike kiütése. A mostani strike jól szer­
vezett, előre kigondolt s öntudatosan van vezetve. A 
segédek nem is gondolnak arra, hogy a mesterekkel "bi­
zonyos egyezkedési tárgyalásokba bocsátkozzanak, mert

a helyzet ina olyan, hogy ők vannak előnyben. Az ipar- 
társulat szívesen bocsátkoznék egyezkedésbe a szünete­
lőkkel, de ezek részéről máig semminemű kezdeménye­
zés nem történt. A strike inég jobban van szervezve, 
mint az asztalosoké volt, a mi pedig pár évvel ezelőtt 
közfigyelem tárgyát képezte. A kőfaragók levontak a ta­
nulságot asztalos kollegáik sorsából, a rendőri s iparha­
tósági beavatkozás indokait tanulmányozták s szigorúan 
az ipartörvény alapján állva, nem követtek cl semmi olyast, 
a mi a hatóságot — különösen a rendőri hatóságot — 
beavatkozásra bírhatná. Midőn a munka abbahagyását el­
határozták s e czélból gyűlést tartottak, törvényszerűen 
beje öntették a rendőrségnek, mely azt engedélyezte, min­
den ujabb gyűlésnél szintén figyelemben tartották a gyüle 
kezesi jogot illető rendeleíeket. Nem választottak végrehajtó 
bizottságot, mibe a rendőrség bele kapaszkodhatnék, nem 
gyűjtenek nyilvánosan. Hogy pénzük van, az bizonyos, 
de, hogy honnan veszik, nem szokták elárulni. Hallomás 
szerint 800 forint áll rendelkezésre gyűjtésből és külföldi 
adakozásból. A mesterek köréből vett értesülés szerint

pénzük elfogy, a «fölkelési aíap»-ból haza küldik illető­
ségi helyükre. Kihágásokat nem követnek el, megvonul» 
nak szolidan szállásaikon s a szállón. Egy, vagy legfel 
jobb két műhelyben dolgozótársaikat nem inzultálják, 
mert a legnagyobb rész egy vezényszóra letette a vésői 
s kedden már nem dolgozott. Ily körülmények közt eddig 
a rendőrség nem avatkozhatott ügvükbe. A mesterek ré­
széről ugyan kísérlet történt arra," hogy a rendőrség gvü 
lésöket akadályozza meg, de a rendürtanács Kénytelen 
volt a kérelmet elutasítani, mert nincs rá törvényes czim. 
A nagyobb műhelyekben eddig is az volt a szobás, hogy 
pl. darabszámra dolgozó munkásoknak előre megmonda 
tolt, mi a dija az elvégzésre neki adott munkának. Ily- 
féle szerződéssel biró munkás a legtöbb; napszámra 
aránylag kevés dolgozik. De a nagy műhelyek eddig is 
megadták a 2—2.50 kr. bért, sőt ügyesebbek 3—3.50 krt 
is kerestek naponta. Meg is mondták a munka ott ha» 
gyásakor: «Mi megvagyunk elégedve helyzetünkkel, de 
szavunk tartja, hogy társainkat ne hagyjuk.» A szolidari­
tás érzete vezette okét be a strikeba. A napi 9 órai mun­
kaidő csak néhány kisebb műhelyre vonatkozhatik, mert 
ennél tovább sohasem szokás dolgozniok, süt gyakran 8 
óra hosszat faragják a követ. A strike tehát sem miesetre 
seiii a nagyobb műhelyek ellen irányul; czélja az, hogy a ki­
sebb műhelyek munkásait is azon helyzetbe hozzák, a miben 
a nagyobb műhelyek munkásai vannak. S erre a czélra leg­
inkább felhasználhatóknak hiszik a nagy műhelyek tulajdo­
nosait, kiknek pressziója által, igy gondolják, a kis műhelyek 
is rábírhatok a pontozatok elfogadására. Nagy műhely var 
Budapesten 5—6, kisebb inühelv vagy liz. A kőfaragó 
munkások száma háromszáz. Mindnyájan értelmes ein» 
berek, mert a mesterségük rokonságban állván a szob­
rászattal, nagyobb előképzettséget igényel. Dolguk nem 
a legrosszabb, mert gyakori esetben nem hat napon 
át dolgoznak egy héten, hanem csak öt napot, sőt négyet 
töltenek a műhelyben. A kőfaragóknál — mint mesterek 
informálnak — szokássá vált hétfőn és kedden nem dol­
gozni, s igy megduplázni a «blau inontag»-ot. Mégis meg­
élnek. A kisebb műhelyekben természetesen az állapot 
rosszabb, ezért van a «strike.» A munkaszünetelés ki» 
üttése azért történt épen a mostani napokban, mert most 
az építkezések délpontján, a kőfaragó üzlet virágjában 
van, a megrendelések sürüek, a munkáskéz pedig hiány« 
zik. Ott, a hol a strike kiütésekor huszonöt munkás 
dolgozott, foglalkoztatható volna ötven is, s most 
egyet sem kapnak. — A strike kieszelése azért volt 
igen ügyes, mert külföldről se kapható munkás. A hely« 
beli mesterek szívesen igénybe vették volna az ilyen 
esetben rendesen előrántani szokott eszközt, hozattak 
volna munkáskezet Ausztriából, de se Triesztben, st 
Becsben nem lehet embert kapni. Ott is virágjában van az 
üzlet, s az ottani munkások nem hagyják el műhelyei­
ket. mert még többet keresnek, mint itt. A mesterek 
helyzete ezért van hátrányban a strikeoló segédeké mel­
lett. A rendőrségtől elutasítva, mint halljuk, e napokban 
az elöljáróságoknál fogják megtenni a mesterek a lépé­
seket oly irányban, hogy azok a segédek, a kik a strike 
kiütésekor a nekik kiadott munkát félben hagyva men­
tek el a műhelyből, a munka folytatására és befejezé­
sére kényszerittessenek. Minthogy ezen esetre az ipartőr- 
vény világosan intézkedik, kétség nem foroghat fönn, 
hogy a mesterek ebbeli lépései sikerre fognak vezetni.; 
hanem ezzel ismét az egyezkedések lesznek hátráltatva. 
A stvikeot 3—4 bécsi szoczialista-munkás vezeti.

— Állami kedvezmények. A földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter, egyetértöleg a m. 
kir. pénzügyminiszterrel, Hamrák József markusfalv- 
birtokos mezőgazdasági szeszgyára és Görgey János to- 
porczi birtokos gazdasági szeszgyára részére, az 1881. 
évi XLIY. törvényezikkben megállapított állami kedvez­
ményekét megadta.

— Majolika-iparunk. Majolika iparunk és ezzel kap­
csolatban kerámiai festészetünK utóbbi időben oly örven­
detes emelkedésnek indult, hogy e nemű porczellán tár­
gyaink a külföldön is nagy kelendőségnek örvendenek. 
Eddigelé nálunk gyárilag csakis a majolikára és porczel 
tanra alkalmazták a kerámiai festést, ma már azonban 
czélszerüségi szempontból a sokkal szilárdabb érczet is 
használják a kerámiai festészethez alapanyagul. E térer 
az első kísérletet a Testory-féle budapesti"lámpagyár tette, 
melynek majolika és porczellán lámpái már eddig L 
többszörös kitüntetésben részesültek. Most érczből kíszüll 
tálezákon és tálakon próbálta meg a kerámiát, s azok 
esinra nézve teljesen sikerültek, tartósságra pedig a por- 
czellánt jóval felülmúlják. A gvár ez uj készítményeit, 
majolika függő és álló lámpákkal együtt elküldötte s 
trieszti kiállításra.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A régi 10 és 100 forintos bankjegyek. Julius

31-kén jár le a batáridő, mely alatt az osztrák-magyal 
bank fő- és fiókintézetei a régi kibocsátású 100 forintos 
bankjegyeket fizetésképen és kicserélés végett elfogadják. 
Augusztus l-jétöl október 31-ig már csak a budapesti és 
bécsi fóintézeteknvl fogadják el fizetésképen és kicserélés 
végett, a többi bankintézeteknél csupán kicserélés véget! 
fogadják el. November 2-ától kezdve fizetésképen már a2 
osztrák-magyar bank főintézetei sem fogadják el, hanem 
csak kicserélés végett, mire nézve a határidő 1888. októ­
ber 31-én jár le. E hatáiidö lejárta után az osztrák-ma­
gyar bank nem tartozik többé a régi százforintos bankje­
gyeket beváltani. A mi a régi tízforintos bankjegyeket 
illeti, úgy azokat ez évi január 2-dika óta már csak be­
cserélés végett lehet az osztrák-magyar bank budapesti 
és bécsi főintézeteinél benyújtani. Az 1887. év deczem- 
bér 31-én a becserélési határidő is lejár, s ettől az időtől! 
fogva a bank nem köteles többé régi tízforintos bankje­
gyeket beváltani.

** A gyarmatáru-kereskedők szövetségének
közgyűlésére utólagosan még egy tárgy tűzetett ki: fel­
irat intézése a közlekedési miniszterhez az iránt, hogy aí 
«Adria» gözbajózási társaság Spanyolországba mint fon­
tos gyarmatáru termelő helyre, rendes hajójáratokat lép­
tessen életbe.

A szerb sóegyedáruság bérbeadása. A szerb
kormány tudvalevőleg már hosszabb idő óta foglalkozik a 
só-egyeaáruság bérbeadásának eszméjével, mire nézve 
mull évben a magyar hitelbankkal ideiglenes egyezséget 
is kötött, mely szerint a magyar hitelbank kötelezte ma­
gát, hogy a sóegyed áruságért 500.000 franknyi évi jára­
dékot fog a szerb kormánynak fizetni. Az egyezség azon 
ban, melynek 15 évre kellett volna megköttetnie, nem 
részesült a minisztertanács utólagos jóváhagyásában. En­
nek következtében a magvar hitelbank ujabb ajánlatot 
tett. vele együtt azonban három más bank is nyújtott bt 
ajánlatokat, és pedig a román nemzeti bank, a berlini 
német bank és egy franczia konzorczium. Az ajánlati 
tárgyalás, mint táviratilag jelentik, szeptember 4-ikén 
tartatik meg.

* Uj román kölcsön. A román kormány 134.615,953 
frankra rugó uj kölcsönt szándékozik fölvenni, mely ősz- 
szegből egyelőre csak 34 millió frank bocsáttatnék ki. 
Az összeg átvétele végett egy német bankkal már tárgya­
lások is telytak, de a román minisztérium elhatározta, 
hogy mindenekelőtt kísérletet log tenni az iránt, hogy a 
szükséges összegeket Romániában szerezhesse meg. A 
kölcsönnek a törlesztést illetőleg egészen más jellege lesz, 
mint az eddigi ötszázalékos román járadéknak. A kibo-

MOV t<irtónrw»L- li z~.rrv i .c-átás ugv történnék, hogy a román pénzügyminiszter 
minimális árfolyamot fog megállapítani, s aláírásokat fo­
gad el, melyek e minimális vagy annál nagyobb árfo­
lyamra szólnak. A legnagyobb ajánlatok első sorban fog­
nak figyelembe vétetni. A kölcsön czélja a czernavoda- 
kiisztendsei vasút megvételi, továbbá az adjud-oknai, dof- 
tona-kampinai és buda-szlaniki vasutak további, valamint 
a bukarest-fetesezii és jasszi-berladi vasutak építési költ­
ségeinek födüzése.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
(Julius 25.)

Gabonatőzsde.
A buza-üzlet ma is lanyha irányt követett. A kínálat 

ugyan gyenge volt, de sürgős. Malmok ma is, mint az 
egész héten át, tartózkodó magatartást tanúsítanak és je­
lentékenyen olcsóbb árakat kínálnak. Ennek következté­
ben a forgalom ma is vontatott volt és csak mintegy 
5000 mm. adatott el, mi közben az árak úgy ú, mint uj 
búzánál további 15—20 krral gyengültek. Egyéb gabona­
nemekben a forgalom csekély maradt és irány és árak 
változatlanok. — Hivatalosan a következő eladások je­
gyeztettek :
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mm. 78 k. 9.50 irt megfutott,

UJ busa: Tiszavidéki 100 mm. 91.5 k. 10 80 frt 
100 mm. 81 L 10.80 fri, 200 mm. 81 k. 10.50 frt pót­
lékon, 100 mm. 81 t 10.80 frt, 100 mm. 80 k 10.70
frt, 100 mm. 80.5- k. 10.GO frt, 100 mm. 60.5 k. 10.75 
Ír .400 mm. 79.5 k. 10.75 frt, mind három hóra.
. 3°° n™; ^ k. 10.90 frt. 100 mm. 81
k- J.0.G0 frt, 200 mm. 80 k. 10.75 frt, 300 mm. 79 k. 
10. zü Irt, mind tiarom hóra.

Feh érni ogyei 300 
három hóra.

Bánsági 200 mm. 82 k. il frt 
Felső tiszavidéki 100 mm SÍ 

rom hóra.
uEszaks,™VlJurországi 200 mm. 80 k. 10.50 
100 mm. /9 10 trt, mind kettő három hóra.g

O búza. 1 iszavidéki iOO mm. 75 k. 11.25 ti 
mm. 7o k. ll trt, mindkettő három hóra.

restviaeki 100 mm. 75.5 k. 10.50 frt három hóra. 
Bánsági 100 mm. 74 k. 10.75 frt, három hóra. 
bajut tudósítónk még a következő eladásokról ér­

tesít :
üj rozs 200 mm. Hatvanban 0.85 frt, 200 mm 

Czegleden 0.90 frt, 400 mm. Dunakeszin 7 frt mind 
készpénzen. ’

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, JULIUS 33.
lett. Osztrák hitelrészvények 320.10-en indulván, 320.30-ra
emelkedtek, s azután gyorsan 318.30-ra estek, magyar
^-os aranyjáradék 68.65-16! 88.75-ie, magyar papíriá- 
radek 87.12,Höl 87.25-ig köttetett.

318.30-ra estei
n, 3 
lek,

három hóra. 
k. 10.50 forint, há-

frt, 

irt, 100

4 órakor zárulnak f
-318.40. Osztrák hitelrészvények 518.30

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén jobb berlini jelentésekre az árfolyamok 

mérsékelten emelkedtek. Osztrák hitelrészvények 318.40- 
Lyn 319-/9"re emelkedtek; magyar hitelbank 320 és 
““•75 közt váltakozott; magyar leszámítoló és pénz' 
vaitobank 107.75 pénz, 108 áru, magyar 4%-os arany­
ijáé^ 88.75—88.80, magyar papirjáradék 87.20-tól 
87.25-ig köttetett.

flórakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 319.70 
—319.80, magyar hitelbank 320.75—321, magyar 4%-os 
aranyjáradék 68.80—88.85.

Busa

Rozs
Árpa

Zab
Tengeri
Köles
Repcze

Mai hivatalos effektiv árak:
ó, bánsági
ó, tiszavidéki  74—79 % 10.50
6, pestvidéki— — 74—79 % 10.20 
o, fehérmegyei ___ 74—79% 10.30

eszakmagyarországi 74—79%

- — 74—79% —.— írttól —.— 
11.30 
10.95 
11.15

Felszámolási
Magy. 4% aranyjárad__ 88.75

» 5% papirjáradék 87.25
» általános hitelb. .323.—
» pénzv. és lesz.bank 108.— 

Tiszai és szegedi kölcsön —.—

árfolyamok.
Magy. jelzálogbank 
Osztrák hitelintézet 
Angol-osztrák bank
«Union» bank __
Állami vasút __

322.-

uj
uj, takarmány 
uj, égetni való
uj, sörfőzdéi__
uj — _•
o, bánsági 
v, másnemű
ó __ ___
uj, káposzta 
uj, bánsági ___

70—72 % 
60—62 % 
62—64% 
64—66 % 
37—40% 

75 % 
73%

6.90

7.85
7.70
7.65
6.10

14.Vs

7.10

- % .-

8.35
7.75
7.70
6.25

14.7/8

Hat&ridöüzlet mérsékeli forgalom mellett megszilár- 
dúlt irányban nyílt meg. — Köttetett:

Délelőtt :
Szokvány búza tavaszra 2500 mm. 9.57 frt, 2500 

mm. 9.60 frt.
B.-tengeri május—júniusra 2500 mm. 0 frt, 2500 

mm. 5,96 frt, 2500 mm. 5.99 frt.
Szokványbuza, tavaszra 1400 mm. 6.22 frt.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az irány csekély forgalom mellett szi­

lárd volt. — Köttetett :
Szokványbuza őszre 2500 mm. 9.43 frt. 
Szokványzab tavaszra 2500 mm. 9.73 frt, 2500 

mm. 9.72 irt.
B.-tengeri május—júniusra 2500 mm. 6.01 frt. 
Szokványzab tavaszra 1400 mm. 6.24 frt.

Dé i 1 órakor it ivaialusan zárulnak:
Szokván) búza 18S3. tavaszra __ __ __
Szokványbuza őszre__
Bánsági tengeri julius—augusztusra ___ __
Bánsági tengeri 1883. május—júniusra__
Szokványzab 1SS3. tavaszra
Szokványzab őszre__ __
Káposztái epeze augusztus—szeptemberre

Délutáni forgalom.
A délutáni tőzsdén mérsékelt üzlet 

szilárd maradt. Köttetett :
Szokványbuza őszre 5000 mm. 9.42 ír 

9.41 trt, 2500 mm. 9.40 frt.
B.-tengerl május—júniusra 2500 mm. 6 frt, 2500 

mm. 5.97 Irt.
Esti forgalom.

Az esti tőzsde sziláiéi irány nielleti üziettelen 
Esti 6 órakor zárulnak:

Szokványbuza őszre _
Szokványbuza 1883. tavaszra 
Bánsági uj tengeri 1883. május—jun;
Szokványzab őszre 
Szokványzab ISSo. tavaszra 
Káposztarepcze aug.—szeptemberre _

Terménytőzsde.
Terményekben csak csekély volt a forgalom.
Szilva nagyon csendes.
Sziivaíz szlavóniai áru t-gy

léseknél
grammon

frt 9.70 — 9.72—
» 9.40 — 9.45—
» 7.65 — 7.70-
» 5.97 — 6.-----
y 6.20 — 6.23-
» 6.05 — 6.07—
» 14.1/3 — 14.=,,-

mellett az irány 

2500 mm. 

frt, í

volt.

fltig Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 22. Az üzlet változatlan. Magyar 
öreg nehez o9-60, fiatal nehéz 61—64, közép 60-61, 
Könnyű 59—60. Szedett nehéz 58—59, közép 57^—58, 
konynyu 57. — Romániai bakonyi nehéz 58—60 át­
meneti, közép 58—59 átmeneti. — Eredeti nehéz 

, átmeneti. — Szerbiai nehéz 60—601 átme­
neti, közép 58—59 átmeneti. Az árak hizlalt ser- 

■áronkint 45 kilós és 4%-os levonással kilo- 
- I ■1jA értendők. — Romániai és szerbiai serté­
sek melyek mint átmenetiek adattak el, vevőnek pá- 
ronkmt o aranyban vám fejében megtéríttetik.

Haj ó-forgalom.
.. Budapest, jut. 21. A Duna halpartján következő vizi 
jármüvek köttettek ki, u. m. : Nehéz András m. h. már- 
vanyko 3a0 mm. Süttőről. — Wallenfeid Károlv 3. sz. 
m. h. koczkakő 7000 darab Bogdánból. — Floch Hen­
rich m. h. faltégla 41,000 darab Zöldrákosról. — Schlan- 
gen Ignacz m. h. «Katalin» tűzifa 684 kbmt. Plavnáról. 
— WaJlenfetd Károly 4. sz. m. h. koczkakő 6000 darab 
S „ ■ — Luczenbacher Pál ut. 11. m. h. tűzifa

finn i kSiZ-?bl',oL,T7 Ugyanaz 4. sz. m. k. faltégla 
£>1,000 darab Ljvolgybol. — Kohn Jakab m. h. «Szent- 
Istvan» búza 902 mm., rozs 326 mm. D.-Penteléről. — 
r reund és Trebisser rn. h. búza 2000 mm. Paksról. — 
Spitzer József m. h. «Csillag» cseréptégla 120,000 drb 
Apatinbol. — Luczenbacher Pál ut. 8. sz. m. h. tűzifa 
oói kernt. Dóm ősről.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
. Előtőzsde.

juj. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai elő-
Wvl. aníha 1.?rT’ ,a lorgalom a szükséges napi üz- 
letrt szorítkozott. Arabi pasa proglamácziója, a kairói mé-

; fllre s Parisban elterjedt hir, hogy Olasz­
ország ia fegyverkezik, lehangolták az üzérkedést, ennek 
í°.Ab? a realizálásra nagy hajlandóság jelentkezett s ez 
nyomta az árfolyamot. Valuták változatlanok.

■Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 323.25—322 an-
1r 100 0t:__ooi

bankjegy igen nyomott. Osztrák állam vaspályát nyomják 
a román aratási hírek. Kezdetben Károly-Lajos vasút is 
kináltatik, később lényegesen lanyhul. Zárlat gyenge. 
Tulnyomólag realizálások eszközöltettek. Osz-rák hitel- 
részvény 544, Károly-Lajos vasút 136.60, osztr. állam­
vaspálya 574, osztr. déli vasút 235.50, román járadék
103.50, orosz 68.90, második keleti kölcsön 56.50, har­
madik 56.40, olasz járadék 88.50.

Berlin, jul. 22. (Utótözsde.) Hitelrészvény 541.50, 
déli vasutrészvény 234.—, orosz bankjegy 203.50, osztr. 
állam vaspálya részv. 571.50. Károly-Lajos vasúti részvény
136.50. Bágyadt.

Frankfurt, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A politikai helyzet, az üzleti csend nyomták az 
árfolyamokat, nevezetesen osztrák hitelrészvényl és osztr. 
vasutakat. Egyiptomi 52.50, osztrák hitelrészvény 271.75, 
osztrák államvaspálya 287, Károly-Lajos vasút 272, oszt. 
déli vasút 117, északnyugoti vasút 181.50, elbavölgyi vasút 
203, csehországi nyugati vasút 266.

Frankfurt, jut. 22. (Utótőzsde.) Hitelrészvény 271.50, 
osztrák államvasut részvény 287.—, déli vasút 117.—’ 
üziettelen.

Frankfurt, jul. 22. (Esti zárlat.) Papirjár. —— 
4.20/0 ezüst jár. 6% magy. arany jár. —.—.Osztr.
hitelrészv -71.37. Osztr.államv.-részv. 287.—. Déli vasút 
részv. 116.62. Magyar galicz. vasút—.—. Váltóár Bécsre 
r, leszám. és váltóbank —.—. Osztr. arany-
Ezustjár. . . M. orsz. bankrészv. —.—. 5% osztr. 
papirjár. —.—. 4«/o osztr. aranyjár. —. 5% magyar 
papirjárad. — —. Osztr. -magy. bankrészv. —.—. Károly-
wíöhh«"/2i;"*7' Erzsébet nyug. vasút—.—. Tisza v. vas. 
felsőbbs. kotv. —.— 4j% földh. zálog). —.—. Magyar
Bágyadt^" ' ^a^ar Íe'záí°K hitelb.-részv. —.—.

Pária, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.)
A londoni újabb baisse Egyiptomban és a kedvezőtlen 
alexandriai liirek a mai tőzsdén újra nevezetes árhanyat­
lást idéztek elő, járadékok ép úgy mint játékpapirok 
szenvedtek, a mellett a forgalom jelentéktelen.

3 óra 40 perczkor zárulnak: 5% -os évi járadék 
115.12, 3% -os járadék 81.35, törlesztési járadék 81.40, 
osztn déli vasút 295, szuez részv. 2575, egyiptomi 
263.75, 4 frankkal hanyatlott tegnap óta; ottomán bank 
724.31. spanyol exterieurs 27.37, osztr. 
bank 485.

1882
Berlin, julius 22. Búza, rozs emelkedik. Zab 

nyugodt, olaj lanyha, szesz csendes.
New-York, jut. 21. (Kabelsürgőnv). (1 vajmi New-York- 

ban 12í, Neworleansban 124. — Petroleum New- 
Yorkban 6|, Philadelphiában 6|—.—Liszt 5.—. — Piros 
őszi búza helyben 122£, júliusra 122, augusztusra 118£, 
szeptemberre 1194 Tengeri 84.50. — Czulcor (Fair 
rafining Muscovados) 7R— — Rio kávé 9,). — Zsir 
(Wilcox) 13Vi8. — tíabonafuvardij 5£ — Zsir (Fair­
bank) 13. — Napi felhozatal 2000 bál.

tartományi

irt 9.40 — 9.42 —
1» 9.70 — 9.72—
» 5.97 — 6.-----
» 6.05 — 6.07-
» 6.20 — 6.23—
» 14.1/4 — 14.1/1—

goi osztrák bank 122.25—221.75 
124.30^ bankegyesület 114.50,
. -323.75, 
jos-vasut

osztrák államvaspálya
322.50—390 űzi; 4=„t

unióbank 124.60— 
w hitelbank 325 

3í0—339, Károly-La- 
140.25-139.50, elba-

, , . , , - ------ nagyobb tétel aláren­
delt minőségben I 1 Irton köttetett.
Termények mai hivatalos jegyzése ICO kilókint.

Klllunfeie terménv ■ Irányzat F a j Pénz
frt í irt

Heremag 1 lanyha 
; lanyha

luezerna magyar 
i íranczia__ __
j olasz_

44.-
70.-
60.—

- 50 .— 
-j 64Í—

Kepe z ©olaj

E©nznaí40laj

i szilárd 
szilárd

1 szilárd
nyers azonnali száll__
finomított _
őszi, kétszer finomított..

37.- 37.50
hiányzik —

Olajpogácsa. lanyha repcze, egysz. préselt_ --
Disznózsír

ingyen nordu 
netto tara

; csendes 
i csendes

!: pesti __ __
vidéki. __ __ 77.50 78.—

Szalonna csendes
in. la legensz. árum. sz. 
városi légensz. 
füstölt, azonnal_ __

~7ö.—
69.50

1Í7—
70.—
78.-

-Fagyiyya szilárd olvasztott __ 49.— 50.—
ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban

csendes
csendes
csendes

boszniai, hordóban_
boszniai, zsákokban__
szerbiai, hordóban__
szerbiai, zsákokban 23.25 23Í50

Szilvaiz
ingyen hordó 
netto tara

csendes
csendes

szlavóniai la uj_
bánsági uj _ _ 16.—

13.—
17.—
14.-

Dió lanyha magyar min. szerint__
szerbiai__ _ — —

Gubaos
burok nélkül

lanyha
lanyha

magyar la__ 15.— 
12.—

16.—
13.—

Kam uz sir
ingyen hordó ] 
netto tara

csendes i 
csendes 
csendes j 
csendes |

magyar, fehér __
inagyar, kékes __ __
házi, kék __
illiriai __ __
erdélyi_ ______

IM
IM

 
M If 

1

Borkő (term.) 
hordó neikül

szilárd i 
szilárd ! 
szilárd

fehér la__
fehér 11a ...
Vörös_ __

72.—
60.—

78.— 
65.— 
70.—

Méz
netto tara

szilárd : 
szilárd j 
szilárd j 
szilárd j

nyers, min. szerint __
sárga, csurgatott __
fehér
apró hordókban

Viaszk
szilárd 1 
szilárd j

iozsnyói. ___ 23.—
28.—;
30.75!
33.25;

24.—
30.—
31 25
33.75

Szesz WO liter 
százaiékonkm t

szilárd !
szesz-élesztő

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Egyiptomi lanyha ;52.50, török 11.12, ottomán 
bank 19, osztr. déli vasút 11.87, olasz járadék 86.75, 
magyar 4»/o -os aranyjáradék 73.87.

New-York, jul. 21. (Kabelsürgöny) Váltó Berlinre 400 
márka (60 napi látra) 95. — Váltó Londonra 4.85*. 
— Ötszázalékos tőkésített kölcsön 102£. — Erie-vasut 
40L — Váltó Párisra 5.16J. — Négyzalékos tőkésített 
kölcsön 120i.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
ultimora értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy medióra 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok A-val, a medióra Jlf-mel az 
ultim óra E7-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogv a fenti átszámítá­
sokhoz m eg a transakczió-költségek, továbbá a medió- és ultimó-árfolyamok- 
boz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáczió-tételek is'számí­
tásba veendők. A *-gal jelölt értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek.

Julius 22.

Értéktőzsde.
•riz egyiptomi ü y, mely az állal, hogy a porta késznek 

nyilatkozott a konu ieiicziához csatlakozni, megnyugtató 
kezdett lenni, Arabi pasának kihívó fellépése következte* 
í*“®? Angolorsz.,g elhamarkodott eljárása miatt ismét 
bonyolu.taúu alakot veit tol. A tőzsde mindenesetre hai- 
~ndo yoiua emelkedő irányt követni, csakhogy politikai 
ügyek iránt igen érzékeny, és miután ma ismét jelenlet- 
tek, hogy Egyiptom különböző városaiban az európaiak 
ellen újból kiütött a mészárlás s a politikai helyzetet ál­
talában bonyolultabbnak tartják, az irány, kivált" az utó- 
tozsden ellanyhult, annál is inkább, mert Berlinből je­
lentékenyen alább szállt árfolyamokat jelentettek. Az esti 
tőzsde jobb berlini árfolyamokra ismét megszilárdult.

Előtőzsde.
Az elotózsiie kedvezőtlen politikai hírekre nyomott han- 

gulatban nyílt meg; az árfolyamok igen csekély forgalom 
maim or.0 “'all.v! követtek. Osztrák hitelrészvények 
mdultak .i2cKMJ-oii,e-tek 322.4u-re és maradtak 322.20-on
K®xk,olil’i!,lk :5"ü"uil' Tv*ryar 4y0-os aranyjáradék 
89-tol bb.JO-ig, magyar papirjáradék 87.50-en, magyar 
leszáll,ltom es penzva.tu bank 109.25-on köttettek
n>.“ vaa .a°_3-MC;^0r 2áruinak : Osztrák hite'lrészvé-

Déli tőzsde.
A deli tőzsdén tekintettel a politikai helyzetre, 

kedesi papírokat illetőleg tartózkodó magatartás 
dott; az árfolyamok - •

108.75-túi lus-igj 
kereskedeln

.. leszarnitoló- és pénzváltóbank 
18-,g, budapesti bankegyesület 110-en, pesti 

, - ... . . 1|{ hank o80-on köttettek. Befektetési értékek
kozui vásároltatták : magyar4".„-os aranyjáradék 88.90-en 
ífKM-r • Fapirim-auék 87.40-en, beruházási kölcsön 
lOtkJo-on. ár imok kozni : Lujza-malom 265-ön, Erzsé- 
beLinalciiii „8-o! 22/-ig. molnárok és sütök malma 
ooo-tol .jGO-ig, 1 amiurna-nialom 1210-en, Viktoria-ma- 
lom 44(>en, (toncoidia-nia'om 565-től óláéig köttettek. 
3.tl; ‘ ko,21!^1: attold-tiumei vasút 167.50-en,kőbányai
16.°-o‘. V'í On.se .e-ié e téglagyár ÍG7.25-JÖ1
nélkül ^ tük e= valutak változatlanok, forgalom

.Aóra:l?,?P®r=zkor zár“lnak: Osztrák hitelrészvé- 
jJ—%?--• magyar mlelbai.k 323—323.50, ma- 

gyár leszámítoló es pénzváltó bank 108.25—108.50 ma-
lé"87Í35—87a40^áradék 88’85—8S-9Ü> “agyar pap;’rjára-

A .... Utótőzsdo.
“^tőzsde alacsonyabb bécsi árfolyamokra nvomott 

hangulatban nyílt meg s az irány később, midőn Berlin­
ből is alacsony árfolyamokat jelentettek, intenzív lanyha

magyar 4»h-os arany-járadék 88.92^—88.80, ma- 
%% liaPlriaradek 87.40—87.35, birodalmi márka

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 322.30 
angol-osztrák bank 122, unionbank 124.25, magyar 
hitelbank 32o.o0, osztrák államvaspálya 339.2£> Ká- 
roly-Ligos vasút 322, elbavölgyi vasút 234.75, májú', iá- 
íadt-k /7.2/i, magyar 4°h-os arany járadék 88 85 
húsz frankos arany 9.55J. ' ’

íléli tőzsde :
1 Ui tőzsde gyér forgalommal, de valamivel szilár­
dabb árfolyamokkal kezdődik.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvények 322.70 aneol- 
osztr. hank 122,25, uniobank 124.25, magy. hitel- 
UujUc dL.j./u, osztrák államvaspálya 339.50, Iíárolv- 
Lajos vasút 322, déli vasút 139.75, elbavölgyi vasút 
-34./o, mii|usi járadék 77.24, magyar 4üo -os arany- 
Jaradek 8b.90, húsz frankos arany 9.55£.

Az üzlet kedvtelenül folyik, az árfolyamok alig hogy 
változnak. A sorompónál szintén tartós az üzlettelenség 
vasuü értékben kevés adás-vevés fejlődött ki. Váltók, va­
luták lanyhábbak.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 322.40, magyar 
hitelbank 323.25, osztrák államvaspálya 339,50, déli 
vasút 1<j9.o0, Károly Lajos vasút 322, kassa-oderbergi 
vasút tol, gőzhajózási 586, Lloyd részv. G57, Duna- 
Drava vasút 168.50, északi vasút 2720. pécs-barcsi 
vußut llÜ, tramway 226.75, bécsi vaggonkölcsönző 
10/.io, pesti yaggonkólesönző 92, májusi járadék 77.27 
osztiák ezüstjáradék 77.95, magyar 4°° -os aranytá- 
co on frankos arany 9.55, birodalmi márka
oh.80, rubel 1.201, váltó Londonra 120.30—120.50.

Árfolyamok 1 óra 20 perczkor: Osztrák hitel- 
reszvény 321.80, magyar hitelbank 323.25, osztrák 
allamvaspátya 339, déli vasút 139, Károly-Lajos vasút 
322, elbavölgyi vasút 234.50, gőzhajózási 585, Lloyd 

^ ’ _luuyyuv-Quliczicbi vasút 161.50, tramway 
226.oO, májusi járadék 77.274, magyar 4%-os arany- 
jaradek 88.82.j, magyar papir/aradék S7.32Í, busz 
frankos arany 9.55, birodalmi márka 58.80. Lanyha 
ülezttelen. J ’

2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 320 —
hank 122, unió bank 123.60, bankegvesü- 

!et 113./0, magyar hitelbank 321.25, osztr. államvas- 
palya 33/.— Károly-Lajos vasút 320.50, gőzhajózási 
részvény o80, Lloyd-részvény 655, északnyugati vasút 
Dó.—;, elbavöigy! vasút 232.75, tramway 226.— déli 
vasút 48.2o, májusi járadék 77.15, osztrák aranyjára- 

magyar 4%-os aranyjáradék 88.70, 
1804-diKi sorsjegy 1/1./o, bécsi községi sorsiegy 126, 
iiusz Irankos arany 9.56, birodalmi márka 58.85. — 
Lanyha párisi és londoni jegyzésre.

Becs, jul. 22 (Magyar értékek hivatalos 
zartata.) Magyar ioidtehermentesitési kötvények 98 70 
Erdélyi íöldtehermenterítési kötvények 98.75. Magyar 
ioldh záloglevél 101.50. Erdélyi vasút 104.50 Ma­
gyar keleti vasút 96.-. Magyar sorsjegy, 121.25. Sző-
iioeZoniaTVa tsaF,' kutveníek yv.50. 6so-os aranyjáradék 
119.80. Tisza völgyi sorsjegyek HL- Magyar 4»/o-os 
arai ív jaradek 88.7o. Magyar vasúti kölcsön 134.25. Ma- 
gyai hitelbank 32L50. Alföldi vasút 175.75. Magyar 
északkeleti vasút 165.50. Keleti vasúti elsőbbség 9Í 50 
fKza. vasút 247.75. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
dék'S7'30 Sa'°derbei’S1 VaSUt 151-25- Magyar papirjára-

Bécs, jul. 22 (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata, j Osztrák lutelreszveny 320.—. Déli vasút 138 50 
4y„-os aranyjaradék 95- Váltó Londonra 120.25.' 
Kaj.-Laj vasút 320.75. 1864-es sorsjegy 172.75. 1860-as 
sorsjegy 131 7o. 4’2«/o-os ezüst-járadék 77.90. Török sors­
jegy 2o.2o. Angol-osztrák bank 121.-. Államvasut 336.75 
/Napoleondor 9.ooí, 4'2»/„ -os papirjáradék 77.22. Hitel­
sorsjegy 1/6.50. Váltó német bankhelyekre 8 26 Cs 
kir. arany u.6u. Osztr.-magyar bank 58.80. Lanyha!

Bécs, (jul. 21. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde zárlat után osztrák hitelrészvény 320.30-ról 
319-ig gyengült, javult azután 320.70-ig, de ismét esett 
319.50-re, magyar hitelbank 321. Végül marad osz­
trák hitelrészvény 319.75-ön.

Piaemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs, jut. 22. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­

irata.) Osztrák hitelrészvény holnapra 4—5 frt, nyolez 
napra 12—13 frt, egy hóra 24-25 frt, három’hóra 39 
—41 frt, májusi járadék és magyar 4% -os 
járadék változatlan.

BEagánkamatláb: első helyi váltóra 34—3$ százalék 
távolabbi látra 3|—44 százalék.

Pénz bővebben.

PÁRIS.
*3°/o-os évjáradék _ ______
’Törlesztés: évjáradék __
Lomliard ... ... __ __
Magyar aranyjáradék 6
Magyar vasúti kölcsön.. __
Becsi Unió bank ______
*5°/o-os évjáradék..______
Osztrák államvasut__ __
'Osztrák földhitel _____ ____
Osztrák aranyjáradék __
Magyar jelzálogbank ... __
Magyar 4% aranyjáradék_
Átszámítási árfolyam _ 

BERLIN.
Osztrák papirjáradék__ __
Osztrák ezüstjáradék _ __
Magyar 4°/o aranyjáradék __
Magyar államkötvény__
Osztrák hitelrészveny______
Osztrák államvasut__ __
Galicziai vasút .
“Romániai _ __
Orosz papírpénz__ __ __
Osztrák 5°/o papirjáradék K
Magyar 6% aranyjáradék __U
Magyar papirjáradék. ... K
Keleti vasút elsőbbségi kötv. K
Magyar hitelrészvény. __ V
Déli vasút ... ... __ __K
Kassa-oderbergi vasút __
Váltó Bécsre _ ... ______
’Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Átszámítási árfolyam .

FRANKFURT.
Papirjáradék. __ ...__
Osztrák aranyjáradék
Osztrák hiteirészvény__ __
Osztrák államvasut... __
Déli vasút ... __ __ __
Magyar-galicziai vasút__
Váltó Bécsre. __ __ __
Osztrák 5% papirjáradék_
Osztrák ezüstjáradék ...
Magyar aranyjáradék 6°/o ..
Osztrák-magyar bank__
Galicziai vasút __ __ __
Erzsébet nyugoti vasút .
Tiszai vasúti elsőbbségek __

Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

— K

árfolyam .

81.35
81.60

295.—

115.10
707.—

100.—

65.20
65.90 
75.60 
94.80

54-1.— 
571.—
136.60

203.20
78.70

10-2.20
73.90
77.50

234- -
63.60 

169.90
56.50 

100.—

65.25
80.6S

272.25
287.12
117.87
137.—
169.95
78.56
66.—

10-2.06
701.50
272.50
181.50
85.50 
73.88
80.50 

100.—

killünbüzet 
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztrák ért.

138.36

336.75

47.75

76.97
77.47
8S.8S

111.43
317.49
335.04
321.08

119.39 
92 79 

120.16 
86.34 
91.10

137Í32
149.54
58.81

58.75

77.02
94.98

320.66 
338.28 
138.87 
161.08
58.80 
92.63 
77.59

120.—
824.58
320.26
213.34
100.66 
86.91
94.81 
58.75

— 2.39

3.82

— 0.3C
— 0.34
— 0.10 
+ 0 23
— 7.05
— 5.88
— 1.98

— 0.77

0.36
0.12

3.52
1.40

0.28
0.08
3.82
2.79
2.19
0.43
0.02
0.23
0.07
0.07
1.75
2.35
0.06

Az aratásról.
— Az «-Egyetértés» tudósítóitól. —

Magyar-Csesztve, (Alsó-Fehérmegye) jul. 21. A 
folytonos esőzések a termést a földre verték. Az aratás 
megkezdetett, de a learatott gabna a szünetnélküli eső 
miatt kalangyában rothad el. Mennyiség és minőség még 
nem tudatik.

Zsolna H lencsén m.), jul. 21. Az aratás megkezde­
tett, eredménye mennyiség és minőség tekintetében álta- 
.. an kielégítő. Az őszi rozs jó, a búza sok helyen az 
üszög miatt csak középszerű, valamint a tavaszi búza is, 
az árpa igen jó, zab középszerű. Széna kitünően betaka- 
nttatott, mennyiségre azonban jóval kevesebb a tavalyi­
nál. Burgonya általában bő termést Ígér.

Sziget (Marmaros m.), jul. 21. Az aratás folyamat­
ban van, a termés búzából középszerű, rozsból kielégítő, 
árpából alig középszerű; a zab javult, krumpli bőven 
mutatkozik. A tengeri, bár az idő kedvező, még mindig 
el van maradva- A sarju jó termést mutat.

Hadliáz (Hajdú megye), jul. 18. Az aratás gyorsan 
halad előre ; a búza, rozs és árpa jó közép termést fog­
nak adni, a zab szintén kielégítő termést iaér, a kapás 
növények a szárazság következtében lassan fejlődnek, a 
rétek csekély széna termést adtak.

Nagy-Kapós (Ung megye), jul. 18. Az aratás meg­
kezdetett, a búza áLalában igen jó, a rozs azonban csak 
közép termést fog adni, árpa és zab igen kielégítő ter­
mést ígérnek, a kapás növények szépen fejlődnek, kivéve 
a tengerit, mely a folytonos szárazság következtében igen 
elsatnyult, takarmány igen kevés termett. A repcze oly 
rosszul fizetett, hogy lioldankint alig 2—3 métermázsát 
adott.

Löelény iBorsodmegye), jul. 18. Az aratás folyamat­
ban van ; a buza, rozs és árpa átalában jó termést fog­
nak adni, a zab azonban ritka és silány ; a kapásnövé- 
ii) ek a tartós szárazság következtében roszak, a tengeri­
ben a fekete pondró is sok kárt okozott: a rétek 
és legelők egészen kiégtek, sőt a szellőre is káros hatást 
gyakorol e rendkívüli szárazság.

Malaczka (Pozsonymegye), jul. 18. A rozs és az árpa 
aratasa lolyamatban van, ezek igen kielégítő termést lóé­
nak adni, az őszi buza azonban, az egerek pusztilás foly­
tan ritka, s csak közép termésre nyújt kilátást; a tavaszi 
búza és a zab szépen megjavultak s jó termést Ígérnek; 
a kapasnovények igen jól állanak; a rétek kevés széna- 
termést adtak.

Nagyvárad, jul. 20, f. hó 17-én d. u. 4 órakor — 
rekkeuo hőség közben — sürü, fehér felhők kezdtek go­
molyogni és erős dörgés mellett diónagyságu jégeső 
verte tönkre Bihar, Püspöki, Száldobágy és a 
vvlvr Ibcttuvos n.-varadi szollüíiGgy&fc t&iiyi&sét. A 
jégeső robaját bent a városban és a szőlőhegyek álelleni, 
mente, magaslatain tisztán lehetett hallani ; még a ten­
gerit is kopaszra verte, sőt a szőlőtőkék hajtásait is 
U(!V letördelte, hogy lövőre sem teremnek. A 
tavaszi fagy, a virágzás idején tartós esők következtében 
beállott elrugás és a szemek ritkasága, különben is de­
valválták reményeinket, ezen (most már második) jégve­
rés után, azonban igazán elmondhatjuk, hogy csak egyes 
gazdáknak lesz középtermésük. Az érmellékről hasonló 
hírek érkeznek.

Kula, jul. 20 (L.) A buza kaszálás nálunk már be 
van iejezve, és e hét végén a zab kaszálás szintén be 
lesz végezve. Az eredmény búzánál kiváló, és átlagosan 
lehet számítani 2000 négyszögölnyi lánczon 22—25 ke­
resztet 18 kévével ; egy kereszt ismét ad 45—50 kilóig a 
legszebb huzat. Tengeri és mindenféle kapásnövények 
szépen állnak, csak hogy egy jó eső volna nekik szüksé­
ges. A mai piaczunk már különféle uj gabonával volt 
látogatva es jegyezünk: uj buza 9 frt 40 krig, uj zab 5 
frt 25 krig 100 kilókint; uj árpa, a fogyasztás számára,
3 Irt 20 krig pesti mérő számra. Ma délután kaptunk 
egy néhány óráig tartó esőt.

H.-Hadház, jul. 21. (M. A.) Az aratás befejeztetett; 
a cséplés igen kedvező időjárás mellett folyamatban van.
Az eredmény már határozottan konstatálható és pedig 
mennyiségileg kedvezőtlenebb, mint tavaly; minőségileg 
azonban már régen nem tapasztalt eredményt mutat" fel.
, közel lévő Téglási határon 2100 tótkereszt rozs (18 
kéve) 725 métermázsa 75 kilo súlyú rozsot űzetett mely 
e héten már el is adatott, és pedig a hadházi állomás­
hoz. szállítva 6 frt 55 kr. métermázsánkint Árpa ki­
elégítő, tengeri rósz ; dohány nagyon silány.

Szentmartól! (Szalmái-), jul. 19. Az örvendetes, gaz-

szág sok vidékén a telük pusztítják. A burgonya julitu 
közepén^virág/ott, és nagyobbrészt szépen fejlődött, Cseh­
ország, GMiczia és Alsó-Ausztria -ok helyén kitűnően állt 
F.-lsö-Auszlriából azonban panaszok is érkeztek, a nagy 
károk miatt, melyei a június Ls-iki fagy okozott Mor­
vaország déli részéből és Sziléziából a nagy hősén okozta 
hervadás miatt érkeznek panaszok. Gáesországban, Karin- 
fiában és Tirolban meg a rothadás miatt panaszkodnak. 
A ezukór- i/s takarmányrépa állásáról majd kizárólag ked­
vezők a jelentések, sok helyütt azonban esőre volna szűk 
ségiik. A szőlőt illető kilátások isi 
meglehetősen jók.

sínét javultak s általában

NAPIREND: Julius 23-án.
Naptár: Vasárnap. Rom. kath.: A. 8. Apolinár. — Prot. : A. 7. 

Apolinár. — Görög-orosz: (julius 11.) C. 8. Euíémia. — Zsidó; 
(ab. 7.) Eszter. — Nap kél 4 ó. 29 p., nyug. 7 ó. 43 p. — Hold 
kél 54 p. d. u., nyug. 10 ú. 55 p. este. — Első negyed ll óra 
34 perez délelőtt. — Nap az oroszlán jegyébe lép 1 óra 34 
perez reggel.

Az igazságügyminiszter fogad d. e. 10—2 óráig.
A honvédelmi miniszter fogad d. e. 10—2 óráig.
Horvát miniszter fogad d. e. l()-töl d. u. 2 óráig.
A budapesti könyvnyomdászok és betűöntők dalkörének 
.. dalestélye este 7 órakor a vízivárosi «Fáczán* helyiségben. 
Uvegfestószeti kiállítás Kratzmann Ede műtermében (a 

füvészkert mellett) egész nap látható díj nélkül.
Gazdasági és tanszermúzeum a Köztelken d. e. 10—12 és 

d. u. -2—4.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-tüI 1-ig. 
Iparmnzenm. a sugárúti műcsarnok épületében d. u. i'ó—é6. 
Múzeumban: term, rajz és népismetár d. e. 9-től d. u. 1-ig. 
Margitszigetre hajó indul fel óránkint. A szigeten katonn- 

és czigany-zene.
Császárfürdőbe hajó indul óránkint.
Szamojéd karaván az állatkertben látható egész nap.

Kivonat a hív. lap jul. 22-ki számából.
Árverések a fővárosban. Manessis L. C. 26,000

frtra becs. ingall. julius 29 (újpesti ut mellett, a prágai 
hajógyártelep kikötőjében). Hegedűs Béla 451 írtra becs. 
ingóságai julius 26 (hajó-uteza 10).

Árverések a vidéken. Tary Ferenc?. 8968 frtra 
becs. ingatl. október 21 Szeged. Jovanovics Jova 800 
frtra becs. ingatl. aug. 12 Versecz. Lippich István 6018 
Írtra becs. ingatl. október 19 Szegzárd. Zahradnicsek Já­
nos 2067 frtra becsült ingatl. október 30 Dévényujfalu 
(Pozsonv). Csulik Andrásné 2764 frtra becsült íneatl. 
aug. 7 Oroszlány (Tata). Savu Mafteiu 2107 frtra becs. 
ingatl. október 23 Szász-Sebes. Valentin Gábor 13,291 
frTa becsült ingatl. november 16 Baja. Marsovszky Anna 
nOU frtra becs. ingatl. október 23 Magyarból (Pozsony), 
krascsenits Mihály 640 frtra becs. ingatl. aug. 7 Felsó- 
N várasd (Duna-Szerdahely). Dimitrijevics György 2435 
lrira becs. ingatl. aug. 21 Pancsova. Zichyfalva község 
800 frtra becs. ingatl. julius 27 Módos. Stefanovits 
Mária 4128 frtra becs. ingatl. október 15 Temesvár. Csit- 
neki Mihály 3050 frtra becs. ingatl. aug. 5 Ecseg (Szi- 
rák). Blazsy Jakab 716 forintra becs. ingatl. auguszt. 8 
Versecz. Doklyanov Mita 4530 frtra becs. ingatl. aug. 9 
Versecz. Hegedűs Alajosné 2400 frtra becs. ingatl. au­
gusztus 2á< Jászberény. Beik Ferdinand 800 frtra becs. 
ingáik aug. 7 Versecz. Wilhelm András 500 frtra becs. 
ingatl. aug. 4 Versecz. Szedlorov Damitri 250 frtra becs, 
ingatl. aug. 11 \ ersecz. Horváth József 600 frtra becs. 
ingatl. aug. 7 Csörnyeföld iLetenye). Br. Perényi Zsig- 
mond 20,290 Írtra becs. ingatl. november 2 Turterebes 
(Halmi). Tímár János 870 frtra becs. ingatl. aug. 28

;. ingatl 
479 frtr:

atl.
a

+

— 0.31

.jól met 
ölből á

miveit hold szántóföldön, mely 1200 négyszög 
1 — 10—20—25 keresztbuza termett (18 kévéjé­

vé) és próbacséplés szerint a kaszált buza keresztje 3 
vékát, az aratás 1 köblöt is ereszt, a mely minőség és 
mennyiségre nézve szint, súlyt tekintve reményen felül 
kielégíti a várakozást. Még azokban, a búzákban sincsen 
many, a melyeket virágzás után a júniusi viharok ledön­
töttek ; teljesen megteltek szemmel és a kedvező időjárás 
következtében megértek ; a ragyaöböl nem ütötte me'' \ 
múlt héten derült időjárás mellett vígan folyt az aratás 
de tegnap ej.jel rendkívüli villámlás és. menydörgés kisé- 
retében beállott esőzés megakasztotta az aratás folytatá- 

uj búzát métermázsánkint 9.50—10

Endrőd (Szarvas). Znfléry István 1000 frtra becs. 
október 2 Szatmárnémeti. Tomanek Jakabné 2479 
becs. ingóságai aug. 7 Pécs.

Csödhirdetmények. Auner .). berethalmi lakos el­
len, be j. aug. 31. Csőd biztos: Kelemen György tvszéki 
biró, tömeggondnok : Gross Albert ügyvéd. Popp J. B. 
brassói lakos ellen, bej. szept. 7. Csőd biztos: Onaciu 
Sándor tvszéki biró, tömeggondnok: Schnell Károly 
ügyvéd. Grünvald Jakab gyanafalvai lakos ellen, bej. au­
gusztus 30. Csődbiztos : Szalay Ágoston tvszéki biró, tö- 
meggondnok: Eben Gyula ügyvéd.

Csődmegszüntetések. Grün József veszprémi lakos 
ellen.

Pályázatok. A rézbányái m. kir. bányai)ivatalnál bá­
nyám üorvosi, — a soproni kir. postaigazgatóságnál posta- 
hivatali gyakornoki állomásokra.

A kis lottó húzásai julius 22-én.
Budapest 45 17 83 87 16
Lincz 49 65 52 30 36
Trieszti 58 1 21 69 9

Felelő: szerkesztő és kiadó-tulajdonos.
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA
Angol királynő szálloda.

sát. Vidékünkön az

külföldi árutőzsdék.
Külföldi árutőzsdék zárlata.

Gabonaszállítási díj waggon-rakományokban 100 kilókint értendő. Beviteli vem 
kU? teáért, rozsért és zabért 1 marka, árpáért, ten-ei-T 

ért és bükkönyért ^ márka, lisztért 3 márka, malátáért 1.50 márka Beviteli 
yarn a bvájezba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank, átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint 

75 kr. Párisra 100 fr. vista 47 frt 75 kr.

arany-

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jul. 22. (Az «Egyetértés« tudósítójának táv­

irata.) Lanyha. Váltó Londonra 120.25, olasz piaczokra 
46.60, busz Irankos arany 9.56*, májusi járadék 77.05 
magyar >/o aranyjáradék 88.70, osztrák hitelrész­
vény 320, Lloyd szilárd 656, olasz járadék 87 lanyha 
olasz bankjegy 46.60. ’
• Ber^n’ ’Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A politikai helyzet következtében a tőzsde maga- 
taitása gyenge. Részint az eladások, részint az üzérkedés 
tartózkodása miatt az árfolyamok szenvedtek. Bányaérté­
kek szilárdak, ellenben orosz államkötvény és orosz

Julius hó 22. I ,
1 „ A1"

PÁRIS.
"j folyam

Buza folyó hóra______ 29.10
— augusztusra __ 28.90
— szept.—októberre 27.90
— utolsó 4 hóra _ 27.75

Liszt folyo hóra ___ 61.75
— aug.-ra ___ __ 61.75
— szept.—októberre 59.50
— utolsó 4 hóra _ 59.10

Olaj folyó hóra __ ___ 74.25
— aug.-ra __ __ 74.50
— utolsó 4 hóra 76.50
— első 4 hóra 76.75

Szesz folyó hóra __ 60.50
— aug.-ra _ 60.—
— utolsó 4 hóra 54.75
— első 4 hóra 64.50

Szállítási dij: Budapestről . 8.27
— « Becsből__ 7.87

BERLIN.
Buza júliusra 213.—

— szept.—októberre 195.50
Rozs helyben _

— júliusra 149-25
— julius—aug.-ra  --
— szept.—októberre 141.—

Zab julius—aug.-ra 134.-
— szept.—októberre 133.—

Olaj helyben—
— szept.—októberre 57.20
— okt.—novemberre 57.20

Szesz helyben __
- julius-aug.-ra ___ 48.20 I

— aug.—szeptemberre..
— szept.—októberre 48.50

Szállítási dij: Budapestről 3.93

Budapesti
egyenleg

Bécsből.
STETTIN.

Busa júliusra _ _____ _
— julius-aug.-ra ___ __

_— szept.—októberre . 
Ross júliusra __ __

— julius—aug.-ra
~~ szept.—októberre__

Olaj júliusra _ __ __ ~_
_ — szept.—októberre __
Szesz helyben. __ __ __

— julius—aug.-ra _ __
— aug.—szeptemberre __

szept.—októberre __
Repcze szept.—októberre 
Szállítási dij: Budapestről

“* J Bécsből__
_ KÖLN:
Busa júliusra __ __ _____

— novemberre__ _____
Rozs jubusra _ __ ______ _____
___—■ novemberre
Olaj helyben _ ___

—• októberre. __
BaáUltád díj: BudapestrtL.

3.24

219.— 
214.—
197.50
146.50 
144.— 
140.—
58.50 
57.70
47.40 
47.20 
47.20 
47.60

266.—
4.81
8.62

21.90
20.10
15.—
14.40
32.50 
30.—

5.95

13.90
13.80
13.32
13.25
18.55
18.55
17.87 
17.75
35.45 
35.57 
36.53 
36.65
31.45 
31.19
28.47 
28.36
3.93
3.74

12.51
11.49

8.17

8Á8
7.87 
7.81

S3Í61
33.61

28Í32

28.49 
2.30
1.90

12.87
12.57
11.60
8.61
8.47 
8.23

34.37
33.90
27.85
27.73
27.73
27.97
16.63
2.50
2.10

12.87
11.81
8.81
8.46

38.19
35.25
8.46

I Küiünbüzet
■Utolsó Ziíriat- 
j hoz képest 

osztrák ért. 
— 0.3l 

0.14 
0.14 
0.12 
0.16 
0.14 
0.23 
0.17 
0.11

+
+
+
+
++
+

né- 
s a

krtól 13 írt. A tengeri másodoíás vagy" második "kapálás 
be van fejezve, a jokon vetés csózik és inén szép re­
ményre jogosítja a termelő közönséget. A Szamos part 
vidéke a máié hazája az idén kielégítő tengeri ter­
mésnek néz elébe. A szatmári piaczon a szemes tengeri 
ára métermázsánkint 8—9 írtig ; az árpa mmázsája 4—5 
Irt; a rozs ára /—8 frt. Takarmány némely helyen ki­
elégítő, sok helyen kevés mennyiségben termett. Gyü­
mölcs kevés.

Paks, jul. 19. Az aratás, mely kedvező idő alatt folyt 
le, vege fele közeledik, és úgy a mennyiségre, valamint 
a minőségre nézve sikerültnek mondható. -Xz eredményt 
átlagos számmal következőleg lehet összeállítani: buza 
hotdankent 12—14 csomó, mely próbacséplés után 50— 
bU kilogrammot fizet csomónként j rozs szinte annyi 
csomó holdanként, 40—45 kilogrammjával; zab °5—30 
csomó 15—20 kilogrammjával csomója; árpa Í2—14 
métermázsát holdanként. A kukoricza és krumpli jó fej­
lődésben van. A hamarjában elkészített gabna főleg a ! 
buza, igen kapós, minÜiogy 9.20—9.40 írtjával fizettetik í 
mmázsánkmt. 1

Graefl S. birtokos Poroszló. 
Kozma J. ellenőr Kalocsa. 
Montbars Gy. levelező Paris. 
Kolm L. kereskedő Bécs.

Erzsébet szálloda.
Kubinyi K. földbirt. Nyustya. 
Hollósy E. földbirt. Baracska. 
Fenyfy A. földbirt. Kecskemét 
Erdélyi Gy. földbirt. Gödöllő. 
Iskra .1. ügyvéd Varsó.
Tischer G. színész Rzeszow. 
Böszörményi E.-né K.-Ljszállás. 
Dr. Békeffy Gy. ügyv. Szabadka. 
Biró E. kir. mérnök Szeged. 
Reitter 0. cs.k. hadnagy Zombor. 
Enyi L. tanár és neje Trencsén. 
Karánczy D. H.-M.-Vásárhely.

— 0.13

+
+
+

+

0.11
0.11

o!o5

0.03

Ó-Kanizaa, jut. 20. 
aratás az itteni vidéken

a tett próbacséplések alapján 
éke* D-—' 1 ■

— 0.05
— 0.05
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0.09
0.03
0.06
0.04
0.03

0.12
0.12
0.05
0.06

- 0.08

(Hacker Antal tudósítása.) Az 
már befejeztetett, úgy hogy a 

. ... ,7 —r.j-n roeg lehet határozni a
liozadekot. Búzából az itteni határban a területnek fele 
részé vettetik be, az eredmény átlag 25 kereszt és eayen- 
kmt 48 kilo vagyis 12 métermázsával, a tavalyi 101 mé­
termázsa ellenében, a minőség kitűnő, leszámítva az 
üszögöt, a nu ítt-ott 20 százalékot is kitesz, átlag szá­
mítva azonban a termést, mintegy 4—5 százalékkal 
rontja. A buza hektoliterje 78 kilót nyom, tavaly 74 ki- 
ós volt Árpa nagyobbrészt csak a belfogyasztás részére 

termeszteük a keresztek átlagszáma 24, á 50 kiló. vagyis 
12 métermuzsa, a tavalyi 10 métermázsához képe t C 
javulást mutat, minősége jó, hektoliterje 63 kilogramm 
Zab csekély mértekben terjesztetik, a keresztek átlagé 
száma 25, a 52 kllo vagyis 13 métermázsa a tavalyi Í7 
metermazsa ellen, 2200 négyszögöles lánczonkint Á be- 
hordas most mar általános, s körülbelül f. hó 25-kén n 
cseples megkezdetik Tengerivel nagy terület van be 
ültetve, szép azonban esőre volna szükség. Repcze 
nem termesztetik e vidékén, a legelő kielégítő Ma, heti 
piaczunkon uj búzából kevés hozatott be s 9 frt 50 krér 
akadt vevőre. Jegyzőnk : uj buza augusztusi szállításra 
r^n’r ,aValyiobuZa >80’ kuk°ricza 6.80, árpa 6 frt zab 
6.50 frt minden métermázsánkint magtárhoz szállitvk

Az aratás Ausztriában. Az osztrák fnlr1mn™u=.-

sara i«s ssyarJSÄft » »«l^bb-TTde-kSn LÄPÄ5 %
ífat,!Á.ta_ab?n JSe,n Jó eredmény nyel biztat. A rozs

középör1- - ' 1 ■ ’
vette.

mest remélünk, mindenütt jó közép és jó termést m®,
lS^Rgel. Az árpa az ara-

n.m igen „ered el. A biiSEiÄ*,Ä’ 
Morvaország déli részéből az árpa jeles minőségéről t ..." 
nek jelentést Zab általában sokat ^Jigér A tengeri cl 
liczia es Tirol kivételével, mindenütt jól állt. A hüveh/P 
®pjk.az északi övben igen szépen fejlődnek és sokat ig/.r- 
tm-’ f/ikozeP övben a babnak sok helyütt a rozsda és 
különféle gomba meglehetősen ártott. Komlót Csehor-

részint jő, részint igen jó minőséggel, 
tasi eredményeket illetőleg az említett

Európa szálloda.
Benjamin A. Longola (Szerbia). 
Benjamin B. birtokos Longola. 
Cinen T. birtokos Terein. 
Horstein A. kdö T.-Mogurelli. 
Filatoff S. kereskedő Galatz. 
Galasten R. kereskedő Bnkarest. 
Anastasiu M. kereskedő Bukarest. 
Sessler M. kereskedő Kassa. 
Naxhauer J. kereskedő Bécs. i 
Naegli J. R. kereskedő Zürich. 
Anastasiu C. kereskedő Galatz. 
Arendt L. orvos Galatz.

Fehér hattyú szálloda.
Mieses A. utazó Bécs.
Schick F. hivatalnok Szolnok. 
Mititzky J. birtokos Eger. 
Schillinger P. bírt. Vásárhely. 
Atlasz M. kereskedő K.-Hegyes. 
Handler «T. gazdász Léva.
Szigeti J. gazdász Kecskemét.

Fehér ló szálloda.
Hatzinger S. igazgató Munkács. 
Tanner H. titkár Bécs.
Scholner B. hivatalnok Prága. 
Rischák .). hivatalnok Fiume. 
Bemer A. hivatalnok München. 
Mondula J. gazdász Fráta. 
Sámuel A. gazd. Maros-Bogárd. 
Zvick M. egyet.-halig. Bérezel. 
Szombathelyi B.-né Kolozsvár. 
Fekete J. szinészné Temesvár. 
Brankovics J. sertéskdö Vukovái*. 
Steiner D. bérlő Péteri.
Stauner A. bérlő Szeged.
Runder B. bérlő Szolnok.
Braun M. kereskedő Bécs.

Holzwarth-Frohner száll.
Zacharil ,T. főkonzul Ploesti. 
Nemecor R. bankár Ploesti. 
Degrály B. mérnök Pozsony. 
Kreutzer A. igazgató Krompach 
Pick H. vállalkozó Kis-Czell 
Blasevits E. földbirtokos Titel. 
Holtmann J. igazgató Kassa 
Brody J.hitszónok R.-Sz.-Gvörgy. 
Dvorzák L. keresk. Kis-Cjszállás. 
Hoffmeister H. kereskedő Bécs. 
Gotzl Ph. kereskedő Bécs 
Richter W. kereskedő Metz.
Hecht J. kereskedő Ronitz.
1 leund F. mérnök Becskerek. 
Hübsch E. kereskedő Bittse.
Plank W. kereskedő Mohács.

Hungária szálloda.
einfeld J. földbirtokos Kassa. 

Snell J. magánzó London. 
Dürnbacher J. úrnő mgzó Pécs. 
Drucker F. magánzó Debreczen. 
Holló M. lelkész Bessenyő. 
Plesnilla J. ügyvéd Gallat.
Berger J. kereskedő Troppau. 
Bulyi M. kereskedő Pancsova. 
Mayer A. kereskedő Páris.
Kulin M. kereskedő Miskolcz. 
Herbst A. kereskedő Újvidék. 
Frank M. kereskedő Hamburg. 
Lederer D. keresk. N.-Várad.

London szálloda.
Waitsch S. plébános Gradiska. 
Misim M. mzó Konstantinápoly. 
May S.-né mgzó Nyíregyháza, 
lirandsladter L. magánzó Bécs. 
Lustig J kereskedő Bécs 
Grünblatt J. keresk. Kecskemét.
V°. kereskedő Lugos,

Galonya J. kereskedő Landau. 
Zettin J. kereskedő Zenla.

Magyar király szálloda.
Jónás D. birtokos Tövis. 
Riveczky R. birtokos Trencsén. 
Chepely K. ügyvéd B.-Füred. 
Dr. Praznowszky Érsek-Újvár. 
Galamb J. biró Zircz.
Greibel Gy. mérnök Gyoma. 
Prist R. magánzó Schweitz. 
Gombos J. gazdász Szeged. 
Bocsor A. hivatnlnok N.-Kőrös. 
Hofer F. hivataln. Érsek-Újvár. 
Klampsz S. gyáros Bécs. 
Wirtschafter H. utazó Bécs. 
Guttmann M. kereskedő Bécs. 
Berger J. kereskedő Bécs.
Fürst M. kereskedő Bécs.
Újhelyi J. kereskedő T.-Komlós. 
Éliás S. kereskedő Szolnok. 
Mersch J. kereskedő Kanizsa. 
Ungar E. kereskedő Stuttgart.

Nemzeti szálloda.
Högyészi B. bírt Sz.-Sárkány. 
Petrovszky L. birtokos Alcsuth. 
Zsámbokréti G. birt. Trencsén. 
Hajdú L. magánz.ó Bécs. 
Brüggemann B. kdö Berlin. 
Kramer M. kereskedő Csúszó. 
Hover A. kereskedő Hamburg. 
Nathanson A. kereskedő Bécs.

Orient szálloda.
Török S. földbirt. Tisza-Nána. 
Dunkovics Gy. föidb. Losonci. 
Jeney J. földbirtokosné Eger. 
Peccall G. vállalkozó Csúcsa. 
Akman E.-né hív. neje Eger. 
Bacbat E. gazdász Igló.
Filipsics J. iparos Szeged. 
Waldman G. mérnök Bécs.
Grosz J. kereskedő Temesvár. 
Neuer L. kereskedő Ujhely. 
Schwartz S. keresk. Nagyvárad. 
Zsilinszky M. fldb. Békés-Csaba.

Pannónia szálloda.
Fabianits Gy. fldb. Orbányos. 
Fabianits E. őrnagy Misefa. 
Hermann S. szolgabiró Kolnó. 
Szártorisz F. tan. Selmeczbánya. 
Jungwirth K. igazgató Zeitweg. 
Antony Á. ügyvéd M.-Kövesd. 
Ifj. Koczian L. tanító M.-Kövesd. 
Káló J. hivatalnok M.-Kövesd. 
Tasnády D. ügyvéd Ungvár. 
Dömény L. pénztárn. B.-Gyula. 
Konsitzky Gy. kdö Sz ünok. 
Strausz M. kereskedő Kaposvár. 
Kozma J. fitanitó Debreczen.
Kohn T. lókereskedő Bécs.
Perlaky J. mérnök Farmos.

Páris szálloda.
Kohn A. birtokos Palán ka.
Fürst J. birtokos Palánka. 
Butschek V. birt. Königgratz. 
Némethy G. gazdász N -Szeben. 
Raumann F. gyáios Salzburg. 
Paletz M. mérnök Lúgos 
Weiskirchen F. tanító Mühleck. 
Haimsohn J. kereskedő Fócsa. 
Kohn J. utazó Bécs.
Mayer A. utazó Bécs.

Vadászkürt szálloda.
Gr. Attems J. cs. k. tiszt Kisbér. 
Bethger F. kir. tanácsos Belgrád.
Br. Prónay J. cs. k. tiszt PéczeL 
Salacz Gy. polgármester Arad. 
Saal F. polgármest. Nagyvárad. 
Hauszner F. polgármester Baja. 
Jurka B. orsz. képv. Szavaszó. 
Engelmann A. biró Szilézia. 
Szeniczky Gy. igazgató Baja.
Dr. Ratal J. orvos Zombor.
Büknél A. erdömest. Veszprém. 
Polya A. földbirtokos Kálna.
Szabó K. földbirt Félegyháza. 
Jakabfly B. földbirtokos Kupa. 
Herzog 0. V. magánzó Késmárk. 
Jvapy M. magánzó Kecskemét.
Bíró A. földbirtokos Tolna. 
Hoffmann J. földbirt. Szécsény. 
Kalay J. földbirtokos Oros.
Balogh J. földbirt. M.-Ország. 
íí?rton.^' földbirtokos Gömör. 
Bokönyi V. földbirtokos Ludas, 
bej ős J. földbirtokos Szegszárd. 
A^tal J, földbirtokos



1882
Aulich J. foldbirtokos Pécs. 
Tipka A. tanár Kőszeg.
Mikos X. építész Komarom. 
Tichi A', gépész Ercsi.
Angyalfty J. k. jzu Nagyvárad.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JULIUS 23.
Horváth L. ügyvéd Győr.
Pertik J. ügyvéd Szabadka. 
Tilly R. kir. jegyző Magocs. 
Purjesz Zs. orvos Kolozsvár. 
Rád ványi J. igazgató Miskolcz.

NYILT-TER.

Iskolai ösztön- és verseny-dijak.
Hogy a váozi főgimnázium 7. és S-ik osztálybeli tanulói­

nak száma szaporodjék, és hazánk úgy közel, mint távol — 
sol legtávolabbi vidékeiről is a katholikus, világi és jeles tanu­
lók a nevezett főgimnázium két felsűosztályába édesgettes- 
senek : alulírottak a jövő 1882 S3, tanévre ezennel 750 0. é. 
írtból álló s áltatok két egyenlő részletben leteendő ösztön 
és versenydij- összeget tűznek ki a következő sorrendben és 
fokozatok mellett:

!.. 210 9. é. irtot kap azon jó viseletű tanuló, ki minden 
tantálaiból «jeles» jegygyei bír.

II., 190 o. é. frtot kap azon jó viseletű tanuló kinek legfö- 
lebi- egy jó» jegye van, a többi «jeles».

HL, 180 o. é. irtot, kap azon jó viseletű tanuló, kinek lég­
ióiéul > kel »jó* jegye van, a többi «jeles».

IV.. 170 0. é. irtot kap azon jó viseletű tanuló, kinek leg- 
fölebb három »jó» jegye van a többi «jeles».

Feltételek:
1. Csak a rendes tantárgyakból nyert előmeneteli jegyek 

vétetnek tekintetbe.
2. A vácz-városi illetőségű ifjak — mint helyben lakók — 

ezen ösztön- és versenydijakban nem részesülhetnek.
3. A jövő 1S82 3, iskolaév elején a váczi főgimnázium 

7. és S-ik osztályába beiratkozott és a fenntebbi 4 pontban 
meghatározott bizonyilványnyal ellátott tanulók közül eme 
négy rendbeli ösztön- és versenydijra a legérdemesebbeket 
egy püspöki és egy káptalani megbízott jelenlétében mindég 
a 7. és S-ik osztálybeli tanártestület az igazgatóval együtt 
fogja bölcs belátása szerint végérvényesen kijelölni.

4. Ezen ösztön- és verseny dijakra kijelölt tanulók az illető 
összegnek egy harmadát azonnal £3 iskolaév kezdetén, a 
második harmadát husvétkor, utolsó harmadát pedig az 
iskola év végén fogják megkapni; de a két utolsó harmadol 
csak azon esetben, ha még kitünőbb előmenetelt tanúsítot­
tak, vagy tanj-'gyeiket legalább is megtartották.

5. Minden ösztön- és versenydijnál a teljesen egyenlők
közül azon tanulónak adatik előny : aj a ki legmesszebb tá­
volból jött, b) a ki nem magyar anyanyelvű lévén, a magyar 
nyelvet legjobban elsajátította, c) a ki igazolt szegényebb 
sorsú, d) a ki a latin nyelvben legjártasabb.______________

7
6. Azon 7-ik osztálybeli tanuló ki az 1882/3-ik iskola évben 

egyikét ezen versenydijaknak elnyerte, és annak utolsó har­
madara is érdemesíté magát, ha ezen ösztön- és versenydijak 
továbbra is kitüzetnek, a 8-ik osztályban szintén fogja azt 
elvezni.

7- Ha a fent kitett IV. pontnak és feltételeinek megfelelő 
*• e* °"1_ osztálybeli tanulók a jövő 1882/3. iskolaév elején 
a váczi főgimnáziumban nem jelentkeznek: akkor ezen ösz­
tön- és versenydij összeg feletti rendelkezési jogot alólirottak 
maguknak tartják fenn.

Kelt Váczon, Julius hó 20-án 1882.
A váczi káptalan

és
Petróczy László.

vácz. e- m. ez. kanonok, nyug. pleb.

LÖWY M. E. FIA kiadásában, Budapesten, király-uteza 
1. sz. a. épen most jelent meg :

„ÁJT TAT OS ÓRÁK“
czimii imádságos könyv, magyar nyelven, izr. nők számára, 
diszkiadásban, s legfinomabb kötésben kapható. 4368
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Első rangú egészségi és asztali-viz.
Legtart alomdusabb bor- és lithion-forrás

SALVATOR
vastartalo m nélkül, gazdag term, szénsavtartalommal, 
Lipócxiforrás-igazgatóság Eperjesen 
Kapható minden ásványvizkeraskedésbsn és a legtöbb gyógyszertárban,
Főraktár: Edeskuty L. Budapesten.

A hivatalos menetrendkönyv 
Waldheim-féle kiadása. 

Augusztus. A hazai és külföldi uj 
1 ■ menettervtikkel, a vasutak melletti 

képes útmutatóval, Becs, Prága és Budapest tervrajzaival, több 
lappal és képpel. Ara 50 ki-, postán 60 kr.

Esedékessé vált jtS.u "‘tíSSoí5"
SCHREIB EB 6. E. bank- és váltóflzlete Kristóf-tér 6. sz. «49

SZÍNHÁZAK fö mulatságok.
A nemzeti színház ang. 11-ig zárva.

népszínház.
Budapest, julius 23-án:

MISS AENEA, „La mouche fl’or, a párisi Chatelet 
és a londoni Gaiety színház tagja, mint vendég.

Dj kiállítással és uj szereposztással:

Sztrogoü Mihály útja Moszkvától
Irkuczig.

Látványos színmű zenével, dalokkal és tánczczal 10 képben. Ju­
les Verne után irta Csepreghy Ferencz.

A díszleteket festette Lehmann Mór, a gépezeteket Galó György 
népszínházi főgépész készítette. A fényes’ uj jelmezek Hamari 
György főruhatáros felügyelete alatt, a népszínház szakműhe­

lyeiben készültek.

A hépek sorrendje:
I. kép: Indulás az orosz czár báljából. II. kép: A nisni-novgorodi 
országos vásár. III. kép: Találkozás fejér medvével az Drál va­
donábán. IV. kép: Az utolsó ló s az utolsó kappan Omszkban. V. 
kép: Csata a táviró körül. Sztrogoff Mihály tatái- fogságba esik. 
VI. kép: Sztrogoff Mihály anyja. VII. kép: A tatár kán tábori 
ünnepe. Az arany légy. VIII. kép: Az áruló. IX. kép: Utazás égő 
folyón. Vándorképék az Angara folyón Irkuczig. X. kép: A vak 

ember párbaja.

Szem
Az orosz czár Toldi 
Az orosz nagyh. Ditrói 
Kisoff Komáromi
Rendörminiszt. Füredi 
Sztrogoff Mihály Tihanyi 
Ogareff Iván Szabó
Jolivet 
Bluni 
Feofár 
Dr. Feodor 
Nádia 
Voronczoff

Eöry 
Horváth 
Komáromi J. 
Kovács I. 
Nagy Ibolyka 
Izsó

Utánnyomat megvételétől tessék óvakodni.

R.-főnök Irkuczb. Marton 
Telegrafus Újvári
Vaszili Hatvani
Marfa Klámé

él y e k: 
Rendőrkáplár 
Szangária 
Zirzó 
Zsolma 
Libusza 
Jelfa
Postamester 
Ibrahim 
Mustafa 
Kongó 
Egy paraszt
1- sö kocsis
2- ik »
1- sö köztatár
2- ik »

Baranyai 
Vidorné 
Tornyai A. 
Angyal Elvira 
Tóvári Anna 
Galantai M. 
Baranyai 
Kiss 
Behumi 
V. Kovács 
Izsó
Ridegvéri
Fényes
Füredi
Barna

A hetedik képben:
I. A tatár kán bevonulása. Nagy ünnepélyes diszmenet a kán 

udvara és hadserege által.
II. Az arany légy, Miss Aenea légi táncza Gundlach Károly bal- 

letmester a népszínház balett iskolájának közreműködésével.
Kezdete 7i órakor.

HOLNAP UGYANEZ.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.
Budapest, julius 23-án.

A falu rossza.
Népszinmő. Irta Tóth Ede. Személyek :

Feledi
Lajos
Boriska
Tercsi

Veres 
Morvái 
Szabó Ilka 
Latabárné

Sándor
Rózsi
Gonosz

Csige
Várai Mariska 
Andorfi

Kezdete 7 órakor.

VÍZÁLLÁS 1882. julius 22.

Névszerint
Méter

Változik Névszerint
Méter

0 6 Változik
fölött alatt fölött alatt

Duna Tisza
Pozsony __ 2.24 — apadó M.-Sziget _ 0.90 váltlan
Komárom__ 2.22 — áradó Beregszász. _
Budapest__ 2.38 — apadó Sárospatak. 0.58 _ apadó
Mohács __ 3.31 — apadó Szatmár ___ 0.77 A yn dó
Vukov&r __ — — — Tokaj _ ___ 1.77 áradó
Újvidék __ 3.30 — áradó Szolnok ... 1.76 váltlan
Pancsova__ 1.15 — áradó Szeged __ 2.37 áradó
Orsóvá« __ 1.97 — áradó

Körös
Dráva B.-Gyula__. 1.48 —
Barcs __
Eszék — __

1.15
1.90 —

apadó
áradó Maros

Arad,. __
Száva Bóga
Sziszek 0.20 — áradó Temesvár . 0.48 apadó

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A nagy légnyomás (76-2—764) a kontinens északi, a 

depresszió (755—756) annak déli részében van. — Az idő mér­
sékelt szelekkel részben változó, részben derült, helyenkint égi- 
háborúval.

Gabona

zab.. — — —
tengeri____
köles _ __
káposzta-repeze _ 
hansági repeze _

Min ő 8 é g i 8 Ú 1 y bek tol i t e r e n kin t
Faj Irányzat 74 75% 1 76 77 *b 1 78% i 79% 80% 81 bjg

1 0 c k i 1 o g r a zn m n a k á r a
írttól frtig frt tói frt i cr frttól frtig frttó! frtig frttól frlie frttól frtig frttól frtig frttól frtig

bánsági búza... o lanyha —.— —.— —.— —.— —.— ___
tiszavidéki — • ■ 10.50 10.60 10.65 10.70 10.80 10.90 li.— 11.10 11.15 11.20 11.25 11.30
pestvidéki __t « 10.-20 10.30 10.40 10.45 10.50 10.60 10.65 10.75 10.80 10.85 10.90 10.95 _
le her megyei « < 10.30 10.35 10.40 10.45 10.55 10.65 10.75 10.85 10.90 10.95 11.05 11.15
xu. eszakk. . __ i — — —

O

uj
uj

í Ő

Faj Irányzat

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

lanyha
szilárd

szilárd

lanyha

Minőségű 
súly hekto­
literenként

70—72 
60—62 
62—64 
64—66 
37—40

nélkül

100 kilogramm ára
frt kr. frt 1 kr.

-tói K
6 90 7 10

7 85 8 35
70 7 j,j

7 65 70
6 10 6 25

144/s — 14% —

Gabona

búza.

tengeri.. __
zab __ __ __

repeze káposzta _ 
« bánsági...

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSO ÁRKELET

1 pénz í áru

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magyar királyi aranyjáradék adómentes ... __  6°/o 119.90' 120.10
Magyar királyi aranyjáradék adómentes__ __   4°/o 88.901 89.20
Magyar papirjáradék adómentes... ___ — __  5% 87.40 87.70
Magyar vasúti kölcsön á 120 fit o. ért. (300 frank). — 5% 135.25! 135.50
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban __ 5°,o 135.50, 136.—
Göinöri állam vasúti záloglevelek... ... ... — — 5°/o------ í
Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsöhbs.) adóm. 5°,o 91.50 92.—
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüstb. (elsöhbs.) adóm. 5°,o 110.75 111.—
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban ___ 5°/o 96.— | 96.25
Magyar királyi nyeremény-kölcsőn 100 frt _   ... 122.—; 122.50
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 50 frt ... __ ... : 121.— 121.50
Tiszai és szegedi kölcsön — — — — — — 4n"n 110.75 111.25
1871-iki magyar állam-kölcsön-kütvény font sterlingben 5°, o------ -----------
1873-iki magyar allam-kölcsön-kötvény font sterlingben 5u,o------ -----------
Magyar földtehermentesitési kötvények___ ... 5°/u 98.50; 99-25
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal 5°,ö 97.75 98-25
Magyar földtehermentesitesi kötvények temesi ... ... 5% 98. - 98.50
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal 5'Vo 97.— 98.—
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi „„ 5°,'o — -

Irányzat

lanyha

Határidő

tavaszra
őszre
julius—aug.-ra 1882. 
máj.—júniusra 1883. 
tavaszra 
őszre
aug.—szeptemberre 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára

frt I kr. frt j kr.
9
9
7
6
6
6

148/8

értékpapírok UTOLSO ARKELET 
i pénz 1ár

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi _ __ __ 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt)__5%
Kir ályi horv.-szlavon jelzálog földv&ltsági kötvény (100 frt)
Szőlődézsmavúltsági kötvény (100 frt) „„ .... .... ............. 5%
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)

Egyesített államadósság papírban. __ ... __ __ __ 50/0
Egyesített állan-adósság ezüst kamat január—julius.   5‘Vo
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október  5«/o
Osztrák aranyjáradék 4‘Vo kamat. __ ... __ ______ 40/0
Osztrák papirjáradék, adómentes . ... ... ... __ __50/0
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frt p.p. . 40/0 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt 0. é. 5«/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 100 frt o. é... 5°;o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki ä 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt o. é...

Pest város kölcsöne 1870-böl __ __ __ __ __ __ go/0
Pest város kölcsöne 1871-ből.. ... __ __ __ __ __ go;0
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne __ __ __ __ __ 5o/0

__  30/0Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank .. _

98.25
93.—

97.75

77.25 
78.— 
78.— 
95.— 
93.-

120.
131.50 
137..
172.50
171.50

104.—
104.—
98.25

99.—
94.-

98.25

77.50 
78.25 
78.25
95.50
93.50

121.-
132.50 
138.—
173.50
172.50

104.5C
104.50 
98.75

35.501 36.50

OSZTAL.
1881-re

Hazánkban: Inkább keleti, részben északi és ó-lnyugati, helyen- 
kin4 erős szelek mellett a meleg csak kevéssel leli ki ebb; a lég­
nyomás mindenütt lejebb szállt. — Az idő többnyire derűs, fel­
hős-borússal változó. Eső helyenkint gyéren es kevés; égiháboro 
Késmárkon, Trencsenben és Zágrábban volt. — Külföldi táviratok 
délután 2 óráig nem érkeztek.

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban: Többnyire derűs, felhős-borossal változó időt vár­

hatni, helyenkint esővel és égiháboruval.

Az időjelző-intézet távirati jelentése

Állomások

Arad„_ ______ ____
Besztercze _ __
Beszterczebánya ___
Budapest
Csáktornya__ __
Debreczen__ ...
Eger.. __ __ __
Eszék... __ __
Fiume __ __ __
Késmárk __ __
Keszthely ... ...
Kolozsvár ... __
Magyar-Ovár ... 
Mármaros-Sziget
Nagy-Enyed ... __
Nagy-Szeben
Nagyvárad __ __
Orsóvá.. __ __
Pancsova. ... ... 
Selmeczbánya ...
Sopron .....................
Szatm ir-Németi..
Szeged
Sepsi-Szt-György 
Szolnok ._ ... ...
Temesvár ... __
Trencséu _ __ __
Ungvár _ __ __
Zágráb ______ ____
Becs ... ______
Bregenz... ... __
Lesina _____ ____
Pola . __ __
Prága _____ ____

Jelek magyarázata: ® =
0= felhős; 3 = * felhős; Q = 

k — jég; = = küd

Lég­
nyomás

♦%700-h

Szél
iránya és

(1—121

A hó- 
mérséklet 
Cőis.us-

I
map*, 

(lek 1
1

58.7 K 4 + 23.3 1
57.8 ENY 1 -f 22.1 1
58.2 E 9 -+- 22.5
58.1 @ + 24,7
57.9 DNY 1 + 20.0 6
59.1 DNY 1 + 27.4
— EK 1 + 24.7 —

57.3 E 1 -4- 28 8 I
61.1 E 80.3 < 1
59.7 ENY + 23.7
58.2 NY 2 4- 18.6
58.6 © 4- 25.0 _
5S.4 DK 3 -i- Jtf.í
58.-2 ENY 1 4- -20.0
58.6 K 1 -f 21.0 —

— i
59.1 + 19.8 - I
58.1 DNY 1 -h 2 ,1.2
58.9 K 5 + 23.2 _
57.9 K 1 4- 21.7
57.3 @ 4- 23. í

NY 1 -4- 18.5 _
56.8 n 2 4- 24.6

K 1 -L 27.0 _
57.6 K 2 + 21 0
58.1 E 5 + 22.1
58.2 DNY 1 + 19.6 <5 I

— — --.--- -- 1
— — -- .--- —

— -- .--- —
—- — 1

©
©
o
o
oc
o
o
»
o
©
©
c*
»e
©e
o
©c
o
©
o

A(- = hóesö;

szélcsend; Q — tiszta, derültj 
i felhős; & ,= borult; Q =eső; 
00 — gőz; F<í - zivatar, villám.

ÉRTÉKPAPÍROK i utolsó Arkelet

12.-
8.-
9.-

12.-

21- 
271 frk 

5.50 
6.-

17.50
38.50 
13-
45.-

222.—

80.—

50.-

10—
22—
16—

5%
5‘Vo
5% 
4% 
5n.o 
5°. 0

5%

A Általános államadósság
Egységes jár., papír .május-novemb.
Egységes járadék, papír, febr.—aug. 
Egységes járadék, ezüst január—jul. 
Egységes járadék, ezüstb. apr.—okt. 
Sorsi. iassal,lS5-t-ba -250 frt sorsj. pp. 
Sorsolássá!. i860-bol ofJO frtsorsj.o.é. 
Sorsolással.1860-bol lOOfrt sorsj.o.é. 
Sorsolással,1864-bói 100frt sorsj.o.é. 
Sorsolással. 1 «64-601 50 Irt sorsj.o.é. 
Como-jaradek 12 lira — --- —
Allamjoszagi jelzáloglevél 120 frt... 
Becs glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p.

B A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok allamado sága.

Osztrák aranyjar. ar, mentes 100 frt 4 0 
Osztr.papirjár. visszafiz. 1881100frt 5% 
Osztr.kmcst.J.visszaíiz. 1882 100frt 5-.o

C A magyar korona országainak 
áiiamadcssaga.

Mac’ar aranyjar. n mentes 100frt 6% 
Magyar aranyjár. ar.ómentes 10 1 írt 4 ,0 
Magyar papírjaiadek... ... 1! 0frt 5% 
Magyar vasúti kölesén. 120 frt ezüst 5 ■ ■> 
Magyar vasút; kölesen. 120lét ar. k. 5% 
G rnöri államvas. záloglevél 150 frt 6",it 
K-.éti vasúti ál.kötv. IböU-böí 300 frt 5% 
K >ti vasúti ál. köl v. i S73-bvl öfiOfrt 51 
Keleti vasút iái. kötv.1876-ból 100 frt 5 , 
Magy.államkölcs. 1871.sors. IVOtrt 5'u 
Magy.allamkölcs. 1S73. sors. lOOfrt 5'm 
Magvar úrbéri válts, kötvény 100 frt 5'v0 
M. szőlődezsma-Tálts. kötv. 100frt 5'.,o 
A avar nyeremény - kulcson 100frt 

,ar nyeremény - k ácson a 50 írt 
M. fi-/:: v .- szegedi ny. sorsj. 100 frt 4".

us 21. D) Földieherm. kötv.ÍOO frt pp. péhz

Bukovinai ___ __ __ __ __ 5°/o 99.—
! PÉNZ Gralicziai„_ __ __ ____ ____ __ 5°/o 99.75

77 v- 77 “í Karin thiai___ __ __ __ ___ 5°/o 103.50
77.35 77.50 Krajna és tengerparti______ __ 5°,o lOo.—

I 78.— Morvaországi __ __ __ __ 5°/o 106.—
j 7S.— 78jr Alsó-ausztriai_ __ __ __ __5n,o 105.50
i 120 — 12Ó.5Í

13 » 3<
Felső-ausztriai__ __ __ __ 5°,o 104.—

131.80 Salzburgi. __ __ __ __ __5°;o 102 —
137.50 138.ht Sziléziai______ ____ ____ __ 5°/o 110.—
172.75 
171.50 
34.— 

147.—

173.2."
172.51

147 5(

Stíriai __ __ __ __ 50/0 104.—
Tiroli __ __ __ __ __ __ 5°/o 99.—
Horvát- és szlavonországi __ __ 5«/o
Erdélyi. __ __ __ __ __ 5<>/o

99.—
98.75

95.— _ Temesi bánság. __ __ __ __ 5o/o 98.—
Femesi 1867-iki sorsolási záradék 5% 97.75
Magyar__ ... ... ... ... ... 5<>,o 98.50
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5‘Vo 97.75

95.10
9.8.30

95.25
E i Más közkölcsönök.

Danaszabálvoz.sors. 1870-ből lOOfrt 5% 114.—
Uunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5% 103.50
Pest városi kölcsön 1871 _ ... ... 6°.o
Pestvárosi kölcsön 1880 __ __ 5°/o 98.50
Triesztvárosi köles. 1865 _ ... ... 6"%
Triesztvárosi köles. 1879 ... ... 6°,o

119.90 120.10 Becs városi kölcsön 1867 _ __5°/o 102.75
89.05 89.£0 Bécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5% 12.3.—
87.50 87.65 Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás) _ 126.25

135.25 Olasz járadék ... ... __100 lira 5%
135.50 Szerb nver. köles. __ ... 100 frk 0% .36.—

—.— — Török vasúti kölcsön . __ 400 frk 25.40
91.60 91.85

F) Záloglevelek, jelzálog-kötvé-
1

110.70 111. -
9u.— 96.30 nyék és kötvények (100 írtért).
— — Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 4é° o 120.-— — Osztr. ált. földh.-int. 33 éves visszf. 5 %
— — Osztr. ált.földh.-int. 50 éves visszf. 5 % j 100.75
97.50 98.— Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4í°/o 1 98.95

1-21.99 122.20 Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 °/o ! 
Csehorsz. földh.-társ. 36 éves visszf. 5i°/o i

93.80
104.7512!.— 1-22.-

111 — 111.50 Csehorsz. földh.-társ.33 éves visszf. 5 °/o 102.50

100.-
100.

107.-
107.-

105—

102.--
99.25
98- 50
98.25
99— 
98.25

114.50
104—

99—

103.2.
1-24—
126.7"

3650
25.80

120.50

101.25 
99.25 
94.30

105.25
103.50

részvények.
a j Bankok. 6™1

Alt. magyar municipalis hitelint. 200
Angol-osztrák bank      120
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 100 
Franco-magy.bank felszámolása. 200 
Horvát leszámítoló bank ... ... 200
Iparbank, budapesti __   100
Központi ipartársulati hitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank ... 200
Magyar jelzálog-hitelbank __ 200
Magy. jelzáloghitelb. II. kib. id.e. 100 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 100 
Magyar országos bank részv.-társ. 100
Osztrák hitelintézet__ __   160
Osztrák-magyar bank__ __ 300
I. magyar iparbank__ __ ... 150
Pesti magyar kereskedelmi bank 500
Sziszeki hitelbank ... __   100
• Unió» bank... ... ... __ 100

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társaság ... ... 200 
Bécsi élet- ésjáradék-bíztos. társ 200 
Első magyar ált. biztosi tó társ.._ 1000
Fonciére pesti biztosító intézet,... 
Magyar-franczia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ... 300

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom._ __    5QO
Első budapesti. __ __ ... 500
Erzsébet malom _ __   200
Hengermalom. __     500
Lujza.. ... — — — __ 160
Molnárok és sütök_____ ____ 200
Pannónia__ ___________   JÖOO
Viktória................. . ..... .... 300

d) Közlekedési vállalatok.
«Adria» magy. tengeri hajózási részv.-t.
Alföld-fiumei ... __ ... ... jßO
Báttaszék-dombovári ... _ 200
Déli vasút _. __   ... __ 200
Észak-keleti vasút__ _______   200
Erdélyi vasút__ ________     200
Győr-sopron-ebenfurti vasút .. 200
Kassa-oderbergi vasút ... ... 200
Magyar-galicziai vasút... ... 200
M.nyug.v. (székesf.-györ-gráczi v.) 200
Osztrák államvasut__ __ __ 200
Pécs-barcsí vasút______ ____ 200
Tisza vidéki vasút ...  ... 200

202.—
109*50

58—

323—

125—
108-25

322.20 
825 — 
188.25 
580.—

124.50

285.. 
325.
1650.. 

46.75

1100—

565. 
1320. 
226— 
595, 
265— 
355 

1210— 
438.-

176.— 
167.— 
140.—
166.50
165.50

151.—
162.50
168.50
338.50

248.50

210—
no!-

60.

323.50

125.50
108.50

322Í40 
830— 
188.71 
585.—

125.50

290.-
330.-

3700.-
47.-

1125—

570— 
1340. 
228 
600 
267 
360 

1220 
442

177.
167.501
141.
167.50
166.50

152—
163.50
169.50 
339—
223._
249.50

ÉRTÉKPAPÍROK
________ FRAJSTKLIN-TARSULAT
UTOLkÓ ÁRKELET

KÖNYVNYOMDÁJA.

6—
28—
18—

4—
4—

33—
300-
35—
30—

5 60

40—
26-
12-

25—
40—
55—

7-

16—
35—
30—

20—

9—

pénz ! áru
BEFIZ.

FRT
503
200

Osztrák dunagözhajózási társaság
Pesti közúti vaspálya __ __
Pesti közúti vaspálya élv. jegy...

c) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi. __ __
Czeglédi _. ... ...
Országos központi __ __ __
Pesti első hazai ... ... __
Egyesült Budapest fővárosi. __
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 
Pakracz-daruvár-kutinjai... ...

f) Különféle vállalatok
Alagút. ... ... __
Általános ipar-részvény- lársulat 
altalános waggon-kölcsönzötárs. 
Frankiin-Társillat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 
Gschwindt-féle szeszgyár... . . 
Gyapjumosó és bizt. első magyar 
Kereskedelmi testület épülete ... 
Könyvnyomda «Athenaeum» .
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche)
Pesti építő-társaság ... __ __
Rimamuránv-salgótarjáni vasmű 
Salgó-tarjáni köszénbánya . ... 
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 
Schlick-féle vasönt.sgépgy.II.kib.
Serfőzde első magyar _ __ __
Sertéshizlaló-.. ... ... __
Sóskúti kőbánya. __ __ __
Spodium és csontlisztgyár ...
Szálloda részvény-társaság. __
Tégla- és mészégető, újlaki__
Téglagyár, kőbányai._ ... __

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földhitelintézet papirérték 54°,'o 
Magy.földhitelintézet papirérték 5 % 
Magy. földhitelintézet papirérték 41% 
Magy.földhitelint. arany v. ezüst 5 %
Magyar jelzálogbank _ __ ... 5*0/0
Magyar jelzálogbank ... ... 5 %
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 51% 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5"o;0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4í% 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 o;(J 
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o/0 
Pesti magyar kereskedelmi bank 5lo'o 
Pesti magyar kereskedelmi bank 5"o/0 
«Albina» takarék- és hitelintézet 6 o/0

50
100
300

1000
200
100
50

105
100
80

150
400
200
200
210
200
500
130

85
100
100
200
400
200
200
200
200
200
160

Központi földhitelint. bank 38 é.5 % 
Gácsországi földhitelintézet 18 é. __ 6 °/o 
Morvaorsz. jelzál.-hitelbank 36 é. ._ 5 % 
Osztrák jelzálogbank 10 éves visszf. 54%
Osztrák jelzálogbank sorsolással_5 °/o
Osztrak-magyar bank__ __  5%
Osztrák-magyar bank ____ 4é%
Osztrák-magyar bank... __ ... 4 o/0
Első osztrák takarékp. sorsol, 30év 51% 
Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 5«°/o 
Magyar ált. földhitel.-részv.-t. 34év 54%
Magyar földhitelintézet . __ __54%
Magyar földhitelint. sorsolása 39 év 5 % 
Magyar földhitelint. sorsolása ... 44% 
Magyar földh.-int. sors. 39 év arany 5 % 
Magyar jelzálogbank ... 25 évi sors. 54%
Magyar jelzálogbank__40 évi sors. 54%
Magyar jelzálogbank 40 évi sors. 5 %

Gj Elsőbbségi kötvények. 
Albrecht pálya .. ... 300 frt ezüst 5% 
Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5% 
Arad-temesvári vasút 200 frt ezüst 5%
Cseh északi vasút ... 300 frt ____ 5%
Cseh nyugati vasút__ 300 frt____5%
Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5%
Erzsébet pálya.__ ... 100 frt ezüst 5% 
Erzsébet p. 300 frt 0. é. 1862-iki kib. 5% 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p. 5% 
Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 5% 
Ferencz-József pálya... 200 frt ez. 5% 
Pécs-barcsi pálya ... 200 frt ez. 5%
Karoly-Lajosgácsi pálya 300 frt o.é.44% 
Kassa-oderbergi pálya . 200 frt ez. 5% 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Lemb.-czern.-jassii p. I. kib. 300 frt o.é. 
Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czern.-jassii p. III. kib. 300frt ez. 
Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 5%

99.75 
101.— 
104.—
100.25 
100.— 
101 15 
100.85
95.90

102—
102,
98.75

101.50
100.
94.50

119.50 
101.— 
101.—
98,

96.50 
97.10

103—
102.—
108.50 
120 80
93.75 
99.60 
99.60

106.—
101.75
108.50
103.25 
101.75
101.25 
99.20 
95— 
94.70

100.40
97.50,

103.80!

100.25 
102— 
104.50 
101—

101.30
101.-
96.1

102.30 
102.30

102.25 
100.75

121X25

98.50

96.75
97.30

103.50
102.50

434.-

52—

542— 
4750— 
535.—

112.50

91 — 
157.— 
680, 
400—

550—
780—
166.50

127. 
115 
228— 
108— 
635— 
335.— 
55.— 

277—

107—
267—

101—
100.25 
94.50

120.25
102—
98.25

101 — 
100.90 
95.85 

101.— 
101.50 
99— 
99—

435.—

54—

545— 
4800. 
538. -

113,50

9-2—
158.—
6S5.—
405.-

800!
167—

128.
116.
230—
110,
640,
340—
58,

282,

108,
270,

102.25
IOO.7:
95.—

120.50

ERTÉKP apiro k

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad-8™?01

eszéki vonala) ... ___ _ 200 5%
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5n 
Bátfaszék-dombovár-zákányi v. 200 5 0
Dunagözhajózási társulat __ 300 5%
Dunagözhajózási társulat. ... 100.200 6% 
Észak-keleti vaspálya _ _ 3(i() 5u;0
Eszar-ke'.eíi vaspálya/aranyban) 300 5% 
Észak-kelet] vaspálya (aranyban) 1000 62 0 
Magyar-galicziai vaspálya sqq 5»/0 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 520 
Magyar nyugati vasút (székes-

fehérvár-győr-gráczi vonal) . 9flQ 5% 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 900 5% 
>1.vas. elsöhbs. beruh.aranyban JQO 1(00 5'
I HVílúll'l

UTOLSO ARKELET 
pénz , áru

101.2;
101.10
96.15

101.50 
102 —

200
9(10
200
300
20Ú
100

100
100
ICO
100

5 ■1

5°,o
5",o
5< ■ 
5% 
5°o 
5
*>
6°,o
60«.
5''.:

I. erdélyi vaspálya 
Győr-sopron-ebenfurti vasút. 
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn. v.) 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 
Kassa-oderb. v. (magyar vonal) _
Osztrák államvasut __
Tiszavidéki vasút 
Általános ipar-részvény-társulat 
Budapesti lánczhid 
Kőszén- és téglagyár kötvények 
Lloyd- és tőzsde-épület . __ -juv ;

magánsorsjegyek.
Osztrák hitelintézet
Buda városi sorsjegy__ __
Keglevics sorsjegy ...
Pálfify sorsjegy _ ______ "___

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)__
Császári királyi arany (kör.) _ 
Osztrák-magyar 8 frt'os arany 
20 frankos arany.__
Törők aranyíira 
Osztrák és magyar ezüst 
Német birodalmi bankjegy 1(ÍO márkányi _

-------- Váltók árfolyama (látra),
102.50 Német bankpiaczok 100 mark 4'.,
98.75 Amsterdam 100 hollandi írtért " " 3jo„

Brüssel 100 frankért.. __ __ 4
Paris 100 frankért. __*_ ~ gW'„
Marseille 100 frankért ........ 3j0/0
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért ™ i"Vfi !-i,»l. tno +•_— 1. c-z

96.75
94.25
92.50

91.50

97.25 
95 —
93.25

92—

108.75 109.25 
92.25 93.-

93.75

103.50

97.—

1 176.50 
í 38.50 

18— 
38.50

94.50

104—

98—

177.50
39.50
19—
39.50

Zürich 100 frankért __
---- London 10 font sterlingért.
99.50 Szentpétervár ÍOO rubeléri 
99.50 Milano 100 lire nouve ital. .

. 4 % 
3 %

. 6 "(1
5 ' 0

5.661 5.68
5.63 j 5.65 
9.551 9.57
9.55 j 9.57

j 58.751 58.85

i 58.751 58.85 
■ 99.50 99.70

47.75 47.85

I 47.701 47.80 
i 47.701 47.80 

120.35; 120.60

94,
100,
100—

109—
ia3.50

10L50 
99.40 
95.25 
95 — 

100.90 
97.75 

104.20

Budolf-pálya „ — __ 300 frt ez. 5%
Erdélyi pálya — ... 200frt ez. 5%
Osztrák államvaspálya__ 500 frank 3% 
Osztr. állam.-p. 1874. kib. 500frank 32 0
Déli pálya — — __ 500frank 3%
Déli palya.. — — 200 frt ar. 5%
Dél-északném. összek.-p. 100 frt o.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p. 1879.k. lOOfrt o.é. 5% 
Tiszavidéki pálya... . ..lOOOfrto.é. 52'o 
Magyar - gácsorsz. pálya -200frto.é. 5»/o 
Magyar észak-kel. pálva. 300 frt ar. 5% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grácz) 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet................... .....100 frt o é
Clary------ ... ... — 40 frt p.p.
Dunagözhajózási    100 frt p.p.
Innsbruck városi___ __ 1
Keglevich... ... __ _
Krakkói sorsjegy-kölcsön .
Laibachi dijsorsjegy... _
Buda város kölcsöne
Pálffy.. ... ................... .
Rudolf alapítvány__ __
Salm... __ __ __
Salzburgi dijsorsjegy __
St.-Genois— ... ... ..
Stanislau városi __ __
Trieszt városi__ ___ ..
Trieszt városi.. __ __
Waldstein... ... ___ _.
Windischgrätz

FENZ

20 frt o.é. 
10 frtp.p. 
20 frt o.é. 
20 frt o.é. 
40 frt o.é. 
40 frtp.p. 
10 frt o.é. 
40 frt p.p. 
20 frt o.é. 
40frtp.g. 
20 frt o.é. 

lOOfrt p.p. 
50 frt o.é. 
20 frt p.p. 
20 frt p.p.

Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön__

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank__ __ 200 frt 5%
Bécsi banktársulat.. __ 200 frt 5%
Bécsi bankegyesület ._ __100 frt 5%
Osztrák által, földhitelintézet 200 frt 5% 
Pesti magyar keresked. bank 500 frt 5% 
Keresked.és ipar hitelintézet 160 frt 5% 
Magvar általános hitelbank. 200 frt 52/

100.80
92.60

132.75 
177—
133.75 
119,50
97—
98.75 

100.85
94 20 
91.80
96.75

176.75

109—
23.50
19.—
20—
23.50
38.50
38.75 í 
20.60; 
52—1 
24—1
46.50 
24.25

127—

29— 
39—
30—

123.25

115.10
233.50

101.1«
92.90

178— 
134, 
120.— 
98.

10L15
94.50
92.10

177.20
42.50

110.
24—

Ű\
39.25

53Í
25.—
47—
25—

127.50
63.25
30— 
39.75
31—

123.50

115.40
234.50

Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 
Magy.lesz. és pénzváltó bank lOOfrt 5% 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5%
Osztrák jelzálogbank __ 200 frt 5%
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5%
Osztrák tartományi bank__ 200 frt 5%
Magyar országos bank 200 frt 5% 
Magyar ált, municip. hit.-int. 200 frt 5% 
Osztrák-magyar bank_ ... 600 frt 5%
ünio-bank — ... __ 100 frt 5%
Általános forgalmi bank ... 140 frt 5%
A) Közieked. vállalatok reszv.
Albrecht pálya ... __ 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya .. 200 frt o.é. 50/0
Buschtiehradi vasút__ 500 frtp.p. 5%
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p. 
Duna-drávai pálya ... 200 frt ez. 5% 
Erzsébet pálya . ... 200 frt p.p. 5%
Erzséb.p. Lincz-Budweis 200 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pályalOOO frtp.p. 5% 
Ferencz-József pálya ... 200 frt o.é. 5% 
Pécs-barcsi pálya — 200 frt o.é. 5%
Károly-Lajos galiczicz.p. 200 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya.. 200 frt o.é. 5% 
Lemberg-czern.-jassii p. 200 frt o.é. 3% 
Osztrák-magyar Lloyd . 500 frt p.p. 5% 
Osztrák északnyugati p. 300 frt o.é. 3% 
Rudolf-pálya. ... ... 200 frt o.é. 5% 
Első erdélyi pálya ... 200 frt o.é. 5%
Osztrák államvasut társ. 200 frt o.é. 5% 
Déli pálya ... ... ... 200 frt o.é. 5% 
Délészak-ném.összek.p. 200 frtp.p. 5% 
Tiszavidéki pálya _ .. . 200 frt o.é. 5% 
Bécsi Tramway. ... 200 frt o.e. 5%
Magy. gácsországi pálya 200 frt o.é. 5% 
Magyar északkeleti. ..,ya 200 irt o.é. 5% 
M. nyug. székest.-gráczi 200 frt o.é. 5% 
L) Iparvállalatok részvényei. 

Osztr. általán, épitő-társaság 200 frt 
Innerbergi bányatársaság.__ 200 írt 
Judenburgi vasmű ... ... 70 frt

870.—
109.—

880.
109.5C

829.— 830— 
1-24.80 1-25.2," 
147—1 147.50

176.75; 177.25 
S54—í 865— 
184—1 186— 
588.— 589.— 
168.75! 169— 
214.501 215, 
194.—! 194.50 

2727.—1-2732— 
196.50 196.75 
220—1 220,50 
323.25 323.75 
151.— Í51.50 
175.251 175/ 
657.— 1 6»59.
215.75 216.— 
169.— 169.50
161.75 165 2”

Liesmgi serfőződe ... ... 100 frt 4 i | 67—
Nezsiden papírgyár részr.-t. 200 frt 5% ---------
Prágai vasipar-társulat .... 200 frt 184 — 
Rima-murányi vas.-társ. ... 100 frt 5% 126Í50 
Salgótarjáni köszénbánya.. 1UO frt 5% —.
Bécsi fegyvergyár társaság lOOfrt 5% 162 
áltál, waggon-kölcs.-t. Bpest 80 frt 5% 9175
Bécsi épitő-társaság ... ... lOOfrt

341.50
141.50 
155.—
247.75

ieiiso
166.75 
169—

88.-

042.
142,
155.50 
248.25 
227.5(1 
163— 
167.-25
169.50

89.-

Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 5%
Azienda assicuratrice __ 1000 frt o e 
• Duna. osztr. bizt,r.-társ.._ -200 fii 5",, 
Viszontbizfositó-társ. bécsi _ 200 frt 511,, 
«Securitas» viszontbizt,társ. 250 frt 
Bécsi élet- es járad.-bizt.-int. 20U frt 5%, 
Bécsi biztosító társaság ... 200 frt 5% 

ál) Váltók (látra). 
Amsterdamra _ ... 100 hol.frt 5 %
Brüssel! ... ... 100 frank. 4Í%
Nemet bankpiaczok _. 100 márka 4 % 
London — — — 10 fontst. 4 %
Milano .... — 100 0!. lira 5 % 
Franczia bankpiaczok 100 frank 4% 
Paris.. ... ... — 100 frank 4 % 
Pctervár. ... ... 100 rubel. 6 %
Svájczi piaczok .. ... 100 frank. 4i% 
Zürich ... — ... 10O frank. 41%

N) Valuták.
Császári és királyi arany 
Császári és kir. reezés arany. 
Osztrák-magyar 8 frtos arany 
20 frankos arany _
20 márkás arany
Orosz imperiale__
Sovereigns 
Török arany lira __
Mária-Terézia (Levant) tallér 
Ezüst __ ...
Ezüst járadék-szelvény 
Német birodalmi bankjegy
Olasz bankjegy . __
Orosz papír rubel _

69—

186— 
127, 
116— 
162. 
92.25

1950—

------ 180—
------  335.—

99.40 99.60

58.50 ! 58.90 
120.35 120,55

47.80 47.85

darabja __ 
darabja __

• darabja __ 
darabja __ 
darabja __

. darabja __ 
darabja __

. darabja __
• darabja __ 

100 frt o.e. 
lOOfrt o.e. 
100 márka 
100 ol.Iira 
darabja

47.80
47.80

5.67
5.64
9.55
9.55

11.78
9.84

12.—
10.S5

47.S5
47.85

5.69
5.66
9.56
9.56 

11.80
9.56 

12.04 
1Ü.S8

Tarr Sándor
fElőbb Koch és Gallusz.)

Budapest, sugár ut 15. saám.

58.80 ! 58.85 
46.50 46.60

1.205 1.21

NYILVÁNOS INTÉZETE,

Budapesten, gyár-uteza 3. sz.a.
nvilvános polgári-gimnazinmi-iskola és a kereskedelmi akadémia hallgatói az intézetben 
teljes ellátási, Élúgyeletet s lelkiismeretes nevelést nyernek. 43^

Kereskedelmi szakképző injézetem hallgatóinak, a kereskedelmi szaktudományokban
alapos képesítést biztosit ilj. BÖSER JÁNOS igazgató, Budapesten, gyár.utcza 3■ sz.

ajánlja dúsan felszerelt fűszer-, csemege- és bcrüzletdt a
tiszt, közönség figyelmébe A legkitűnőbb csemegék, bel- 8S „ —
bülfö.:.' .orrk. ásványvizek, pezsgde, fűszerek, cznkor és BECS, HOLLER-SZÁLLODA
Kaye ;t legfinomabb minőségben kai/hatok. 4-j_o y
X idéki mt'grendelések a legpontosabban eszközöltetnek^ Bollariastrasse, Burggasse 2,

a cs. kir. Hofburg és a Ringstrasse közvetlen közelében. 
Kellemes központi fekvés. Mérsékelt szoba-árak szabott ár szerint 
80 krtól 3 írt 50 kiig naponként. Nagy és csinos étkező helyiségek 
kerti-verandával. Közúti vaspálya-közlekedés közvetlen a szállodától 

a város és külvárosok minden irányában. 3799

I! Párisi újdonságok I íj
Fényképek, olvasmányok, eredeti ! 
párisi gummi különlegességek. Leg- 1 
újabb, legfinomabb. Árjegyzék in- , 
gyen retourbélyeg beküldése ellen. | 
B. Gericke, Berlin S., 

Wasserthorstrasse 50. 3969 I

ELSŐ C3. KIR. SZABADALM.

DUNAGÖZHAJÓZÁSI TÁKSASÁG.

HIRDETMÉNY.
Fflvéév. aug. Mól további intézkedésig n.legrtMbb is 2500 mé"
termázsából Álló s c gy állomásról elszállítandó íoljes gabona- 
vontarakmányoknál, továbbá a zsákolt részküldeményeknél, 
5syszintén a 2500 métermázsánál kisebb hord kép—séggei 
bíró vontaknak megfelelő teljes rakmányoknál, ha ezek szin- 
tón egy idllomásróí kerülnek elszállításra, — az 1 Sri 1. évi 
u. szúrni kiiiöaleges árszabás A, B, fl. alatti díjtételei sóilák 
aeikii: ^ámi/iatni, míg több állomáson kiegészített
teljes vore .okmányoknál ezen különleges árszabás A. li. és 
L. alaté üijtételei 5 -OS pótlékkal fognak alkalmaztatni.

Olv g.iiiona-vonfiira'-iruányoknál, melyeknél az illető von- 
tána;: teljes hordképcssége nincs kihasználva, a szállítási díj 

“ll°" " -a»«a illetőleg azon monnviség után fog számit- 
' «1 M'fii» u .5%z ■

be- - s kirakodásét 1, tr> ez 
.utermázsánkintt$ kr. helyett csak

tat
t

társ
6 k.

mi!iiiiiiiiiiiiiiwiiiiiiiiiimiiiimiiiiiiiiMiiiiimiiiiii!iiiiiiiii!miii liiil;iiii,ill,Hum,mu

ÉRTESÍTÉS. I
I Felivel Lipót első magyar vasbutor-, I 
I kályha- és iskolapad gyári raktára \ 
I jelenleg sugárút 30. sz. alatt van. | 
............................................................................................ ..............................

Az
mat

unrtgőzhajozási társaság (
--Imi «gazgRtósága. |

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban Budapest, 
hímző- és kalap-uícza sarkán 

1. szám.

RÖSER MIKLÓS
iskolai értesítése.

Nyilvános polgári és kereskedelmi iskolám — s nevelő­
intézetemben Budapest, Károly-körut 22. szám, az uj iskolai 
év f. évi szeptember 1-én veszi kezdetét. A növendékek fel­
vétele augusztus 20-ikától naponta délelőtt 9—12-ig és dél­
után 3—5 óráig eszközölhető. Intézetemet 29 év óta saját 
erőmből tartom fenn, és már 9000 növendéke volt eddig. 
Polgári iskolámban a kereskedelmi pályára képesittetnek az 
ifjak Kereskedelmi iskolám egyenjogú a kereskedelmi aka­
démiával s növendékei jogosultak a katonai egyévi önkéntes! 
szolgálatra. A nevelő-intézet az iskolai épületben van. Pro­
gramútok kívánatra ingyen.

TAN- ES NEVELŐ-INTÉZET.
Az «ORSZÁGOS KÖZNEVELÉSI EGYESÜLET» nyíl 
vános minta közép iskolájában és nevelőintézetében 

i Budapesten, mely nyolez osztálya főgymnasiumbói. íö-
reáliskolából és előkészítő tanfolyamból áll a jövő 

I lbb2/3 tanévre abeiratások augusztus 20-án kezdődnek, 
0‘öjegyeztetni lehel azonban már julius és augusztus 
hónapokban naponkint az intézet helyiségében (!?., 
üjvilág-ntcza S3, sz.) Az intézet áüaEérványos bizonyít­
ványokat állít ki, és .jeles tanerőivel az állami középis­
kolák tanterve szermi működik. Az intézet ujvilág-utcza , 
21. számú házát kizárólag és állandóan maga az intézet i 
íoglalja el, és úgy helyiségei mint berendezése és gyűjte- f 
menyei a nevelés és tanítás kellékeinek tökéletesen meg- “ 
totoluek. Az intézet növendékei lehetnek: benlakók, 
feikosztORok es bejárók. Levélbeli megkeresésre azonnal 

I választ, illetőleg programmot küldünk.
I Budapest, 1882 julius.

Dr. LÁSZLÓ MIHÁLY,
intézettulajdonos és igazgató.

MAGY. KIR. ÁLLAMVASUTAK.
ad 219221/882 számhoz.

• a -^r' dljamvasutak hudajiesti főműhelyének telkén 
építendő központi mozdony fütöháznál előforduló vasmunkák 
letesuesere nyilvános ajánlati tárgyalás hirdettetik 

A létesítendő vasmunka kovácsólt vasrácsozott oszlopokkal 
ellátott ív alakú tető szerkezetből áll, melynek súlya a vas- 

I nemek szerint megközelítőleg következő:
Kovácsolt vas 412800 kgr.
Ontott » 0200 »

I, A,l^Y.Í’költségvetés, tervezet és a munkák végrehajtásá- 
Ihoz „o.olt feltété,ek a ni. kir. államvasutak műszaki osztá- 
j \aban i Budapest VI. súgár-ut 85. sz. földszint 2. ajtó) meg-
tekinthetők.

4231

4171 ROSER KLOS.

Birtok haomlírloaiás.
Pozsonymegye (felső Csallóköz) Felbaár községben fekvő 

körülbelül 2000 magyar holdnyi birtok (1500 b. szántóföld) 
lakházzal és kellő gazdasági épületekkel ellátva 1882. októ­
ber 1-étöl kezdve több évre bérbe adatik Bővebb értesülést 
Ernst Károly kertésznél Felbaáron u. p. Egyház-G-elle, és 

I Budapesten nádor-uteza 28. sz. II. emelet, 17. ajtószám 
I alatt nyerhetni.

HIRDETMÉN
A tápió-györgyei mindkét nradaiom részéről ezennel köz­
hírré tétetik, miszerint 1882-ik évi október hó 1 töl eo>;sz 
1885-ik évi szeptember hó 30-ig vagyis három egymásután 
következő évre haszonbérbe adatik az uradalom közös korcs- 
máltatási joga, felhivatnak tehát a haszonbérelni szándékozók, 
hogy vagyai, évi augusztus hó 15-én délelőtti 10 órákor 
Tápió-Györgyén tartandó nyilvános árverésen személyesen i 
megjelenni, vagy zárt ajánlataikat 10»/« bánatpénzzel ellátva' 
1. évi augusztus 14-éig Tdpié-fiyörgyére „közös uradalom“! 
czim alatt benyújtani szíveskedjenek. ^

cmelei).
Minden ajánlat bélyegezve, lepecsételve és következő fel-

Iírassál ellátva nyújtandó be;
, "Áa;:;Éj. a m. kir. államvasntak budapesti fömükelyének
iciKou epitenCiO Kiispoaii mozdoayíütöház előállítására.»

Leves munkálatokra vonatkozó ajánlatok tekintetbe nem
veiéinek.

A vállalkozó köteles a munkákat saját gyárában végrehaj- 
taim, c- nem engedtetik meg hogy a munkákat részben 
v, g-y ; i-'á i-lvállaval utján eszközöltesse.

Az i.UU0 Irinyi bánatpénz a ni. kir. államvasutak föpénztá- 
iuná! vagy készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas ér* 

'ipa;: Lián./" 'v-sidib azajánlali tárgyalást megelőző na-
0 t&u : • ■ éxi a;u; :-::lus hó í-én déli 12 óráig teendő le. 
rirtékp oárok csal. a napi árfolyam 90 .,-ával fognak szá- 

aludni.
I ó/l:« utján lioxiii-Jendíj bi'malpéiizck térti veveny mellett 

adandók fel.
Budapesten. 1882. évi julius bú 22-én.

Az igazgatóság,



EGYETÉRTÉS. VASARNAP. JULIUS 23. 1882
E rovatban mindéit- szó beiktatása 2 krba kerül, hir­
detések után, melyek a hirdető félnek külön lakczimó- 
vel is cl vannak látva, még 30 kr. bélyegdij fizetendő.

Nagy vidéki város
főtérén egy jól berendezett, 
elénk fűszer és rövidai úkereske- 
dés, c.-'aládi viszonyok miatt, ked­
vező feltételek mellett eladandó. 
Bővebben e lap kiadóhivatalában.

477

Minden hirdetésre felvilágosítást a kiadóhivatal ad 
Levélben tudakozódásokra is pontosan válaszolunk, 
ha a válaszra szükséges postabélyeg beküldetik

Egy 38 éves. csinos
külsejű nőtlen magyar ember, ki 
mint állam hivatalnok nyugdijké- 
pes és lbú"> frt ossz fizetéssel bir, 
nősülni óhajt. A no -0—25 éves 

özvegy a~szcny is lehet, értsen : 
i házi teendőkhöz, legalább j 

6000 forinttal kell bírnia. — ! 
Ajánlatok ..Fiume“ czim alatt a ; 
kiadóhivatalba intézendók. 1290 |

Házassági ajánlat.
27 éves fiatal ember Debreczen és 
környékét- ‘1 házasságra óhajtana 
lépni, állásának megfelelöleg oly 
bajadonnal. ki 7—S ezer irt ho­
zományma! rendelkezhetik. Vá- , 
lasz a re z kép melléklettel e ho j 
50-ig e lap kiadóhivatalába kül- | 
dendó «Dongó» czim alatt. 1256 j

Szanijzló. Nevelő-
oő. Választ türelmetlenül varom. 
»Atya». ______ DdftS

P. Emilia. Budapest
4 level elment. 1394

Egy igen szolid őz-
cegy vidéki iparos, kinek évi jö- i 
vedelme 3000 frt es amellett : 
meglehetős birtokkal rendelkezik, 
komoly házasságra óhajtana lépni 
7OOO—10,000 frt hozomanynyal 
bíró leány vagy özvegy növel, j 
életkor 24-től 35-ig lehet. X a lasz j 
> kiadóhivatalba 14 nap alatt arcz- 
*:éppel küldendő 516 jegy alatt.

516

Egy müveit nő,
lllami Hivatalnok özvegye, ismét j 
állami hivatalnok nej évé óhajt | 
tenni. A leendő férj öreg. de jó ! 
kinézésű és müveit legyen, ez a 1 
no egyedüli kivansaga. Midőn • 
jelenteken}' vagyona a térj pusz- i 
íitó keze által tékozoltatott el, j 
csupán a nő munkás és takaró- J 
kossága képezi értekét; s ha egy ; 
férj meg méltányolni tudna azt. ; 
kiben viszont vonzalmat találhatna, j 
— meleg szeretet . becs ülés es ; 
tisztelet lesz az eredmény. Aján- , 
latok uMagyar menyecske» czim 
alatt a kiadóhivatalban. 587 i

Egy müveit, házias.
csir.os alakú, jo családbóli. 24 éves, j 
izraelita hajadont. 2000 forinttal. | 
QÖül adnak, egy 30—*0 év közti. 1 
fiatal vagy özvegy emberhez. Aján- j 
latok «Matild - czim alatt a kiadó- | 
hivatalba küldendők. 1304 j

Egy 40 éves miveit.
kedélyes, hazias franczia no. ki 
beszél németül is, egy korosabb, 
jómódú férfival komoly ismeret-: 
■jégét kivan kötni házassági czel- 
oól. Levelek * kedélyesség es há­
ziasság > czim alatt a kiadóhiva­
talba intézendók. 1890 j

E. F. Budapest.
Vámházkörut. Küldtem levelet.

1391

Egy jó zongora
jutányos árban kapható. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1238

Egy nyolez lóerejü
kitűnő szerkezetű Marehall göz- 
cséplögép eladó. A gép keveset 
használt, teljesen jó karban van 
és azonnal munkába vehető. Ara 
S00 frt jótállás mellett. Bővebben 
a kiadóhivatalban. _______ 1167

Egy jó forgalmú,
fűszer és vegyes arukkal berende­
zett üzlet szerény föltételek mel­
lett eladó. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 138q

Egy földszintes ház
a Terézvárosban, közel a sugarúi­
hoz, eladó. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 1171

Özvegy magánsónő
Budapest. Levele ment. IS'.íO

' ma

Eladás.
E;;y 8 éves. a leg-
íob-0 karban levő 8 oktávás égé-
szén u; .'Zerkezetu zongora 2--.0
írtért eladó. Bővebben a kiadó-
hivc.ialbai:. 1297

Eeny jó karban lévő
azonnal ha:-;ználatb.‘. vehető Rus-
ton fele L<eir»lö eladó . Bővebben a
kiac.úhivata tban. 1284

W
|

0 karban levő
160 fi íob- Smith-iéie szorvavetogép
90 frtor. .1;adó. B« -vebben a ki
adót üvatttlban. 1-291

Delreczenben a fő-
atezan, egy regi jó meneteli s jö­
vedelme zó norinberg: es játék- 
kereskedés, kalaptisztitesi beren­
dezéssel együtt, haláleset miatt 
azonnal eladó. Az üztet átvételé­
hez készpénz szükséges. Bővebb 
felvilágosi iást nyújt a tulajdonos 
ózv. Swoboda Józsefnő Defcreczei:- 
ben "»33

Egy teljesen felsze-
reit, élénk korcsma üzlet teljes fel­
szerelő sei e- pinczeedényekkel 
együtt eladó. Bővebb értesülést a 
kiadóhív: f a 11 an. 538

„Birtok“
eladatik Somogy megyeben Kapos­
vár székvárosban, duna-drávai 
vasút föállomáshelyén; lakházak­
kal. gazdasági épületekkel, kívá­
natra tehenészettel, méhészettel, 
gyümölcsfa iskolával és próbafák­
kal együtt 1 Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 1215

Eladó könyvek:
«Hitel» gróf Széchényi István 
1S30. Ara — 1 frt. A Hitel czimü 
munka.foglalatja. Irta gróf Dezsew- 
fi'y József 1831.—1 frt. Világ vagyis 
felvilágo-itó töredékek nemi hiba 
s-ielöitéletek eligazítására, irta gróf 
Széchényi István 1831, ára — 2 frt. 
«Kelet nepe* gróf Széchényi István 
1S41. ára — 1 frt, 50 kr. X. Y. Z, 
könyv gr. Dezsewffy Aurél. — 50 kr. 
Reform, báró Eötvös József. Il-ik 
kiad. — 50 kr. Fentebbi müvek 
fűzve vannak. GeschichteFridrichs 
des grosen, geschrieben v. Francz 
Kugier. gezeichnet von Adolf 
Menczel. 1860 1 —513 lap kötve —
1 frt 50 kr. Leopold von Ranke 
sämtliche werke. 1—8 kötet fűzve
— 12 frt. Hazai okmánytár V-ik 
kötet kiadják Ipolyi Nagy Véghelyi 
fűzve — 1 frt. Ugyanaz 6-ik kötet 
fűzve — 1 frt. Anjoukon okmány­
tár 2 kötet fűzve — 1 frt. Hazai 
oklevéltár 123i—1536. fűzve —
1 frt 50 kr. Gróf Zichy család ok­
mány tára. 1—i kötet, négy kötet 
kötve, — 5 frt. Török magyarkori 
történelmi emlékek, kiadja az aka­
démia 9 kötet fűzve — 9 frt. 
Rákóczi levéltár 1-só osztály 7 
kötet, Il-ik osztály 3 kötet, fűzve
— 12 frt. Budapesti Szemle 
1865—1869 évi folyam, 15 kötet 
kötve — 15 frt. Budapesti Szemle 
1873—1878. 6 évi folyam 36 füzet 
fűzve — 30 frt. Budapesti szemle 
1879 évi folyamból Jan. febr. 
mart., apr., jul., aug., aept.. okt., 
nov.. dec. füzetek 5 füzet, hiány­
zik a május és júniusi füzet, fűzve
— 4 frt, Magyar könyv szemle
1876—1877, 1878 és 1879 folyam 2 
kötetbe kötve — 5 frt. Ugyanaz 
1*80 évi első 3. kötet — 1 frt. 
Magyar országgyűlési emlékek. 
Fraknói 4 kötet, kötve — S frt. 
Berzsenyi Dániel összes müvei, 
kiadja Ö obren te i Gábor. 3 kötet 
két kötetbe kötve 1842. — 2 frt. 
Termeszét tudományi közlöny 
1869 - 1SS0. folyam diszketekben 
20 frt 1269

Gömörmegyéöen
egyik mezővárosban eladó egy 
ház nagy telekkel, mely gyári 
czélra alkalmas. Alig par száz 
lépésnyire a vasúttól, melyhez 
csekély költséggel az udvarból 
egyenes összeköttetés eszközöl­
hető. az épületek szilárd anyagból 
építtettek, cserépfedél alatt van­
nak és jó karban, az udvarban 
mely igen nagy, és kőfallal be van 
kerítve, egy igen jó kút és rak­
tár helyiségek vannak, a város­
nak élénk riacza van és a leg- 
term f ' envebb vidéké. Az eladási 
föltételek előnyösek. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1140

Szilágy megyében,
101 bőidből álló első rendű tago­
zatott nemesi birtok, a regale jog­
gal es a szomszéd faluban létező 
12 hold erdölegelővel együtt vagy 
e két utóbbi rész nélkül eladok. 
Bővebb felvilágosítás a kiadóiii- 
tal ad. 1256

Újpesten egy szép |
ház négy szoba nagy kert olcsó j

I árón eiadó. Bővebben a kiadó- i 
hivatalban. 1181 j

Újpesten egy kis ház
nagy telekkel igen olcsó áron el­
adó. Bővebben a kiadóhivatalban.

1204

Birtok.
Sáros megyében, egy órányira a 
vasúttól, igen szép birtok 360 
hold, 158 hold eraö, 12 paraszt

1 zsellér ház, 1 vizi malom, 1 ko- 
1 vács műhely, 2 űri kényelmes ház,
1 majorház, istállók elkülönítve ló, 
szarvasmarha, juhok számára, 
magtár s regáléval. A föld egy- 

1 tagba osztályozva van I-sö mi- 
- nöségü eladó. Bővebben a kiadó- 
j hivatalban. H42

Bőrgyárosoknak
; Belgrádon több ezer mázsa fiatal
1 tölgyfa, héj bör-készitésre alkal­

mas, eladó. Értesítés a kiadóhiva- 
; t«albán. 1150

Egy alföldi város-
ban a piaczon levő, 800 frtot jö­
vedelmező ház jutányos áron ela­
dó ; ugyanott egy bolthelyiség 
stellázsival vagy a nélkül min­
den órán kiadó. Értekezhetni a 
kiadóhivatalban. 1226

40 szép jármos ökör
és teljes fölszerelés 1000 holdra 
eladó. Bővebben a kiadóhivatal- 

; ban. 1208

Borsod megyében,
Sajónemeti helység határában 
fekvő 100 holdas birtok épületek­
kel együtt kedvező feltételek mel- 

1 lett eladandó. Bővebben e lap ki- 
! adóhivatalában, 1249

Vegyes kereskedés
átköltőzködés miatt eladó. Az üz- 

: let. mely 8 éve fenáll, 10—13,000
I forint forgalmat mutat. Van hozzá 
a vasúti állomásnál egy két-hol- 
das föld, szöllö, kert és szép ház. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1203

Egy egészséges fék-
vésü ház Peczelen, virág- és föze- 
lékkerttel ellátva, 1500 írtért el­
adó. Böv-ebben Zeker A. urnái 
ugyanott 320. sz. 520

Vétel.
Egy női nyereg, kis
leánynak való és egy ponyi kocsi 
egy vagy két lóra megvétel végett i 
kerestetik. Bővebben a kiadóhi- , 
vatalban. 519,

Egy nagy és szép
könyvszebény azonnal megvéte- j 
tik. Bővebben a kiadóhivatalban.

1289 j

Egy 8 lóerejü jó
karban lévő cséplőgép azonnal 

. megvétetik. Bővebben a kiadóhi 
vatalban. 1205

Egy posquelle kosár
kutschir kocsi megvétetik. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1213

Alkalmazást nyer
Egy csinos kaszirnö
egy nagyobb vidéki városban szál- 

i lodába fölvétetik. Havi fizetés 12 
frt, teljes ellátás és ruhamosás. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1301

Egy elsőrendű tér-
ménykereskedés jó írással biro 
gyakornokot keres, ki kereskedel­
mi iskolát végzett. Bővebben a

1 kiadóhivatalban. 53^

Egy gazdasszony
j pusztára azonnal felvétetik, ki a
1 háztartás minden ágában tőké.le- 
! tesen jártas, főzni, sütni s vasalni 
í tud és ennek teljesítését köteles- 
. ségének ismeri. Cseled is melléje 
adatik. Bővebben a kiadohivatal- 

; ban. 524

Gazdasszony,
ki úgy a belső, mint a külső gaz­
daság vezetéséhez ért, megbízha­
tóságát s eddigi foglalkozását bi­
zonyítványokkal támogatni s 
1000—2000 forintnyi biztosítékot 
adni képes, azonnal alkalmazást 
nyei' vidéken plébánosnál. Aján­
latok «külső gazdaság» czim alatt 

kiadóhivatalhoz intézendók. 528

Egy szolid, miveit
nevelönő kerestetik falura, 2 leány 
mellé 9 és 14 éves. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1281

Négy gyermek mel-
lé. 4—9 évesek, kerestetik egy rom. 
kath. erkölcsös, egészséges fiatal 
nő. Bővebben a kiadóhivatalban.

1279

Egy közép korú nő,
ki a háztartás minden ágában 
jártas, különösen a főzésben ki­
tűnő, szolid és jó bizonyítványok­
kal el van látva, vidéki úri háznál 
alkalmazást nyerhet aug. 1-től. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1273

Egy szép és jókedé-
lyü 13—14 éves leányka kereste­
tik egy 4 éves fiú és egy 8 éves 
leányka mellé játszótáras!. Szük­
séges, hogy az illető kávét is tud­
jon főzni és némi nevelése legyen. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1267

Egy fiatal nőtlen
gazdatiszt, ki a gazdaságban való 
jártasságai bizonyíthatja, ki a ma­
gyar és német nyelvet szóban és 
írásban, egy szláv nyelvet pedig 
szóban bir, azonnal alkalmazást 
nyerhet. Bővebben a kiadóhivatal­
ban, 1252

Vidékre egy gazda-
tiszti házhoz, hol háziasszony 
nincs, a háztartás önálló vezeté­
sére egy gazdasszony kerestetik. 
Szükséges, hogy a gazdasszony az 
aprójószág nevelést és kertészetet 
valamint a jófőzést értse. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1270

Egy vidéki gyógy-
szertárban 5—6 gimnáziumot 
végzett egyén gyakornokul elfo­
gadta tik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1256

Egy jó nevű úri-
házhoz az egyetlen leány gondo­
zása végett egy jó erkölcsű, jelle. 
mes nő kívántatik, mint házve­
zetőnő. Meg kívántatik a ómét 
nyelv tökéletes bírása, és a szük­
séges kézimunkák tudása valamint 
jártasság a gazdasszonykodásban 
A nő 20—35 éves lehet. Bővebben 
a kiadúhivatalban. 1254

Fiatal, csinos kül-
ejü nő alkalmazást nyerhet egy 

nagyobb vidéki városban, mint 
pinezérnő. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 1189

Gépész kerestetik
egy 8 lóerejü cséplőgép mellé. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1193

Egy a fővárosban
lakó nő azonnal alkalmazást nyer­
het, mint házvezetőnő es gazd­
asszony egy vidéki jó plébánián. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1292

Egy kevés tagú úri
családhoz egy 11. és egy 7. éves 
leány körül az anyai felügyeletet 
teljesíteni, és a háztartást vé­
gezni képes közép korú miveit 
gyermektelen, németül beszélő nő 
mint gazdasszony kerestetik. Bő­
vebb felvilágosítás a kiadóhiva­
talban. 1260

Egy gépész keres-
telik egy jó Shutleworth-féle gép 
mellé 60 Irt havi fizetes es ellá­
tással a cséplés tartamára. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1231

Kertész rögtön al-
kalmazást nyerhet. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1183

Egy ügyes gépész
azonnal alkalmazást nyerhet. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1275

Alkalmazást keres
Kertész,

nős, gyermektelen, ki a mezei 
munkálatokat, is érti, kerestetik 
falura, közel a fővároshoz. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 496

Tisztviselő özvegye,
ki művésziesen főz, mágnási ház­
hoz mint kulcsárné, vagy lelkész­
hez mint házvezetőnő kíván alkal­
maztatni. Szives ajánlatok «kul­
csárad» czim alatt a kiadóhiva­
talba kéretnek. 535

15 frt tiszteletdij
annak, ki egy oki. gyógyszerész- 
nek, ki jelenleg is alkalmazva 
van, vidéki városban gondnoki, 
esetleg segédi állomást szerez. Le­
velek «gyógyszerész 1.» czim alatt 
küldendők a kiadóhivatalba 532

Egy jó családból
való középkorú özvegy nő, alkal­
mazást keres tisztesh égés keresz­
tény családnál mint gondviselőnö 
egészen öreg egyének, — vagy7 
anyátlan gyermekek mellé ; utóbbi 
esetben a gyermekek kezdetleges 
tanítása is felvállal tátik. Bővebben 
a kiadóhivatalban. 527

Egy vasúti hivatal-
nők a délután ni órakra foglal­
kozást keres. Ajánlatok e lap ki- 
adóhivatalába L. B. czim alatt 
intézendók. 518

Egy 36 éves szolid
nő, ki a főzésben és háztartásve­
zetésben jártas, gondos és taka­
rékos, mint gazdasszony vagy ház­
vezetőnő óhajt alkalmaztatni. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1299

Egy jó varrónő, ki
azonban a háztartás minden ágá­
ban jártas, 24 éves, mint gazd­
asszony alkalmazást keres. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1300

Egy 46 éves nő,
ki minden külső és belső munkát 
ért, mint gazdasszony óhajt alkal­
maztatni. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 1295

Egy a gazdaság
minden ágában jártas már nem 
fiatal ember, mint ispán óhajt 
alkalmaztatni valamely urodalom- 
ban. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1294

Csinos külsejű 30
éves özvegynő, mint gazdasszony 
kíván alkalmaztatni valamely ma­
gányos urnái vagy plébánosnál, ki 
a háztartásban jártas és a külső 
gazdálkodáshoz is ért. Bővebben 
a kiadóhivatalban. 522

Műkertész, kinek
kitűnő bizonyítványai vannak, ki 
10 évig volt egy helye, alkalma­
zást keres. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 509

Kávéházba vagy
sörcsarnokija, de csakis tisztessé­
ges helyre ajánlkozik egy jó ne­
velésű mivel! leány. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1198

Égy 35 éves özvegy
nő, ki 18 évig önálló háztartást 
és ’ gazdálkodást vezetett, mint 
gazdasszony ajánlkozik. Bővebben 

kiadóhivatalban. H75

Egy kitűnő kertész,
ki egy helyen 20 évig működött, 
ki nem csak jeles disz- és konyha­
kertész, de kitűnő gyümölcsös ker­
tész is, alkalmazást keres. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1192

Egy igen jó család-
ból, származó, de elszegényedett 
leány alig, 20 éves, csinos és kü­
lönösen gyermek-szerető, munka 
valamely úri háznál gyermekek 
mellé alkalmazást keres. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1191

Egy gazdatiszt,
ki elvégezte a m. óvári gazd. aka­
démiát és több évi gyakorlatról 
kitűnő bizonyítványokkal bir, al­
kalmazást keres. Bővebben a ki- 
adóhivatalban, 1197

Lakás és üzlet.

Gazdasszony,
ki a ház körül előforduló dolgok­
hoz ért és kész minden munkára, 
alkalmazást keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1190

Egy fiatal 15 eves
izraelita leány, jó családból való 
gyermekek mellé ajánlkozik. 1209

Gazdatiszt,
ki 20 év óta folytonosan mint 
gazdatiszt szolgált, családos, 40 
éves és rom. kath. igen jó bizo­
nyítványokkal alkalmazást keres. 
Bővebben akiadóhivatalban. 1220

I. szigorlatra ké-
szülő jogász mellé kitünően kép­
zett jog végzett egyén docensnek 
ajánlkozik. Esetleg más alkalma­
zást is elfogad. Bővebben a kia­
dóhivatalban. 1180

Gyakorlott, képzett
gazdatiszt, ki nagyobb terjedelmű 
birtokot több éven át önállólag 
kezelt alkalmazást keres. Beszél, 
magyar, német és tót nyelvet. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1187

Egy igen szép 18
éves fiatal lány ajánlkozik ven­
déglőbe mint kaszirnö. A nemet 
es magyai’ nyelvet bírja. Ajánla­
tok a kiadóhivatalba küldendők 
«Szép kaszirnö» czim alatt. 1179

Két fiatal nő, 18 és
20 éves, a legjobb erkölcsi bizo- 
nyitványnyal ellátva, s hat női 
osztályt legjobb sikerrel végzett, 
s a magyar nyelvben mindkét 
nembeli kisebb gyermekeket ne­
velni képes, kik közül az idősb 
tiszta varrás és a női kézimun­
kákkal is dicsekedhetik, mig 
ifjabbik nemcsak főzés és belső 
házvezetési, de külső házi asszonyi 
teendők vezetésére is képes, és 
otthonos, valamely jóhirü szolid 
úri házhoz, akár a fővárosba, akár 
vidékre gyermek nevelönönek — 
vagy házikisasszonynak ajánlko­
zik. Bővebben a kiadóhivatalban.

1184

Kiadó lakások.
Több kisebb nagyobb lakás kiadó 
tömö-uteza 18. ______ 437

Üzlet helyiség,
mely körméréshez is alkalmas, jó 
forgalmú helyen bérbe kerestetik. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 505

Egy a gimnázim
négy osztályát végzett 20 éves 
fiatal ember, ki a magyar, német 
és tót nyelvekben jártas vidékre 
gyógyszertárba gyakornokul ajánl­
kozik. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1219

Protekczió hiánya-
ban ezen az utón keres egy 
egyetemileg graduált, magyai- és 
német nyelvben egyaránt jártas, 
feddhetlen jellemmel és múlttal, 
nemkülönben kedélyes, udvarias 
modorral bíró fiatal keresztény 
családapa, ki több ezer forintnyi 
óvadékpénzzel rendelkezik, pénz- 
tárnoki, titkári vagy egyéb bizal­
mat igénylő állást. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1233
Egy ügyes kertész,
családos, kinek jó bizonyítványai 
vannak, ki magyarul és németül 
egyformán beszél és egy kevéssé 
szerbül is, alkalmazást keres. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1235

Egy nőtlen 53 éves
keresztény vallású gazdatiszt, ki 
28 évig mint kezelő tiszt műkö­
dött és erről a legjobb bizonyít­
ványokkal szolgál, alkalmazást ke­
res. Bővebben a kiadóhivatalban.

1258

Egy jó családból
való leány, mint gondozó és 
felügyelönö ajánlkozik gyermekek 
mellé. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1174

Egy magányos, idő-
sebb úrhoz egy szerény igényű, 
munkás, gondos és takarékos gazd­
asszony kerestetik. A gazdasszony- 
ról, ha a háztartást az illető házi 
úr megelégedésére vezeti, vég­
rendeletig is gondoskodva lesz. 
Ajánlatok «Gazdasszony 1278» 
czim alatt a kiadóhivatalba kül­
dendők. 1278

Egy csinos szép mű-
veit 27 éves fiatal asszony ház­
vezetőnőnek ajánlkozik, aki a ház­
tartás minden ágában jártas. Bő­
vebben a kiadóhivatalban «Csinos 
gazdasszony» czim alatt. 1277

Egy tanoncz,
ki jó iskolai bizonyítvanynyal bir, 
s legalább 14 éves (keresztény) 
egy belvárosi szövött és rövidáru 
kereskedésben felvétetik; bővebbet 
a kiadóhivatalnál. 531

Egy nőtlen kertész,
ki a zöldséges és virágkertészet­
ben jártas, ki a virágok szapori- 

j tásahoz és a teppich anlaghoz ért,
1 ki az üvegház kezelést és dinnye­
tenyésztést ismeri, azonnal alkal­
mazást nyerhet, Bővebben a ki- 
adóhivatalban. 1257

Egy szerény igényű,
becsületes fiatal özvegynő, ki úgy 

j a belső, mint a külső gazdálko- 
' dásban egyformán jártas, mint 
! házvezetőnő óhajtana alkalmaz- 
■ tatni valamely plébánián. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1264

Egy könyvelő,
ki néhány száz forint biztosítékot 
is képes adni, és kinek szép írása 
van és magyarul, németül beszél, 
alkalmazást keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1261

Gazdatiszt,
ki hosszú éveken keresztül, mint 
bizonyítványai mutatják, teljes 
megelégedésre működött, ki a! 
marhatenyésztésben kiváló jár­
tassággal bir, szöllö és gyümölcs 
kerteknek kitűnő ápolója, jeles 
borász és pomologus, alkalmazást 
keres. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1222

Egy csinos 26 éves
jó módú fiatal nő, ki a házban 
előforduló minden teendő elvég­
zésében jártas, ki a külső es belső 
gazdálkodást egyformán érti, va­
lamely plébánosnál, mint gazd­
asszony óhajt alkalmaztatni. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1251

Mágnásnál. 32 éves
nőtlen müveit fiatal ember jelen­
leg nagyobb uradalom személyi a 
gazdasági titkára, hason minőség­
ben alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
ben kiadóhivatalban, 1243

Gazdatiszt,
ki 12 évi gyakorlat után a legjobb 
bizonyítványokkal bir, ki 
úgy az alföldi minta felvidéki 
gazdaságok kezelésében, bírja 
magyar, német és tót nyelve 
36 éves, családos, alkalmazás 
keres. Bővebben a kiadóhivata 
ban. 1237

Gazdatiszt
34 éves, nőtlen,a magyar és német 
nyelvben jártás, kinek hosszú éve­
ken át szerzett tapasztalatairól jó 
bizonyítványai vannak, alkalma­
zást keres. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 1199

Egy igen csinos fia-
tál izraelita születésű özvegy nő. 
mint gazdaszony vagy felügyelönö 
óhajt alkalmazást. Bővebben 
kiadóhivatalban. 1212

Egy 23 éves özvegy
no, csinos külsővel, ki a háztar­
tásban jártas, mint gazdasszony 
óhajtana alkalmaztatni valamely 
plébániaán. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 1253

Egy gyermek - kér-
tésznö, kinek a legkitűnőbb bizo­
nyítványai vannak, ki ért min­
dennemű házi ipart, szőni, fonni, 
szabni, ruhaneműt és fehérneműi 
gépen varrni, háztartást vezetni, 
egy szóval a mostani kor kívánal­
mainak minden tekintetben meg­
felelöleg működni, alkalmazási 
keres. Bővebben a kiadóhivatal­
ban.___ ______ 1194

Gőzfürdő-szolga
igen jól fiotiroz, férj és nő. mind­
ketten tapasztalt ügyességek é:

rözfürdöi

kiadóhivatalban.

a kiadóhivatalban.
Egy kitűnő gazda-
tiszt. 40 éves, ki egy nagy gaz 
daságnál 14 évet töltött mint főEgy 40 éves keres-

kedö. ki a fűszer-üzletet minden 
ágában ösmeri, es képes olyat 
önállólag is vezztni, németül és 
magyarul egyformán beszél is ir 
alkalmazást keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1-239 Egy gyakorlott gaz

vannak, valamely nagyobb gaz­
daságban alkalmazást kere ~ 
'vebben a kiadóhivatalban.

y-t • r • 1 UdUSZ.1, KI CGimnáziumban VII ban 20 évig
osztályt végzett kath. ifjú gyógy-velő tiszt, 5 
szerészsegéd óhajt lenni. Bőveb- zást keres, 

i ben a kiadóhivatalban. 1225 vatalhun.
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Hónapos szobák, ^
igen szépek, külön bejárattal, tel- ^ 
jes ellátással vagy anélkül kiadan­
dók. Bővebben a kiadóhivatal- r 
ban. 1241 Jv

Egy bor- és sörmé-
réssel egybekötött kávéházi he- j 
lyíség bérbe ki-, esetleg örök áron i 
eladó egy vidéki nagyobb város- a 
ban. Bővebben a kiadóhivatal- - 
ban. 1^9

Egy derék nri ház- 1
nál teljes ellátás és külön szoba ] 
kapható. Bővebben a kiadóbiva- 
talban. 12-7 j

Oktatás. i

Egy magyar nevelő
no két kisebbkoru növendékhez ; 
kerestetik, ki a magyar, német és 
franczia nyelvben valamint zon- 

; gorában jó sikerrel oktatást adhat. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 539

Tanárjelölt,
kinek kitűnő működési bizonyít- (

: ványai vannak, ajánlkozik neve­
lőül* Zongorázni is alaposan tanít, 
teljes siker biztosítása mellett. Bö- 

1 vebben a kiadóhivatalban. 1302

Egy angol nő okta-
last uliajt adni az anyanyelvé­
ben. Bővebben a kiadóhivatal. 530

Nevelőnő,
ki tanulmányait a budapesti állam 
tanitó-képezdében végezte, izra­
elita születésű, jó bizonyítványok­
kal bir, mint nevelönő óhajt alkal­
maztatni. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 1303

Polgári leányisko-
Iámhoz okleveles tanítónő keres- 

! telik, kinek, a német s franczia 
! nyelvet kell tanítania. Évi fizetés 

500 frt. Jelentékeny mellékjöve- 
lemre biztos kilátás. Előnyben 
részesülnek olyanok, kiknek anya­
nyelvűk német s kik polgári is­
kolákra képesítvék. Kellőleg fel­
szerelt folyamodványok legkésőb­
ben augusztus hó, 10-ikéig Wink- 
lerné Scheiber Júliához Érsekúj­
várra intézendók. 529 j

Egy másodéves
technikus egy előkelő házban reál, 
polgár, vagy elemi iskolába járó 
tanulóknak az iskolai év kezde- 
tevel szerény feltételek mellett 
oktatást kíván adni. Bővebbet e 
lap kiadóhivatalában. 1211

Egy nevelő,
I kinek jeles képezdei és működési
1 bizonyítványai vaunak, ki a zon- 
! gora Lan és hegedűben jártassággal 
; bir, alkalmazást keres. Bővebben
1 a kiadóhivatalban. 1268

A fővárosban, mint
1 nevelő óhajt alkalmaztatni egy,
I az érettségi vizsgát jó sikerrel vég­
zett fiatal ember. Elemi iskolába 
ép úgy mint a gymnazium bár­
mely osztályába járó tanulókat ké­
pes a tanulásban vezetni. Amel­
lett a franczia és olasz nyelvben 

' valamint a. hegedűben is képes 
oktatást adni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1298

Egy nevelő
■ kerestetik vidékre 2 gyermekhez, 

ki az algvmnáziumi tantárgyakat 
tanitni kepes. Végzett tanároknak 
előny adatik. Az ajánlatok Jakabfy 
Ignácz Kis-ujszállás czim alatt j 
küldendők. 525

’ Egy 18 éves. kép-
. zett. szolid nevelönő, ki a magyar | 

és német nyelvben egyaránt ké- 
pes tanítást adni, ki a zongora cs 
franczia nyelvből is képes első

- ' oktatást adni, mint nevelönő óhajt
- í valamely finom úri háznál alkal-
- maztatni. Nem annyira a fizetés,
- mint a jó bánásmód jön tekintetbe.
í Bővebben a kiadóhivatalban. .1296

Égy előkelő család-!
ból származott, gondos nevelésben j 
részesült és a magasabb kézimun­
kák s az ismeretek minden ágá­
ban jártas özvegy nő. ki a ma­
gyar és német nyelvet tökéletesen 
bírja, a francziából pedig tanítást ; 
adhat, ki amellett a gazdálkodást ; 
is érti, mint házvezetőnő vagy I 
nevelóuö alkalmazást keres. Bó- 
vebben a kiadóhivatalban. 12/2

nemet és franczia

; a kézi munkákban. Bö- 
i kiadóhivatalban. 1255

Nevelő,
oktatást adni,

Nevelőnő kereste-
visszavonult, mérsékletes

kell adni. Bővebben a 
1223

a franczia, német és olasz 
elvben teljesen jártas, szóval 
Írásban, ki Parisban nevel-

1201

Egy igen képzett
fiatal ember, ki az érettségi vizs­
gát kitiinö sikerrel letette, és 
most mint joghallgató, az egye­
temre kíván jönni, a fővárosban 
mint nevelő vagy mint előkészítő 
(gimnasiumi tanulók mellé) keres 
alkalmazást. Szolid, jo magaw 
seletü fiatal, ki a bizalmat telje­
sen megérdemli. Bővebben ' 3 
; iadohivatalban. 1221

Egy fiatal conser-
vatoriumi tanár ki a zongorán es 
orgonán művészileg Játszi. ,lz 
összhangzattanból (Generalbass) 
alapos oktatást adhat; — a trim, 
idők alatt vidékre valamely .jr, 
családhoz kívánna menni. Bővet,, 
ben a kiadóhivatal.________ V~g

Különféle.

a magyar és német nyelvben

kiadóhivatalban. 1169

Egy izraelita szü-
nevelönő kerestetik, ki ké-

1285

Nők, kik kényei-
mes n ódon szülni óhajtanak t* 
nácsot és segítséget talajnak egy 
gyakorlott szülésznőnél (özvegyi 
Brenner Johanna sugár-ut 62 
nyolezszög-tér) I. emel. 15. 281

Sigl s.
gépgyára Bécsben és Berlinben, 
főraktára és javító műhelye Bu­
dapesten V. újpesti iakpart 2—3. 

|sz. a. a L ez. földbirtokosoknak 
I sajat készitméoyü gózmozdonyo- 
kat, cséplőgépeket és egyéb gaz­
dasági gépeket ajánlja. 382

Figyelemre méltó
mellék kereset. Oly megbízható 
egyének, kik törvényesen engenett 
állami és egyébb értékpapírokat, 
havi törlesztésre elárusítani óhaj­
tanak, nagy jutalék mellett fel­
vétetnek, — A «Magyar Mercur*

, kiadóhivatalába, Budapest, hat- 
vani utcza 17. sz. 478

Tanulók teljes ellá-
tásra jutányos föltételek mellett 
elfogadtatnak egy miveit úri ház­
nál. Bővebben a kiadóhivatalban.

1271
Több gimnáziumi
nuló melle egy erenyes, jó mo- 
)rú, miveit nevelő kerestetik, ki 
ilönösen a görög nyelv és mér- 
nból al ipos oktatást adhat. A 
jvelö köteles volna a tanulókat 

nyilvános vizsgára elkisérni. 
izetes: 10 hóra 300 frt és teljes 
látás. A nevelő izraelita vallású 
0 legyen. Bővebben a kiadóhi- 
italban. 1282

jól zongorázik, szokásos tan- 
igyakon kívül a német, franczia 
•elveket, kézimunkát, zongorát 
Xhuladottaknak is alaposan ta- 

alkalmazást keres. Bőveb
a kiadóhivatalban. 1288

3000—8000 forin-
tot forgalmazó gyógytárt haszon­
bérbe keres Wieland gyógyszerész 
Szegvár. 488

keres. Bővebben a kiadóhi-
1276

Egy nevelő,

keres. Bővebben a 
ban. 1274

Egy 9 és 10 éves
hányhoz, kik az elemi III. osz- 
ilyt nevelönöi vezetes mellett 
zen jó sikerrel végezték, egy mi­
éit nevelönő kerestetik. Bővéb­
en a kiadóhivatalban. 1262

Két leány és egy
gyermek melle egy szolid, haziar- 
evelönó kerestetik. A háznál ne­
mes es igy a nevelönő nemileg 
háziasszony szerepét is vinne.

Találmány.
Valaki egy oly erjesztő és bor le­
fejtő készüléket talált fel. mely 
áltál úgy az erjesztésnél mint a 
L Mtéo alkalmával a lég a bor- 
tui clzáratik és ez által az éleny 
lerakodás megakadályozta tik, ezen 
készülék az exportra nézve oly 
előnyei bírna, melyet elérni rég 
törekedtek a borkezeléssel foglal­
kozó értelmes bortermelők. Az 
illető, miután a szabadalom meg­
szerzésére és annak elkészítésére 
szükséges összeggel nem rendel­
kezik, kész volna azt egy ezen 
szakmával foglalkozó gyárosnak, 
vagy pincze gazdásznak átenged­
ni, illetve jogát bizonyos összeg 
letizetese mellett az illetőnek át­
engedni, Bővebben értekezhetni 
a kiadóhivatalban 1

Gyógyszertár
5—8000 forint forgalommal, vas­
úttal, magyar vagy nemet ajkú 
lakosokkal bíró városban kereste­
tik bérbevételre. Bővebben a ki- 
adóhivatalban. ~T232

Egy egyszerű ház

tanítani képes és ki a kézimun- 
n is jártas. Középkorú le- 
BoveLben a kiadchivatal- 

1283

Oly birtokos, birto-
kosno vagy tőkepénzes magános 
egyén kerestetik, ki birtokát, ille­
tőleg pénzét — birtokba való be­
fektetés végett — megbízható 
egyénnek átadna azon fel tétettél, 
hogy ezért életfogytig családi teh 
jes ellátásban s ezenkívül egyes- 

! -égileg megállapított pénzben évi 
járulékban részesülne, átengedett 
birtokát, illetőleg pénzét azonban 
a dotaczio-fentartónak hagyoma 
nyozná. — Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 1228

„Pesti Hírlap-
legolcsóbb politikai napilap. Elő 
fizetési ára V« évre 3 frt 50 kr., 
egy hónapra 1 frt 20 kr. Mutatvány- 
számok kívánatra ingyen és ber- 
mentve küldetne ""219

Könyvvitelt

t: Novak Sándor 
ske leírni tanár, hi- 
szakértő Budapest 
6. 44 í

I Valamely vállalat-
I ha óhajtok néhány ezer forintot 
j befektetni, ba biztosítva latom 
; annak legalább 12^ > jövedelme- 
I zösegét és a tőke biztosítására 
! első helyi biztosítékot kaphatóké 
I Bővebben a kiadóhivatalban. 1266

utöszerkezettel, gyönyörű, utánzóit ében­
fa keretben, ingával és érczsulyokkal 

5 évi kezességgel helyes járásért.
Ezen elönvön kívül ez óra méc azon meglizethetlen SSü

geg
>>*I!

pipá e Is. kir. szájszappaii
í&ilüy Hr. f, M. FABER-tiil.

43531$ uJajdonsáeg il bir, hogy sötét éjjel
lg számlapja világit
HH fölötte csodaszerü, vioiaszinü, bűvészi szép 
gß. tényben s ezen intensiv világítási erőért
|§ 10 évi kezesség m
ip vállaltatik. — Száz meg száz vevő, kik ez órát látták 

ts megvették, mintegy megigéztetvén ezen, még soha 
nem létezett |§S

;X

világító

Mexikói királyi- udvari- fogorvos stb. Becs.
Az egyedüli, valaha világkiállítási dineremmel (London 

1862 — Pár is 1878) kitüntetett, mert legnathatósb külön­
legesség, kyg. készítmény a száj és fogak ápolásárára. — Raktár 
az osztr. magyar birodalom minden jóhiidi és illat szertárába u. 
Közvetlen megrendelések, melyek legalább 3 dobozra terjednek 

1 o. e. írtjával, bárhova portomentesen teljesítettnek
FABRIKS-VERSANDT-DEPOT

által
Bécsben, I., Postgasse 52. g898

4011

KoronahercegnS Stefánia forrás
legszénsavdúsabb term - egvényes asztali-és 

gyógyvíz: hathatós szernek bizonyult 
a a gyomor.-tüdö-es torok 

bántál mai nál.

n
 bántál mai

SAVAkyúkiÜT
Kút vallalat Kaál e» Trsa., Krondorf, Carlsbad 

mellett
Fő-raktár Budapesten;

W Badocsny és Bányay-»ál 
IV. Koronaherczeg utcza 11 szám.

I GUMMI ÉS HALHOLYAG
valódi franczia 1 írttól 5 írtig tuczatonkint, valódian csakis

Hatschek Emilnél
Budapest, Deák Ferencz-u. 15. — Megrendelőiek pontosan és 

titoktartás mellett, utánvét mellett teljesittetnek. -2677

hihetetlen olcsóság által,
Pf kénytelenek valónak kijelenteni, hogy csakis a gyár- !|

nak bukása s 
1 azon kelletne:

az ezt követő csőd folytán jutottunk
_______ helyzetbe, hogv a L ez. vevőknek ^

ezen csódaórát ily potom áron adhatjuk, mert ezen- 
t nel kijelentjük, hogy a fentebbi 2 irt 80 krnyi összeg pl 
i még a munkabért sem fedezi, nem is említve a ke- 
£ resetet és az anyagokat. . .

Kötelességszerüleg figyelmeztetünk minden olvasót |^| 
_ arra, hogv mióta órák egyáltalában léteznek, hasonló 

S(§ remek, lelőtte praktikus "és hihetetlen olcsóság még 
'0 nem fordult elő s e liquidátio befejezése után, talán $1 

j«j íoo év múlva sem találkozik, mert ^ 
csodálkozzál, kedves olvasó,‘0S

; gyog feiéds legsötétebb éjszakának idején is pontosan, |g| 
gg! egy perezre, egy pillanatra megmutatja, hogy hány jg|jj 

I óra van; énen így ébreszt ez óra, ébresztő készüléké- p| 
: vei, bármely, teiszés szerinti időben.

A legtöbb családban, legtöbb hivatalban ezen óra g® 
! valós,!unsan nélkülözhetlcnné, sőt mi több, házi ba- ?££ 
■ ráltá vált s küldünk belőle, mi" a készlet tart (még ^ 
, 1240 darab van; raktárunkon) a csekély összegnek ^ 

® készpénzbeli beküldése —, vagy utánvét mellett. |lf 
% Postai vagy távirati megrendelések a következő 
B czim alatt küldendők: Q

Vereinigtes Uhren-Bepót,
; Wien, I, Hingstr. fiié der Albrecht», „zur Weltkugel/

leghíresebb szoba-, 
mozdony-és gőzkazán- 

tüzelésre alkalmas petrosényi darab-, 
I cséplő-, koczka- és gyári-szén
minden rnennviségben a legolcsóbb árak melleit frissen 
takarítva, midénkor kapható. — Legnagyobb készséggel ad 
bővebb tudósitáts valamint fogad megrendeléseket a

bányaigazgatóság Petrosónyben.

A ki szüleitől, gyermekeitől és egyéb rokonaitól, kiknek em­
léke mindenek fölött kedves, arczképpel akar bírni ilyet

NEUMANN IGNÁCZ
kir. szab. festőnél, Budapesten, egyetem-tér 5. sz. a. 

szemben az egyetemmel (a nemzeti zenede mellett) rendeljen. 
E czélra egy fénykép küldendő be, mely a megrendelés telje­
sítése után sértetlenül visszaküldetik. Egy teljesen hasonló 
tartós szénrajz életnagyságu mellképalakban csak 3 írtba 
kerül, egy igen finom krajonrajz 6 frt, 20 darab ilyen csak 
20 írtba kerül. — Ezen kívül olajfestésü arcképek, ugyszinte 
mindennemű templom- és zászlóképek, bádog-feszületek 
sat. sat. megrendelhetők. Minden megsérült, sőt a megszag­
gatott képek is kijavíttatnak és helyrehozatnak. Előkelő is 
meretes személyiségek arczképeit a t. c. közönség műtermem­
ben megtekintheti. Vidéki megrendelések öt nap alatt telje, 
sittéinek. Czim Neumann Ignácz festő Budapesten.

ÍGÉRVÉNYEK
MAGYAR Osztrák

Földhitel
sorsjegyek 4365 sorsjegyek

augusztus 14. augusztus 16.
S

OsztrákMagy ar FöIdhitei
sorsjegye ie sorSjegyejjre

egész 3 frt fél 1 frt 75 kr. 
és bélyeg.

Főnyeremény 
150,000 frt o. é.

1 forint és bélyeg.

Főnyeremény 
50.000 frt o. ért.

A MERCUR, Budapesten
és váltóihletekiadóhivutulánnk bank

Politzer S.
Dorottya ntcza 13. Dorotheagasse 12.

LEGJOBB MINŐSÉGŰ GYARMATÁRUK!!
Tengeren túli vidékekről való közvetlen hozatal és a következő nagyon olcsó árak

11 -i i A. '   —* ^ lrn n A í CTH A 1 ArrTVÍITlt ngttllll ftt. mnllűttmellett, postán

vm

5'
ódi, nemesített magvas . 

Menado, igen finom, aranybarna 
Ceylon gyöngy, legfinomabb, zamatos
Plantagen-C éylon briliáns --------------
Plantagen-Ceylon legfinomabb--------
Cuba kekzöld, zamatos, finom — — 
Aranyjava igen finom, nagyszemü 
Aranyjava legfinomabb, nagyszerű . _ 
Gyöngymocca, legfinomabb, zamatos 
Java, zöld igen finom nagyszemü ...
Santos, zöld, zamatos, szép------- - ---
Campinas igen finom, zamatos, tiszta 
Rio reel szapora, zamatos

portomentesen 5 kr.
frt 6.36 
. 5.45 
» 5.45 
» 5.- 
» 4.68 
» 4.45 
. 4.75 
. 4.40 
. 4.60 
. 3.90 
. 3.60 
» 3.48 

3.80

ismert legpontosabb szolgálat mellett.
Bécsi kevert, igen finom --------------
Bécsi kevert, kitűnő ............... . ___
Hamburgi kevert, zamatos, igen finom 
Tábla-rizs igen finom, apró szemű ... 
Tábla-rizs legfinomabb, nagyszemü ...
Tábla-rizs finom, nagyszemü_________
Gyöngy-Sago, valódi kelet-indiai ...
Szultán-mazsola, mag nélkül ...........
Elemé-mazsola, legnagyobb, legjobb
Mandola, édes, legnagyobb..................
Bors, fekete, legjobb _____________
Szeafűbors vagy szegfűszeg _____
Matyes-hering legjobb 30 _________

frt 4.90
» 4.30
» 3.75

1.60
ti 1.40
ti 1.15
ti 1.75
ti 3.60

2.-
ti 4.95
» 3.45ti 3.-
» 1.75

3806

Olttictl

U HOFF JÁNOS-féle
maláta-csokoládé

is az idiiit gyomor-, illetőleg emősz- 
Uési báni a lom és vérszegénység
Imeggyógyitása.
jVv lamisifatlan állapotban idegerősitőül a 
Ivérbajok és a lesoványodásnál orvosilag rendel- 
Itelik a maláta-csokoládé kiváltképcn a sápkór 
lés vérszegénységnél. A legfinomabb maláta-eso- 
Ikóládé erősitésre előnyös. — 30 év alatt 58 kitün- 

„ Jtetésben részesítve, készítve Hoff lános csász kir 
' ^iudv. pz.lllitó ur a maláta-készítmények feltalálója 

készítője malátakivonat csokoládé gyárában

!|Az isten áldása
ffljnyugsiili az in HOFF JÁSOS-félf gyógytápszerein.

: cbS (Egy felüdült sajat kimondott szavai.l
^ % Tekintetes ur! Nem mulaszthatom el ez alkalommal 

tM nne^ tudomásái a juttatni, miszerint nőm az ön ma- 
® ^.ata-sörét már félév óta a legjobb sikerrel használja 
5ti- yengeségi állapota és köhögése ellen: mert mig nőm 
^p mar évek óta öszszel és tava-, szál, daczára annak, hogy 

";'rt‘z..patika gyógyszereket fogyasztott el, mégis a leg 
yötröhb köhögéstől kínoztatotts ereje egészen elfogyott, 
malátasör használata óta minden köhögés-t i nv c 

kinézést nyert. Továbbra is felfogja a m.-.iata- 
feórt használni. Jelen bizonyítványomat azon meg:egy-1 

00$} zéssel állítom ki. miszerint én a malátasör használatához! 
*■: igen kélkedvc íi} ultam, most azoban annak határozott■

t pártolója lettem. Kérem 58 palaczk malátakivonat egész-f 
.3 -7-,; égi sör és 12 zacskó maláta-mellczukorkának a meg-l 
“^;ki;ldesét. 1

^ 'A.-Tihely, 1871, május 11. 
w fi Tisztelettel
^ _;j Gross Róbert,
ixo;; a magyar északnyugot va-u* inspektora.

&
Pfj
le j

Kérem, ezégemet, üzletem utánzóéival össze nem téveszteni.
E. H. SCHULZ in ALTONA b. HAMBURG. Fenáll 1864 óta.

GUT I aHR & MÜLLER BUDAPESTEN
Margithi-1 közelében. Első budapesti Trieur, rostalemez és gazd. gépgyár

(EZELŐTT BEOGLE J. ÉS MÜLLEE)
ajánlják gyártmányukat: THIEUHÖK váltható henger szitákkal 
gazdaságok és m-almok részére. Szel elő vonták és üszög rosták külön­
féle minőségben Őrlő malmok szíj haj tásra. legújabb szerkezet szerint. 
Gabnatisztitó és daratisztitó gépek, Tavares stb., továbbá minden 
lyukazott és átmetszett lemezek cséplőgépeknek és minden más mű­
szaki acélokra. Árjegyzék- kinánatra ingyen és bérmentve küldetnek.

a Margit híd közelében.

BUDAPESTI BUTOR-IPARTÁRSULAT
Budapesten, Erzsébet-tér 1. szám és fürdő-uteza 9, szám.

ASZTALOS- ÉS KÁRPITOS-BÚTOROK
tulajdon készítmény, legjobb anyagból. Elvünket nagy fogyasztás 
mellett csekély nyereséggel megelégedni, fentaríván, hogy ezáltal 
t. ez. vevőink száma nagyobbodjék s meghízható munkásainkat 
továbbra is foglalkoztathassuk, bátorkodunk ezennel csakis jól 

készített bútorokat ajánlani:
2 chiffon, politirozott diófából ... ...
2 ágy politirozott diófából ... ...
2 éji szekrény politirozott diófából ...
1 mosdó politirozott diófából...
1 kivonó asztal 12 személyre politirozott diófából 
1 politirozott szalonasztal
1 politirozott Íróasztal ... ... ... ... ... 14
1 pandag ti székkel ripsz-kelméböl ... ... ... 45
1 pamlag, 2 zsöllyeszék, 4 tabouret jute-kelme . ... 75
1 pamlag, 2 nagy, 4 kicsiny zsöllyeszék, gobelin­

kelme ............. .............................................. . .. 100

Selyem, Atlasz, Bourett bársoty garniinroL
Legfinomabb bútorok náló- és evöszoba berendezésére tölgy- vagy diuíúoól, valamint 

bonle játékos szoba, bútorok nagy választékban. — Képes árjegyzékek ingyen posta- 
bórmentesen küldetnek. — Vidéki megrendelések 10» előleg beküldése eUchébcn tel­
jesittetnek. — Csomagolásért 4*o. 3 »:;;

33 fiitól 
26 «
12 «

11 «

15 «
12 « :

IzzMlwél Budapestről.
ekiutelfs ur! Tény, hogy 5 évvel ezelőtt j 

meahütöttem magamat olyannyira, hogy nem- 
jjví csak orvosok, hanem mindazok, kik csak egy- 
<=8 szer láttak, életemhez semmi reménvt sem kő- I 

tőitek, kénytelen voltam a Szepességci. zord ég- 
hajlata miatt, azonnal elhagyni és az enyhébb I 

V£ éghajlattal bíró Budapestre ilköltözni. Már ak- | 
2Í kor is. minthogy más szerek nem használtak, 
JV. menedéket kerestem a malátakivonat készítmé- 

: nyvKben és rövid idő múlva könyebülést éreztem. 
kV Azóta a készítményeket rendesen használom és 
- . állapotom annyira javult, hogy reményem van e ] 

• ’ hajból kigyógyulni. — A midőn el nem mulaszt-1 
:v hamm ez alkálommal a maláta készítményeket a | 
■ti közönségnek ajánlani, kötelezve érzem magamat 

uraságodnak köszönetéinél nyilvánítani és mara- 1 
‘!-A dók kiváló tisztelettel 

•;-í»“ Budapest, 1S<2. márczius 22.
Wozatka Ferenc«.

Fő'izíct Blagyarország részére:
Hl iíAVESi, zsibáriis-uteza 7. szí

ti
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IRODALOM.
Egy vig regény.

■ Tarasconi Tartarin uram jeles kalandjai“, irta Daudet Alfonz, for­
dította Fai .1. Béla. A Révai-t est vérek kiadása. £gy kutet, ára 80 kr.)

Vig regény Daudet Alfonztól. Egészen más munka, 
mint azok a regényei, melyek szerteszét hordták hír­
nevét. Fesztelen,a kedvből, u szívből fakadó munka, 
egészséges vidámsággal. 01 v istában az ember csak­
hamar ugv érzi magát, mint mikor a társaságban 
megszólal valaki, bele kezdvén valami történetbe, va­
lami anekdotába, s rögtön fölismerjük, hogy ennek 
mulattató anekdotának kell lenni.

A kötet elején nagyon érdekel, hogy mi ez: Cer­
vantes satirája vagy a nagy angol humoristák széles 
kedve. De aztán nem bánjuk, akármelyik, mert kel­
lemes. A könyvben sokszor ott hagyjuk nyugodni 
mutató ujjúnkat, hogy az alatt szellentyüztessük ma­
gunkat s kifújjuk egy csomó modern regényből föl- 
szivott nehéz párákat, s átadjuk magunkat valami 
igénytelenségnek, mely egyszerű, de természetes, 
mint a verőfény. Semmi zaj, semmi csattogó, sü­
völtő, rikácsoló jelszó, melylyel a társadalom, a hu­
manizmus nevében fültövön lőnének. Igazán ritka 
eset már, mikor az iró azért ir, mert benső szüksé­
get érzi, mert kedélye megtelt, a nélkül, hogy meg- 
eczetesedett voina; mikor nincs lekötelezve ténden- 
vzlaknak, melyeket mindig a költészet rovására le­
het csak érvényesíteni. Abból a szertartásos, rendőri 
kodexes társadalomból, mely félszeg és igazságtalan 
jól esik eljutni az igazi emberek közé, kiknek ferde- 
sége, szokása természetes s épen azért oly mulatta­
tok, mint Tarascon nyárspolgárai, s köztük a legna­
gyobb. a félelmeden, a hős Tartarin uram.

Ez Daudet régibb műve s meglátszik rajta az an­
gol befolyás! Ezt a humort, mely túlzásaiban is sze­
retetreméltó, soha sem bántó, mely a maga körében 
úgy be tud tölteni mindent, mint a lámpa fénye egy 
szobát — ezt az angol Íróktól tanulta a jeles fran- 
czia iró. De természetesen az ilyesmit s ily mérték­
ben eltanulni, szinten kiváló képesség és semmit 
sem von le Daudet humorából. Legszenvedélyesebb 
tisztelőit legjobban meglepheti, hogy' mily játszi hu­
mora van.

Tartarin uram, Tarascon nagy fia. Az olvasó sok­
szor gondol Don Quijotera, mikor megismerkedik 
vele. A szerző is többször hivatkozik a la-manchai 
lovagra, mint a jeles Tartarin elődjére; de a taras- 
coni hőst nem emberiségi és világot újjá szülő esz­
ünk emésztik és ragadják ; ő csak szenvedélyes va­
dász, a tarasconiak értelmében. Hogy mi ennek a 
tarasconi értelme, az a regény egyik legelmésebb 
része.

Azon a vidéken minden ember vadász. Tavaszon 
minden vasárnap reggel fegyverre kél, tarsolyt a 
hátára, puskát a vállára kapva, el-kimegy falai kö­
zül, kopó-, vizsla-ugatás, vadászkürt, trombitaszó 
mellett. Pompás látvány. Csak az a baj, hogy nincs 
vad. Sehol egy rigó, egy fürj, egy parányi nyúl, egy 
morzsányi szárcsa. Még a vándormadarak is nagy 
kereszttel jegyezték meg útmutató könyvecskéjük­
ben Tarascon nevet. De hát mit csinálnak a ta­
rasconi vadászok vasárnap ? Hát kimennek a me­
zőre, csoportokba oszladoznak, leheverednek, hozzá­
látnák véget nem érő reggelihez; ezután fölkere­
kednek, összefütyölik az ebeket, megtöltik a puská­
kat s elkezdődik a vadászat. Tudniillik úgy, hogy 
minden ember leveszi a sipkáját, folhajitja a leve­
gőbe és röptében belelő ötös, hatos, vagy kettős 
sréttel, a szerint a mint megegyeztek. Azt, a ki leg­
többször talál bele a sipkájába, megteszik vadászok 
királyának, s este diadallal viszik be Tarasconba, 
puskája hegyén a rostává lyuka : tolt sipkával. Szük­
ségtelen mondani, hogy a városban nagyban űzik a 
vadász-sipka-kereskedést; sőt vannak kalaposok, 
kik előre, kilyukasztott sipkákat arainak. — Ta­
rasconi Tartarinnek mint sipka-vadásznak nem 
volt mása. Egész Tarascon • meg van gVőződve, 
hogy e jeles férfiú egyenesen oroszlán-vadásznak 
született.

Tartarin imádja a vadász kalandokat, azonban 
még sohasem hagyta el Tarascon határát, de mu­
lattatták őt a vadászkalandokról szóló könyvek 
is, s nagy vágyakkal töltötték el, szembeszállni egy­
szer valami hatalmas ellenséggel, csakhogy nem tud­
hatta, hogy ki és mi legyen az. A tarasconi nagy va­
dász a Don Quijote lelkét hordta magában, ugyan­
azt a lovagias felbuzdulást, ugyanazt a hősi esz­

ményt. He nem rendelkezett a hires hidalgo csontos, 
szikár testével, ellenkezőleg jó nehéz és tunya teste 
volt,a halhatatlan SanchoPansa poczokos,kurtaszára 
teste. Don Quijote és Sancho Pansa egy személy- 
ben.Képzelhetni, milyen nehéz ezeknek együtt árulni 
egy gyékényen. Tartarin-Quijote sokszor föllelkesült, 
hogy elmegy világot próbálni, de Tartarin-Sancho a 
esúzra gondolt. Az egymásba sajtolt két személy 
mindig viaskodik: «Borítsd el magad dicsőséggel 
Tartarin» — mondja Quijote, de rögtön megszólal 
Sancho: «Borítsd be magad flanellel.» Quijote lel­
kesül: «0 azok a remek kétcsövű puskák, ó azok 
a gyilkok, pánvvák, indus bocskoiok.» A higgadt 
Sancho azt feleli: «0 azok a kötött ujjasok, azok a 
jó térdmelegitők, azok a pompás füles kucsmák.» 
Hanem azért egész Tarascon beszél Tartarin utazá­
sáról, addig beszél, hogy végre azt hitték, vissza is 
jött és Tartarin már el-el is beszélte, hogy mi tör­
tént Sangaiban ? De hisz akkor ez a Tartarin nem 
más, mint szemtelen hazug! Ó nem. Déli Franczia- 
országban (Daudet annyira szereti a délszakot) nincs 
hazug ember. A délszaki ember nem hazudik, csak 
csalódik. Nem mond mindig igazat, de hiszi, hogy 
azt mondja. Az ő hazugsága nem hazugság, hanem 
olyan délibáb-féle. Azon az ördöngős vidéken a nap 
átidomit mindent s a természetesnél sokkal nagyobb­
nak tüntet föl mindent.

Igv van bemutatva és jellemezve a tarasconi nagy 
férfiú. Azt a derült, néha csufolódó hangot, de tar­
talmas, elmés, mindig megőrzi az iró és a találékony­
ságban, a leleményességben, melylyel jellemez, soha 
sem apad meg. Humora pezseg az előadásban csak 
úgy, mint az események összeállításában.

Kitűnő ötlet, mely Tartarin viszontagságos ka­
landjait élőidért. Állatsereglet érkezik Tarasconba, 
egy oroszlánnal. Képzelhetni a hatást a sipka-vadá­
szok közt. Oroszlán, még pedig Átlászból! A mint 
Tartarin nézi a ketreczbe zárt királyi vadat, és őt, a 
nagy vadászt nézik a többiek, ó, ez ünnepélyes ta­
lálkozás döntő lett a nagy ember életében. «Ez, 
igen, ez az igazi vadászat» — mormogta és fölta­
lálni vélte most azt a hatalmas ellenséget, a kit 
vágyaiban oly régen keresett. Ezután már nem ma­
radhatott tovább Tarasconban. Mielőtt ő maga el­
határozta volna, az egész város már beszélte, hogy 
Tartarin oroszlán-vadászatra indul Afrikába. Las­
san, habozva gyűjti a vadászati fölszerelést, egész 
fegyvertárt, de végre már a gyermekek is nógatják, 
hogy menjen oroszlán-ölni és végre el is megy Al­
gírba, borzasztó hadiszerekkel.

Siralmas tapasztalatok, felsülések következnek 
Algírban, a hol lilában keres oroszlánt. A hős Tar­
tarin szerelmi kalandba bonyolódik, s egy monte- 
negrinus herczeg pénzétől fosztja meg. Minden van, 
csak oroszlán nincs, pedig éjjeleken át is lesben 
áll a sivatagon, s csak mikor megvirrad, látja, hogy 
nem a sivatagon, hanem valami veteményes kert­
ben töltötte az éjt, s a mit lőtt, nem oroszlán, hanem 
csacsi. E miatt kellett kiállnia oly keserves vadászi 
szorongattatásokat. De ő vissza nem térhet most 
már oroszlán nélkül Tarasconba.

Elhatározza, hogy tovább megy a Szaharába. Te­
vét vásárolt, annak hátán azonban tengeri beteg­
ség fogja el, tehát nem használhatja, csak gyalogol 
mellette. Hanem végre is — egy oroszlán ! Piff, 
paff! Az oroszlán két robbanó golyót kapott a ko­
ponyájába, agy veleje szétlocscsant. Azután Tartarin 
maga előtt látott két dühös szerecsent, a kik ma­
gasra emelt doronggal szaladtak neki. Alighogy 
megmenekülhetett az oroszlánvadász, mert az orosz­
lán fogoly, vak állat volt, melylyel a két szerecsen 
koldulni szokott. Tartarint a két koldnló szerecsen 
kezei közül az erdőkerülő menti meg. ö pedig el­
küldi az oroszlán bőrét haza, Tarasconba. Maga 
is haza vágyik, de többé semmije sincs, se 
pénze, se fegyvere; szerelmi kalandjával is 
rutul megjárta, és kiderült, hogy a bálványozott 
mór szépség franczia hölgy. Nincs egyebe, csak 
az az utálatos teve, melyet nem akar megvenni 
tőle senki, melytől hiába szökik meg, az mindig 
nyomában van. Szerencsére ismerős hajóskapitány­
nyal találkozik, a ki aztán elszállítja Algírból. A 
teve utána úszik a hajóig; azt is vinni kell. Marseil- 
leben vasútra ül. A teve a vonatot is kiséri. Arra 
számított, hogy a szerencsétlen expediczió után leg­
alább ismeretlenül juthat haza; de ennek a tola­
kodó bestiának a jelenléte lehetetlenné tette a 
dolgot.

De ime — egész Tarascon az indóháznál van, s 
dörgedelmesen kiáltozza: «Éljen Tartarin, éljen az 
oroszlán-ölő! ■> Muzsika szól. ének zenv. Az előre kül­

dött oroszlánbőr megtette a hatást. A mi az ujon- 
gást a legrnagasbra fokozta, az a különös állat volt, 
mely egyszerre csak a hős félé kezdi törni magát. 
«Az én tevéin», mondá honfitársainak Tartarin, ki 
máris befolyása alatt állván a délszaki napnak, an­
nak a felséges napnak, még hozzá tette: «Tanúja 
volt valamennyi oroszlánom elejtésének.» Nagy dia­
dallal vitték a városba, s már útközben elkezdte 
nagy vadászatainak elbeszélését: «Képzeljék . . . 
egyszer egy este, a Szahara közös közepén»...

így végződik ez a jókedvű könyv, melyet kezdeté­
től utolsó soráig élvezet olvasni. Ma már vajmi ritka 
az olyan könyv, hogy savanyúság, vagy száraz rideg­
ség ne volna benne. «Tarasconi Tartarin» határo­
zottan a legkedvesebb regények egyike, mellékizek 
nélkül. Nemcsak derült, de tiszta is; emlékeztet Mo- 
liére tisztaságára, melyben az alakok oly elevenen 
érzik magukat. Daudet általában minden regényé­
ben egy-egy alak és jellem fejlődését szokta festeni. 
Egyszerűbben, bensőbben, következetesebben és na­
gyobb előszeretettel, mintha azokban egyet sem fes­
tett volna, mint Tarascon nagy fiát, az oroszlán-ölőt. 
Mint genre kisebb szabású a többi, híresebbé vált 
műveinél, de a maga nemében igen sikerült s e 
szükebb keretben a kevésbé komplikált élet színgaz­
dagsága, érdekessége, az alakok életereje semmivel 
sem kisebb, hozzá pedig az elmésség, szatíra és hu­
mor Daudet egyik művében sem tudott oly gyüle­
kező pontra találni, mint Tartarin alakjában.

A magyar kiadás fordítása erővel teli; gondos az 
árnyéklatok, a hangulat feltüntetésében. Fái Béla 
választékos műérzékét, nyelvérzékét és magyarossá­
gát e könyv is dicséri.

— A magyar katonai irodalom pangásáról jól
irt czikket tesz közé a «Ludovika Akadémia Közlönyének» 
most megjelent számában Buzna Alajos honvéd főhad­
nagy, egyenesen a honvédelmi minisztériumhoz intézvén 
fölhívást, hogy segítse elő a katonai irodalom fejlődését. 
Katonai szakirodalom nálunk csaknem annyit jelent, mint 
tengeri flotta iránti óhajtások Svájczban. Nemzeti had­
seregünk nincs. A honvédség tudásának határa meg van 
jelölve ott, a hol megtagadják tőle a műszaki csapatokat. 
A katonai tudományok csak mint platonikusan létezők 
maradnak meg ott, a hol a hadügyi tudományokhoz már 
idegen nyelv ismerete szükséges, s csak német katonai 
kézi könyvekből pattanhat ki csillag a gallérra. Előkelőbb 
katonai szaktudomány, magyarul tárgyalva, ugyan kinek 
az? Katonai Írónak is éreznie kell, hogy vau-e közön­
sége. Nálunk nincs olyan csapatosan, hogy valakit mun­
kásságra ösztönözhetne. A szakirodalom pangásából annyi 
érezhető a mi katonai életünkben, hogy a honvédségnek 
szüksége van oly irodalomra, mely fejlesztő hatással bír­
jon. Bizony ez a szükség is, bizonyos mértékben, csak 
privát ddigenczia. Természetesen nem Buzna Alajos 
czikke mondja ezeket, mely tartózkodó az okok keresésé­
ben, s a honvédség paedagógiai képzésének akadályairól 
szól. A katonai müvek hiányát abban találja, hogy a ka­
tonai iró nem talál pártfogást, a minek oka természetes.

«Alig szülemlett meg a honvédség, — Írja, — már is 
voltak, kik az irodalmi tevékenység terére lépvén, a szel­
lemi fejlődés úttörőiként szerepeltek, de fájdalom, hogy 
úgyszólván az első lépésnél vissza kellett riadniok, mert 
a tetemes kiadási költségekkel szemben, fáradságuk ju­
talmazása helyett, anyagi veszteség sújtotta valamennyit. 
Kis nemzet vagyunk, a honvédség sajátságos szervezete 
mellett pedig még kis voltunknak is csak «miniature» 
kiadásban felel meg, a kezdet nehézségei nálunk arány­
talanul nagyobbak, semhogy azokkal egyes ember meg­
küzdeni képes volna. A dolog természetéből folyván, a 
legfenségesebb eszme is csirájában elfogultságra talál s 
megfelelő méltánylásban csak ritkán részesül. A nyugoti 
nemzetek fejlődött katonai irodalma, mely a honvédség­
ben épenséggel nem ismeretlen, aligha méltányos, sőt 
talán elfogult birálgatásra készti azon közönséget, mely­
nek a csemetét ápolnia kellene, hogy abból hatalmas és 
nemzetünkhöz méltó igényeinket kielégítő lombos fa ke­
letkezzék.

‘A szomorú tapasztalatok tanúsága folytan, egyesektől 
nem kívánhatjuk, hogy egymagukban szabjanak " síkra s 
támogatás nélkül küzdjenek meg az akadályokkal, mely 
küzdelem szellemileg talán csekély sikerű s anyagilag 
vészthozó lehet. Az irodalmi támogatásra való szövetke­
zés hivatásunkhoz képest létező szétszórtságunknál fogva 
— nem is említve egyéb akadályokat —- alig képzelhető. 
Nem marad egyéb hátra, mintha odafordulunk s ott ké­
rünk meghallgatást, hol a honvédség szellemi emelése 
mindenha az első törekvések közé tartozott: — kormá­
nyunkhoz I»

A czikk fő hátráltató oknak az anyagi kérdést tartván, 
következő javaslatot tesz:

«A minisztérium minden évben 10—12 tételt jelölne 
meg kidolgozásra, melyek közül 5—6-al a honvédségnél 
Pályázat hirdettetnék, 5—6-nak kidolgozásával pedig a 
íonvédség kebeléből kiszemelt egyének bízatnának meg. 

A pályadijak, nemkülönben a megbízással járó tisztelet­
dijak is a tételek minőségéhez és a munka megállapított 
nagyságához képest méltányosak volnának. A munkák
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teljesítené. A munkák tulajdonjoga addig, mig azok a 
«Ludovika Akadémia Közlöny» ében meg nem jelentek, 
vagy a tiszti értekezleteken nem tárgyaltattak — a mi­
nisztériumot, azontúl pedig kizárólagosan a szerzőt illeti; 
megjegyezvén, hogy a munkáknak imént említett módon 
való fölhasználása záros és előre meghatározott időben 
történnék.

«Jól tudom, — végzi a czikk — hogy javaslatom elfo­
gadása áldozattal jár, de tudom azt is, hogy 3—4000 frt 
csekély összeg akkor, midőn nemzeti irodalmunk egyik 
elhanyagolt és épen bennünket illető ágának életrevalósá­
gáról, felvirágoztatásáról van szó s ha mindazonáltal czik- 
kemnek óhajtott sikere nem volna, annak egyéb oka nem 
lehet, mint hogy a legjobb igyekezetemmel bár, eszmém­
nek gyakorlatias és czélszerü voltát bebizonyítanom nem 
sikerült.»

A czikkre Kranitz János őrnagy tesz megjegyzéseket, 
helyesen kimondva, hogy a katonai irodalom fejlesztésé­
hez egészen más föltételek és viszonyok szükségesek, 
mint a minővel a honvédség bir. Kiemeli, hogy mióta a 
honvédség fennáll, sok katonai könyv jelent meg, a ma­
gyar katonai nyelv haladást tett; a szak-dolgozatokat a 
«Közlöny» jól díjazza. Majd igy végzi: Az irodalom pan­
gásáról irt teljajdulások elhangzanak, mert a katonai 
Írók száma aránytalanul csekély, s mindig ugyanazon 
nevekkel találkozik az olvasó. A honvédség tisztjei majd 
mind csapatszolgálatot teljesítenek, s igy nincs sem al­
kalmuk, sem idejük arra, hogy tartósan és behatóbban 
foglalkozhassanak az irodalommal. A közös hadseregben 
egészen máskép áll a dolog. Ott a tiszteknek a külön­
böző tudományos komitékban, a lövésziskolában, a nagy 
hadi archívumban stb. alkalmuk van magukat kiképezni, 
ott a tiszteket kiküldik a külföldre a katonai modor, 
harczászat és szokások s az időszerű kérdések tanulmá­
nyozására. A honvéd tisztek csak másodkézből jutnak az 
adatok birtokába, legfeljebb csak saját könyvtárukra és 
szükkörü észleletekre vannak utalva. Ha mindezt figye­
lembe veszszük, méltányolni fogjuk azt a haladást, me­
lyet a honvédség felmutathat a katonai irodalom terén. 
A honvédtisztek támogatják ugyan a katonai irodalmat, 
s még a szerényebb fizetésüek is előfizetnek a megjelenő 
munkákra és a havi közlönyre, de a nagy közönség, az 
csodálatos közönyt tanúsít, úgy hogy alig jelenhet meg 
katonai mü a honvédelmi miniszter támogatása nélkül.

— Hiador miivei. Irodalmunk érdemes veteránjá­
nak, Hiadornak (Jámbor Pál) összegyűjtött műveiből 
újabb füzetek jelentek meg, a 12—17-ik, mindenik egé­
szen adván Írójuk működési köréből egy-egy csoportot. 
A 12-ik füzet: «0 és uj világ* czimen Horácz, Virgil, 
Ovid, Catullus római költőkből, továbbá Hugo Viktor, 
Coppée, Autran, Moreau költeményeiből gyűjtött össze 
152 lapra terjedő fordítást; ára 40 kr. A 13-dik füzet 
Hiador balladáit, a 14-ik a románczokat, költői beszéde­
ket közli, régibbeket és újabbakat, melyek közt nem egy 
tart számot szélesebb visszhangra. Amannak 60, emen­
nek pedig 40 kr. az ára. A 15—16 kettős füzetben van­
nak a politikai dolgozatok és fővárosi tárczák, némelyik 
csak napi érdekű volt, s ezért nem is mind való gyiijte 
ménybe ; ára 80 kr. Végre a 17-ik füzetben drámai ta­
nulmányokat, színházi bírálatokat találunk; ára 60 kr. A 
füzeteket Kertész József nyomdája csinosan állította ki, s 
egyenkint is kaphatók.

— Jeles szakmunka töredéke a következő czimű 
könyv: „A viz mozgása a csövekben", részlet az 
• Okszerű vizmüvelettan* második kötetéből; irta Fekete 
Zsigmond mérnök és országgyűlési képviselő. Aigner La­
jos bizománya, s ára 1 frt 30 kr. A szerző «Okszerű viz­
müvelettan »-jának első kötete oly elméletet állított föl, 
hogy pro és contra többféle véleményt provokált a szak­
körökben. Azért adta ki—úgymond — munkája folytatá­
sának egy kiszakított darabját mielőbb, hogy kimutassa : 
igen is lehetséges az általa fölállított alapokon és azok 
fejlesztésével az okszerű hydraulikai elmélet. Másrészt be 
akarja bizonyítani, hogy a hydraulikát azon legszélső ha­
tárokig, melyeket a fizikai tudományok mai állása meg­
enged, lehetséges mathematikai alapra fektetni. Ha Fe­
kete elmélete csakugyan győzedelmeskedik — a minek 
eldöntése a szakemberekre tartozik, — a magyar tudo­
mányosságnak nem kis vívmánya lenne. Munkája első 
része nem közönséges feltűnést okozott, még külföldön is, 
mint nagy ismeretek, eszes megfigyelések és eleven elme 
önálló műve.

— Az erdélyi Kárpát-egylet évkönyve. Mig a
magyarországi Kárpát-egylet «Évkönyvei* a magyar tudo­
mányos és leiró irodalomnak éven kint annyi értékes ada­
tot nyújtanak, s a Felvidék épen nem tiszta magyarságu 
lakosságának pártfogása mellett is a nyelv-kérdést meg 
tudta oldani a magyar-német szöveggel, addig az erdélyi 
Kárpát-egylet, mint tiszta szász Verein, német »Jahr- 
bucht-ot ád ki. Az egyesület működéséről sem hallunk 
mi magyarok semmit, úgyhogy voltaképen meglepő, mi­
kor látjuk, hogy Szebenben nyomtatott évkönyv már a 
második évfolyam. A könyv egyleti közleményeiből látjuk, 
hogy a tagok száma már 1176, leginkább Szebenböl és 
Brassóból, s hogy tevékenységet fejjenek ki a hegységek 
megvizsgálásában, az utak járhatóvá tételében; az év- 
könv pedig annak tanúsága, hogy a hegységek (leginkább 
a fogarasi vidék) ismertetéséhez irodalmi téren is dicsé­
retesen hozzá fogtak. Sajnos, hogy az ily hasznos műkö­
désben is a szászaknak megvan a magok szeparát törek­
vésük. Mindjárt egész Erdélyről «erdélyi Kárpát-egyletnek» 
nevezték el magokat s bizonyos, hogy' egy oltani magyar 
egyesület szervezését megnehezítették, vágj’ komplikálták; 
az ellen pedig küzdeni fognak, hogy az egyesületben 
magyar szellem és szó terjedjen. A kötetben Bi'elz Albert 
az erdélyi ásványforrásokról és fürdőkről ir, Guist Móricz 
a homorúd! fürdőről, Schuller a károlyiról, Schram 
Alfréd egy romániai kirándulásról és egy medvevadászat­
ról, Conrad Otto a malomvizi aranymosásról, stb. Két 
rajz a Negoi és Buczes csúcsait tünteti föl Bell és Römer 
magyarázó czikkeivel. A kötetet az egyleti jelentések, a 
kirándulók tájékozására szolgáló tanácsok rekesztik be.

— Elbeszélésekre adott ki megrendelési fölhívást
iiMV: (tmen-ypj lanfolfjgyein, ki régibb tevé­

keny és jó tollú munkása az irodalomnak, s a népélet­
ből vett rajzai, elbeszélései csakugyan megérdemlik az 
összegyűjtést. A kötetben a következő elbeszélések lesz­
nek. Nem voltak egymásnak szánva. Egy német ember 
magyar leánya. Elfelejtve. Meg sem ismer, édes? Arany 
János költeményei Sáros-Roncson. Szikes Tamás házas­
sága. Titi kisasszony tehene. Meglőlek! Gyermekélet a 
harezos időben. - A kötet augusztus elején már megje­
lenik. s a megrendelések, 1 frt 20 krjával Dévára, Hirsch 
Adolf nyomdájába intézendők.

— Folyóiratok. A „Természettudományi Köz­
löny" júliusi füzetében dr. Szili Adolftól van bevezető 
czikk «A szinvakságról» ; ezl követi Renan ama szép be­
széde, melyet Pasteurnek az Institut tagjává történt föl­
avatásakor tartott, s melyet Alexander Bernát a Pasteur 
beszédével együtt (a múlt számban) igen jól fordított 
magyarra «A pozitív filozófia» czimen. A füzet többi 
része kisebb közleményekből áll, mindenik hasznos tudni­
való és ismeretet öregbítő.

Az „Ungarische Béviié" júniusi füzete Szilágyi Sán­
dornak Bethlen Gáborról és a svéd diplomácziáról szóló 
dolgozatát közli fordításban ; aztán Duka Tivadarnak 
Atkinson indiai angol tudós fölött akadémiánkban tartott 
emlékbeszédét; Darvai Mór ismerteti Molnár Aladár mű­
vét a magyar közoktatásügy történetéről; közli Bogisich 
Mihály akadémiai értekezését a múlt századokbeh ma­
gyar egyházi énekekről; Lipp Vilmostól régészeti czikket 
ad, s végül az újabb magyar könyvek jegyzékét.

A Jogtudományi Közlöny juh 20-iki számának 
tartalma : A sajtótörvény revíziójának szükségéről, Dár­
dai Sándor országgyűlési képviselőtől. A magvar ügy­
védség reformjához, dr. Dell Ad ami Rezső budapesti 
ügyvédtől. Házasságkötés egyházi és polgári jog :, érint. 
Közönséges egyházi és hazai kútfők nyomán, dr. Kováts 
Gyula budapesti ügyvédtől. Jogirodalom: A jövedéki 
büntetőeljárásról, tekintettel a monarchia mindkét felére, 
irta: dr. Székely József k. táblai biró. Törvénykezési 
szemle : A budapesti kir. Ítélő tábla gyakorlatából. 1. 
K.-tól. A végrehajtási törvény 223. és 224. szakaszaihoz! 
Buchwald Lázár szabadkai ügyvédtől és Teleszky István­
tól. Az átruházó szavatosságáról, dr. Huszágh István zú- 
lyommegyei t. főjegyzőtől és Gyukits Viktor békési aljárás- 
birótól. Kúriai határozatok. Esküdtszéki levelek. Különfélék.

— Füzetes vállalatok. P. Szathrnári Károlynak <Az 
emberi művelődés történetet eziinü terjedelmes 
munkájából egyszerre hat füzetet kaptunk. Illusztráeziói 
arczképekböl s műtárgyakból állanak. Szorgalomgyüjtött 
adatai teszik a munka főértékét. »A világirodalom 
történetéből, mely dr. Scherr János német müvének 
bövitett kiadása, minden nemzet költészetéből vett számos 
mutatványnyal, a 11—12-ik füzetek jelentek meg, nehány 
arczképpel. Mind a két füzetes vállalat Tettev és társa 
kiadása, s egy-egy füzet ára 30 kr. — 'Önűgyvéd*, a 
Knorr-féle gyakorlati Útmutató, 6-ik füzet; kiadja ifi. Na­
gel Ottó; ára 30 kr.

— Egy kötet vers ily czimet visel legszebb
asszony könyve", irta Csillagh Mór. Van benne sok 
számból álló dalcziklus «Ida regénye dalokban» czimen, 
aztán vegyes versek, lírai természetűek s általában re- 
miniszczencziák. Hogy a vers néha folyékony, meg a rí­
mek is össze-össze csengenek, még vajmi kevés a poe- 
zishoz. Próbálgatása gyönge szárnyaknak, melyek azon­
ban nem tudnak szállni. Ara 1 frt s Aigner Lajos bizo- 
mányában kapható.

— Külföldi törvény magyar fordításban. A ma­
gyar jogászegylet kezdett meg ily vállalatot, melynek 
harmadik füzete most jött meg. Közli a svájezi törvényt 
a k< telmi jogról; fordította dr. Barna Ignácz a budapesti 
kereskedelmi akadémia tanára.

— „A körmöczbányai középiskolák története 
a VI. századtól a jelenkorig.» E munkát az intézet 25 
éves jubileumára adta ki az igazgatóság, irta Schröder 
Károly igazgató és Hlatky József tanár, kik gondosan 
összegyűjtötték a könyvben a létező adatokat.

— Levél szerinti oktatás a német nyelv tanu­
lására, irta Róder Adolf. A munka már második ki­
adás, tökéletes átdolgozásban, s levelenkint (minden levél 
egy iv) jelenik Grimm Gusztávnál ; egyes levelek ára 20 
kr ; a teljes mű (40 levél) előfizetési ara pedig 6 forint. 
Most egyszerre hat levél (a 6—11-ikl hagyta el a sajtót. 
A német nyelv megtanulására ajánlható munka.

— Díszmüvek. Lipcsében Schmidt és Günther kiadá­
sából megkaptuk a Rómáról és Görögországról szóló 
müvek újabb füzeteit: «Rom in Wort und Bild», szer­
keszti Kleinpaul, 21—23 füzet; «Griechenland in Wort 
und Bild», szerkeszti Schweiger-Lerchenfeld, 11—13 fü­
zet, igen díszes képekkel. Egy füzet ára 1 inárka.

— Az «Unitárius kis könyvtár», melyet Derzsi Ká­
roly budapesti unitárius lelkész indított meg, első füzeté­
ből (három vallásos elmélkedés van benne) második ki­
adás is jelent meg. Ara 5 kr.

— A «Magyar Könyvtár -ból, melyei az országos 
rabsegélyzö egylet ad ki, apró füzeteiben a népnek szánt 
tanulságos és szórakoztató olvasmányokkal, i'üzetke jelent 
meg : «A haszonhajtó szőlőművelés leglényegesebb fogá­
sai», irta Galgóczy Károly. Ára 15 kr.

— «Contes Orientaúx». E franczia könyv Zágráb­
ban jelent meg, s Zilahy Sámuel budapesti könyvkeres­
kedése küldte be hozzánk. Hauff Vilmos keleti meséiből 
ád egy kötetnyit, nevezetesen a hat darabból álló «Kara­
ván»-! és «Az alexandriai sejk és rabszolgái» czimen négy 
darabot. Fordította Zloch-Dobar Theodor.

— A pesti izr. kórház orvosi és ügykezelési 
jelentése a múlt évről 33 lapra terjedő füzetet foglal el. 
A múlt évben e kórházban 697 beteget ápoltak, kik kö­
zül 70 halt meg, s 14560 ápolási napot vettek igénybe. 
A kórházban levőkön kívül 5115 járó beteget is orvosol­
tak. Az összes kiadás 20,085 frt volt. Á bevétel volt 
7165 frt, a hiányzó összegből 10,335 frtot a «Chevra 
Kadisa- egylet pótolt.

— Előfizetési felhívást kaptunk Kolozsvárról. Do- 
náth Endre nem tud okosabbat művelni, mint hogv Boly­
ra ősi Eszterről regényt ir. Azt hiszi, akadnak, a" kik 2 
frttal előfizetnek rá.

A divatról.
Az »Egyetértes» saját divattudóaitójától.

Paris, julius közepén.
Lesz-e nyarunk vagy nem lesz? Ez a kérdés, me­

lyet minden pillanatban intéznek magokhoz azok, a 
kiket a légköri mozgalmak szeszélyei kétségbeej le­
nek, azaz a birtokosok és a szép nők. Amazok azért, 
mert a vetés szenved, a gyümölcs elázik s szél veretlen 
hull le a Iáról; emezek azért, mert nem ékesíthetik 
magokat a meleg napokra elkészített toilettekkel.

Ez a rendellenes időjárás valóban felforgatja a 
női kaczérkodás minden tervét. Az elegáncziának 
valóságos kis csodáit gondolták ki és valósították 
meg, szalagtüzerbe foglalt csipkéket fátyolszerű szö­
veteken s ime most hamarjában gyapjú-öltözékeket 
kell csinálni, a mik elég puhák és elég melegek lé­
giének, ha a tengeri fürdőkből vagy hévvizekről to- 
rokgvuíadást vagy mellhártyalobot nem akarunk 
hazavinni.

igv hát az indiai szöveteké a diadal, melyek köny- 
nvűk s egvuttal melegek is. Csinálnak nyári skút- 
öitüzékeket is, várva hogy az időjárás lehetővé tegye 
az évszaknak megfelelő újdonságok viselését.

Beszéltem már a kaszinói és fürdővárosokbeli öl­
tözékekről. Ezeknek meg van a magok külön saját­
sága, ezek nem oly szolid külsejüek és szintiek, mint 
a rendes városi toilettr k. Fürdőhelyen és tengerpar­
ton elvisel az ember cl asmit, a mit másutt nem is 
merne magára venni. De ha a fürdőhelyek olyan ke­
retet képeznek, mely öltözködés dolgában bizonyos 
szabadságot enged meg, ezt a szabadosságot nem sza­
bad tulvinni a józanság határán.

Nagy áru táraink ebben a nemben igen kedves 
kelméket és gyönyörű mintákat adnak ki; minden­
ben a fantázia működik közre, de szabatos minden, 
semmi sem sérti a szemet és összhangot.

De sok nőnek nem elég ám a józan és jóizlésü 
fantázia; tulhajtj ik a fürdőhelyeken megengedett 
divat szabadosságát s elmennek a legféktelenebb 
különczködésig. Minthogy számításba kell venni 
mindenféle Ízlést s valószínűleg lesznek olvasónőim 
közt olyanok, a kik szeretik az eredetiséget, fölemlí­
tem a bizarr rajzokkal hímzett mousse-fátyolt, mely 
hímzés kutya- vagy lótejeket s efféléket ábrázol. Kü­
lönlegesség cziinén közlök itt két jellemző toilettet 
ebből az eredeti ffjtából, melyeket az utóbbi napok­
ban láttám Diepptben. Az egyik szatiri merveilleux- 
böl készült, igen világos vadgalambsziriben, fodro­
zott szoknyával. Hasonló szinti kötény tarka tollú 
kakasokkal volt khimezve. A kötény elől mellig ért 
s a csípőn sűrűn lánczokba volt szedve, melyek hut- 
ravetve pueí'it képeztek. A derék hímzett voileból 
készült egyenes s;atin-nyakkal és hasonló diszitéssel.

A másik toilette myrtus-zöld szatinból és voileból 
készült, piros szárnyú pillangókkal behintve. Az öl­

tözék igen feltűnő volt, úgy hogy az elmenők mind 
hátrafordultak. Ez eredeti is, mutatós is, de az én 
nézetem szerint nem szép !

De hagyjuk ezeket a különezségeket és elégítsük 
ki több olvasónőnk kívánságát. Azokat az öltözéke­
ket akarom leírni, melyek múlhatatlanul szükségesek 
egv elegáns nőnek s mégis elég takarékosak ahhoz, 
hogy a kaszinókban tekézni s a sétányokon a leg­
újabb toiletteket bemutatni lehessen. Pompadour- 
foulardból készült szoknya, virágos nyers alapszín­
nel, a virágok közt az orgona lévén uralkodó. Casa- 
quin-derék, elől lilaszinü tafotából, kihajtott gal­
lérral, mely selyem-mosselin ingeiére nyílik. Egy 
másik szoknya argandeból készült, szintén virágok­
kal, de sötét szintiekkel, az alapszínnek megfelelő 
egyszínű perkál-casaquinnal. Végre egy sötétkék 
vagy vörös kreton-öltözék, fehér zsinórzattal, tenge­
rész-gallérral. Ez a három ruha elegendő nappali 
viseletnek bármily alkalomra is. Estére nyers szinü 
szoknya, mely teljesen be van borítva csipkevolan- 
tokkaí, négyszögben kivágott derékkal s igen csinos 
diszitéssel.

Ebben az öltözékben, mely tetszés szerint válta­
kozó szinü szalagcsokrokkal van díszítve, nincs ün­
nepély, a melyen meg ne lehetne jelenni. Selyem- 
casaquin igen illik a csipkeszoknyához diner- vagy 
hangverseny-öltözéknek. Fehér selyemmel bélelt 
csipkeköpeny tökéletessé teszi a toilettet. A köpeny­
két fekete bloridbúl vagy selyem-zseniliából készült 
mantille is helyettesítheti.

A gyöngy gyei dúsan diszitett fekete selyemruha 
mindig hasznos darab marad s igen becses az előre 
nem látott alkalmakra s a mellett minden évszak­
ban és mindenkor használható. Nem is igen van te­
hát nő, kinek a ruhatárában ilyen ne volna.

Olyan öltözékekkel, a minőket ép leírtam, s a me­
lyek e mellett nem képviselnek nagy pénzösszeget, a 
legkövetelőbb természetű nő is meg lehet elégedve. 
Kétségtelen, hogy nem lesz a leggazdagabban öl­
tözve, de meg fog felelni a napi Ízlésnek és a fürdő­
helyeken uralkodó kivánalmaknak.

Vannak a fényűzésnek olyan túlzásai, a melyek­
kel ne iparkodjunk harczolni. Bizonyos nők szeszé­
lyének nincs határa s a kaczérkodás a legképzelhe- 
tetlenebb tárgyakra is kiterjed. így mostanában a 
kedvencz ebeket is ékszerekkel czifrázzák föl, akár 
csak a tulajdonsnőjök! A fekete vagy fehér ölebecs- 
kekre aranykarpere ezeket adnak; a hosszú szőrű 
mopszlik arany-lánczon csüngő metszett érmeket 
viselnek örv helyett. A nagy bulldogoknak pedig 
galléros nyakravalókat csinálnak, a mi igen komi­
kus hatású. Csupa hóbort, mely nem érdemli meg, 
hogy bővebben foglalkozzunk vele.

D’Avray grófné.

Divat-pósta/j
Ajánlott levelek. Néhány hetet távol töltöttem Pá- 

ristól s ezalatt számos ajánlott levél érkezett, melyeket 
a helyett, hogy mint a postán meghagytam, utánam küld­
tek volna, vissza vittek a kiadóba. Tudatom ezt a kelle­
metlen körülményt amaz olvasónőimmel, kik talán aján­
lott levélben fordultak hozzám, hogy szükség esetén 
reklamálhassák s újból elküldjék nekem azokat. A posta- 
ügyi miniszternél panaszt tétettem, hogy ily rendetlenség 
többé elő ne fordulhasson.

K. asszony, Zsombolya. 1. Öt éven felüli fiuk nem 
viselnek többé szoknyát ; nyárára legjobb nekik a matróz- 
ruha. 2. A bő, csuklóig érő keztyüket szívesebben vise­
lik, mint a szűkén gomboltakat. — R. M. Semmi bizal­
mam sincs azokhoz a készítményekhez, a melyek állítólag 
soványitanak — azaz, hogy azt hiszem, hogy ezt a czélt 
csakugyan elérik, de előbb tönkreteszik az egész­
séget. Óvakodjék általában minden e fajta külön­
legességtől. Egy kis testesség soha sem árt, nem áll rosz- 
szul a fiatal nőknek s kiválóan illik olyanoknak, kik bi­
zonyos kort elértek. Ha nagyon fél az elhízástól, keljen 
föl igen korán, tegyen minden reggel hosszú sétát, végez­
zen testgyakorlatot s éljen lisztes táplálékkal. — Júlia 
kisasszony. Teljesen az ön nézetén vagyok. — M. B. 
Temesvár. A plüs függönyök és ajtókárpitok szép hím­
zéssel szegélyezve igen elegánsak, de nálunk sokkal job­
ban szeretik a keleti szőnyegeket. — T. asszony Diód. 
A tüzűnek hosszúnak kell lenni s végig halcsontozva. 
Az ővfüző nem alkalmazkodik a mostam divathoz. A 
meddig dudoros paniereket fogunk viselni, pedig sokkal 
szebbek, semhogy megszűnnének tetszem, rá kell magunkat 
szánnunk arra, hogy a derekat bebörtönözzük, hogy liosz- 
szan és karcsún nyúljék föl a csípőről. A fűző e szerint 
a női öltözék leglényegesebb része, mert ettől függ a toi­
lette csínja és eíegáncziája; de az egész mégis sokkal 
fontosabb dolog az elegáncziánál s a jó fűzőnek szépen 
kell tartani a derekat, a helyett hogy összesajtolná. A 
fűzök szatinból, moirból vagy csinvatból készülnek. Sok 
nő legjobban szereti a csinvatot; erősebb minden más 
anyagnál s ha elegánsan Jván díszítve csipkével és plüsz- 
szel, csak olyan szép, mint a többi. A gondos és 
takarékos nők battiszt-huzattal vonják be fűzőjüket, 
mely erre tökéletesen rá van szabva. Ez a hu­
zat a fűzőt teljesen uj állapotban tartja meg. — 
Karolin kiasszony. Nem lehet valaki diszhölgy, 
úgy hogy fényes ünnepélyes toilettet viseljen mély 
gyászban. — L. V. asszony. A fél ujjak igen hosz- 
szu keztyüket követelnek, hogy a karok az utczán ta­
karva legyenek. — D. asszony Budapest. Tornaöltö­
zéknek a flanel jobb, mint a vászon. Párisnak több ily 
intézetében a flanel kosztüm van behozva a kis leányok 
számára, szűk flanell nadrág és flanell zubbony, teljesen 
olyan szabású, mint a tengeri fürdöbeli kosztüm ; szarvasbőr 
czipő, piros gyapjuöv a csípőre tekerve. 2. Tizennégy éves 
leány számára ime egy igen csinos úti öltözék : apró kocz- 
káju, barna-sárga-zöld skót szoknya,nagy fodrozott volánttal, 
mely fölött kötény-écharpe és puff. Zöld-kasmir kabátka, 
mélyített ránczczal, bagaria-övvel szorítva a derékhoz. 
Alacsony gallér, a fehér inggallér s a széles fehér nyak- 
ravaló, fénytelen zergebőr czipő, világos zöld harisnya és 
svéd keztyü, mely a Kézelő alá ér. Yokahama-szalmaka- 
lap, zöld bársonynyal bélelve, zöld bársony draperievel 
és sokszínű bokrétával. Emma. Láttam néhány felöltőt, 
melyek teljes öltözéket képeznek; a legtöbbhöz hátul, 
derékban ránczolt szoknya való; de nagyon csinos-

*) Párisi divattudósitónk e czim alatt készséggel fog 
válaszolni mindama kérdésekre, melyeket olvasónöink a 
divat dolgában hozzá intéznek. A levelek következő czim 
alatt küldendők: Madame la comtess«1 d’Avrav Pária 7. 
nie de Lille.

nak és arányosnak keli lenni annak, a ki azt a 
kabátfélét viselni akarja. A legtöbb esetben rosszul 
áll.— L. asszony Temesvár. A jelen évszakban az 
alsószoknyát hol dudorosan, hol simán készítik, gyakran 
szalagokkal díszítve. Úgy látszik, hogy a közelebbi télen 
a szalagok nagy szerepet fognak játszani a toilettek dí­
szítésében. A szép csokrok kötésének művészete végtelen 
változatosságban és kedvességben fog felujulni. Illatsze­
rek. Több olvasónőm kér, hogy illatszerekről szóljak. 
Közelebbi tudósításom ennek a tárgynak lesz szentelve. 

■— V. Mari kisasszony. A csipke-harisnya ép oly túl­
zott, mint költséges szeszély. Előkelő hölgyeink közül 
egyik-másik viseli is. Ebben az évszakban inkább viselik 
a rendes czipőt, mint a bottine-t: igen kivágottak, vagy 
félmagasak az Ízlés szerint.

MÁRTHA.
Franczia elbeszélés.
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III.
(Folytatás.)

Louise nem hallotta ezt a beszélgetést. A szökő­
kút locsogása, melynek vizsugara márvány-meden- 
ezébe pergett le, elfogta a hangokat; de azért sej­
tette a párbeszéd tárgyát.

Bármily ellenszenvet keltett is benne a Delianofné 
fanyar modora, közeledni iparkodott hozzá. Czélja 
az volt, hogy Márthat érintkezésbe hozza a társaság­
gal, mely őket itt környezte. Egv előre nem látott 
eset, egy véletlenül kiejtett szó felvilágosítást nyújt­
hat neki Thiennesné ismeretlen múltja felől.

Föladatává tűzte tehát ki, hogy a társasággal 
szemben jóvá tegye Martba szórakozottságál, figyel­
metlenségét. Lassan-lassan a személyes ismeretség­
nek, melyet igy szándékosan kötött, Márthat is meg­
nyerte.

Nem csalódott, az észlelődés most, midőn köre 
kiszélesbedett, sokkal könnyebbé lett. A többi nő­
vel való érintkezésben Martba szellemi és szivbeli 
tulajdonságai mind világosabban kezdtek nyilat­
kozni. Teljesen hiányzott benne a kicsinyes hiúság, 
megvetéssel fordult el a léha, semmit mondó be­
szélgetésektől, de egyúttal a legteljesebb közönyös­
séget árulta el azok iránt a házi és családi kérdések 
iránt, melyek a nők szivének olyan becsesek, s me­
lyek legbiztosabb menedéküket képezik a minden­
nemű csábítás veszélyei ellen.

Az egyik nő gyermekeiről, házáról beszélt; a má­
sik nagyravágyó terveket szőtt férje életpályájára 
vonatkozólag; a fürdői élet e közeli érintkezésében 
mindenik elárult valamit hajlamaiból, Ízléséből.

Egyedül Mártha hallgatott s látszott idegennek 
minden ilynemű gondolattól.

Néha a társalgás, mikor Delianofné úgy intézte, a 
szerelemre tért, s ennél a tárgynál meg is állott. A 
nők, kivált az okosabbak, sajátságos vonzódást érez­
nek arra, hogy ezt a tárgyat vitassák.

Ily pillanatokban a Mártim arczán, látszólagos 
szórakozottsága és erőltetett hidegsége mellett is, 
meg lehetett sejteni a belső remegést, mely elfehé- 
rité ajkát s melytől szempillája úgy verdesett, mint 
az ijedt kis madár szárnya.

Ha kérdést intéztek hozzá, mely sokkal közvetle­
nebb volt, semhogy kitérhetett volna előle, néhány 
gyors, akadozó szóval felelt; a gondolat, melyet sza"- 
vai kifejeztek s melyben melegség s egyúttal csügge- 
dés nyilatkozott, feltűnő ellentétben volt a többi nők 
mosolygó derültségével.

Az igazi rokonszenv mindig ragadós. Louise von­
zalma lassankint fölébreszté a Mártháét is. Hozzá­
szokott ahhoz, hogy bízva támaszkodjék erre az erős 
akaratra s nem utasította vissza többé oly makacsul 
azt a bensőséget, melyre a körülmények utalták.

De e jobb érzés mellett vissza-visszatért a hideg­
ség és némaság is, mely ismét elcsüggesztette Sirven 
kisasszonyt.

IV.
Mártimnak a természete ugv volt alkotva, hogy 

különös hajlandósága volt a fájdalomra.
Amerikai nőnek és franczia férfinak lévén gyer­

meke, ez a fajvegyülés olyan kiváló, de tökéletlen 
szervezetet idézett elő, melyben a különböző tehet­
ségek közt épenséggel nincs meg a kellő arány. A 
környezet befolyása, egészséges, gondos nevelés néha 
összhangzó egységgé olvasztja a természetnek ily 
ellentéteit. De Mártim Inján volt ennek a gondvise­
lésnek.

Anyja, ki korán jutott özvegységre, ama kóbor 
külföldi nők életmódját folytatta, kik Európa külön­
böző éghajlatai alatt keresnek enyhülést bajaik és 
szórakozást unalmuk ellen.

Magával hordozta leányát, ki igy úgy szólván ma­
gától nőtt fel, az élet kötelességeinek és igazi való­
jának nem ismerésében. Mint gyöngélkedő, szelíd, 
becsületes nő, kinek a rosszról szinte tudomása sem 
volt, Vassyné kevés kisértéssel találkozott.

Elméjének középszerűsége nem engedte meg, 
hogy tógáimat alkosson magának azokról a veszé­
lyekről, melyek gyermeke természetével okvetlenül 
járnak. Beérte azzal, hogy megtanította az erény 
ama felszínes elveire, melyek neki elegendők vol­
tak ; nem foglalkozott azzal, hogy erősítse elméjét s 
csapongó képzelődésének rendszeres foglalkozás ki­
szabásával vessen gátat.

Mártha lelke igy csakis az érzelmesség felé fejlő­
dött ki.

Gyermekkora merő ábrándozásban telt le. Külön 
világot alkotott magának, melyben minden érzelem 
túlságos mértékben jelentkezett. Tizenöt éves kólá­
tól tizennyolezig a vallási rajongás vett rajta erőt.

Mialatt ugyanis anyja egy ízben Amerikába uta­
zott, őt kolostorba adta be. Ez a hely mély benyo­
mást tett reá. Szive vágyódását csakis a természet- 
fölöttiség elégíthette ki. Mohó ábrándozással ra­
gadta meg a csodálatost, mely a «»»ntek bk-
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TANÜGY.
A latin és görög klasszikusok

a gymnasium felső osztályaiban.
— Szerencse Menyhért felolvasásából. —

.Az érdekes, a tanáregyesületi közgyűlése az 1. szak­
osztály ban tartott felolvasásban eszmecsere czéljából té­
telekben s ellentételekben volt loglalva a fölolvasás tar­
talma. Ezeket akarjuk a következőkben röviden ismer­
tetni.

.í* első tétel igv hangzik
•-A fövzél, melyért valamely irut olvasunk, tartalmának 

megértése.» Előadó kifejti, hogy igv a tétel egyoldalú. 
A klasszikusok tartalma szorosan összefügg a formával. 
Azért a tétel igy módosítandó: A föczél, melyért vala­
mely szerzőt olvasunk, az olvasott tárgy tartalmának és 
alakjának megértése. Még e tételben is hiányzik egv fon­
tos mozzanat: hogy a tanulót saját tevékenysége által 
vezessük e czél felé s most igy módosítandó e tétel: fö- 
ezél, a tanulónak képességet nyújtani, hogy az írásmű­
vekben nyilatkozó szellemi termékeket tartalom és alakra 
nézve önállólag sajátítsa el. Ha tekintetbe vesszük, 
hogy a lelki erők közül itt tőleg a gondolkodás és a forma 
iránti érzék fontos, a czélt véglegesen igy állapíthat­
juk meg:

* Kiképeztessék a gondolkodási erő és az alak iránt való 
érzék, hogy a tanulók saját tevékenységük utján az iro­
dalom vagy a tudomány jeles műveit alak és tartalomra 
nézve megértsék.»

-1 második tétel: Házi előkészület az olvasandó Író­
hoz nem mindig követelendő. Tekintetbe veendő azon- 
ban, hogy ez könnyen hanyagságra s felszínességre viszi 
a tanulót. Másrészt előkészület nélkül való olvasás aján­
landó a gyors felfogás kiképeztetése érdekében. Azért a 
II. tétel igy módosítandó: Ha a gyors fölfogás érdeké­
ben idonkint megkisérlendonek tartjuk az előkészület 
nélkül való olvasást, akkor e rögtönzött olvasást 1. nem 
szabad tetszésünkre vagy a véletlenre bízni, hanem terv­
szerűig kell eszközölni; 2. a legszigorúbb ismétlésnek 
kell azt követni; 3. ez olvasás az értelmezéshez vezető 
módszeres bevezetéssé alakítandó át.

A harmadik tétel: Nehezebb szakaszoknál köteles­
sége a tanárnak a teladmányhoz való előkészülést ma 
gyarazat altai részint könnyűvé, részint termékennyé 
tenni. Előadó e teteit hosszabban fejtegeti, s végre igy 
módosítja: Jó u tanulók készülését előre bocsátott meg- 
jegyzések által részint támogatni, részint élénkíteni és igy 
ezeknek gépies kezelését meggátolni. A tanár közremű­
ködése nem csak nehezebb szakaszoknál, hanem általá­
ban kívánatos.

A negyedik tétel : A magyarázatnál tervszerűen kell 
eljárni, úgy, hogy legelőször csak az kezeltetik, mi a kér 
déses hely szóbeli megértésére szükséges, azután a tár­
gyi értelmezés, s végül, a mennyire idő és alkalom en­
gedi, kapcsoltatnak hozzá nyelvtani és tárgyi kitérések.
A tétel egyes pontjának megvilágítása után a felolvasó 
tételét igy formulázza : Az értelmezésnél a czélt soha 
sem szabad szem elől téveszteni, s e közben sem a tel­
jes megértéshez szükségest nem szabad mellőzni, sem a 
nélkülözhetni belekeverni, a nyelvészeti és tárgyi értel­
mezés pedig lehetőleg egységbe fűzendő össze. A föl­
olvasó főleg a nyelvészeti értelmezést számos példában 
mutatja be.

ötödik tétel : A tanuló fordításánál nem szabad 
a tanárnak közbeszólnia, hanem csak a tanuló munkája 
uak befejezése után kell segítenie a hibák kijavításában, 
m* közben a többi tanuló közreműködése a munkába, 
bevonandó. Bu fejtegetés után fölolvasó a következő el­
lentételben fejezi ki nézetét. A fordításnál nem szabad 
tanárnak a közbenszolás, sem előre mondott fordítás 
által a tanuló öntevékenységének útját állnia, hanem 
kell szorítkoznia, bogy a tanulót 
által a helyes utón tartsa.

Hatodik tétel: Minden nehezebb darab kétszer for­
dítandó, először .-zószerint, azután, ha már a darab ér- 
telmeztrtett, szabadabban, magyarosan. Az utóbbi for­
dítás a tanulók altul gyakran Írásban kifejtendő s a tanár 
által átvizsgálandó és megbírálandó. De e tétel óvatosabb 
formulázása igy hangzik : A fordításnál arra kell tekin­
tenünk, hogy a lorditás szorosan simuljon az eredetihez 
s ezt tartalom és alakra nézve visszatükröztesse s antik 
szellemtől legyen áthatva.

Hetedik tétel. Hogy a tanulók a tovább tanultakat 
tudják és megtartsák, ajánlatos, hogy a tanár a tanulók­
kal az óra vége leié az eléadottakat bizonyos szempont 
szerint ismételtesse. Előadó részletesen elmondja, miké- 
pen osztja ö be magának az időt.

A yolczadi k tétel. Az oktatásnál az osztályban tiszta 
szövegkiadások használandók. De a nehezebb írókra 
nézve szükséges, hogy a tanuló a mellett otthon kom­
mentárt (jegyzeteket, szovez nélküli használhasson.

Előadó a végén az Írásbeli s szólásgyakorlatokra is ki­
terjeszti ügyeimét a mindenütt értelmes, józan pedagó­
gusnak s szakembernek bizonyul. A megindult eszme­
cserében alkalma nyílt egyes tételeit bővebben magya­
rázni, _egycs kifogásokat helyes magyarázat által eltüntetni.

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, JULIUS 23.
Végül megemlítendő még, hogy az értekezés nyelvén
meglátszik a klasszikus tanulmányok hatása: gondos, 
szép magyarsággal van írva, ment ama kellemetlen neolo- 
gizmusoktól, melyek jobb Íróin müveit is elégtelenjük.

TANÜGYI IRODALOM.
— Fehértemplom város tanügy története. A

város keletkezésétől a mai napig 1717—1882. Nehány 
adat hazai közoktatásügyünk történetéhez. Levéltári ku­
tatások nyomán irta Berecz Gyula. Fehértemplgm 1882. 
Szcp kiállítású, 15 nagy Ívre terjedő kötet. Ára 2 frt: 2 
Irt 10 kr elöleges beküldése mellett a munka bérmentve 
megküldetett. Megrendelhető a szerzőnél. A szerző Gyer- 
tyánffy Istvánnak ajánlotta müvét. Szerző Fehértemplom 
varos fejlődését is vázolja s 11 fejezetben a tanügv kü­
lönböző ágazatainak történetét adja elő. A miiről esetleg 
még bővebben szólunk ; egyelőre mondhatjuk, hogy szor­
galmasan, értelmesen dolgozott monográfiával van dol­
gunk, a minőkben épen e téren nem igen bővelkedünk- 
Gsak ily monográfiák alapján épülhet fel a magyar közok­
tatás részletes, alapos története.
, Sárospataki lapok 28. Nyílt levél e lapok szer­
kesztőjéhez. ( zelder Mártontól. A tárczában Radácsi 
luvorgy ismerteti a sárospataki örömíinnepet. Könyvbi- 
ralat: templomi szószék Madarász Imrétől. Reform, egy­
házkerületek közgyűlésének ismertetése. Vegyesek — 29 
sz. Az uj lelkészválasztási törvények gyakorlati alkalma­
zása. Kovács .Bélától. Az örömünnep ismertetésének 
vege., A könyvhirálat folytatása. Vegyes közlemények.

Népnevelők lapja. 28. Országos néptanítói árvaház 
Maiiéza Ignácz néptanítótól, ki Ujfalusi indítványával 
szemben Emberét pártolja. A mikéntről azonban nem 
szol. A r1 jz oktatásról Kiss Béla ir. A porochowyie-i 
javító intézetet Oroszországban Krafcsik Soma ismer­
ni1,- A képző intézetek reformjáról czikksort indít Ki- 

! . ?/ károly. Erősen megtámadja a felekezeti tanító 
képző intézeteket. Levelezés Halasról, a hol a tanítóknak 
csak a fizetés felét szolgáltatták ki. Vegyesek.

— Sopron sz. k. város közigazgatásának összes ágai 
felett 1881. évre Drucker József polgármester beter­
jesztett jelentése. Ez a város első, magyar nyelven 
kibocsátott jelentőse, az eddigiek kizárólag német nyel­
ven jelentek meg. A tan ügyre vonatkozó adatok a követ­
kezők :

Magának a 
rajztanoda ;

városnak nincsenek községi iskolái, kivéve 
I 1 •; .. , .. a, népiskolák felekezetiek, a községi reális-
|i(;lat 5 leányiskolát az állam vette át. A kir. tan- 
ielugyelo adatai elég kedvező képét mutatják a népoktatás­
nak. A helybeli népiskolák száma 1881. évben volt 23 4zok 
kozni rnngunosok által fentartott iskola van 4, a rom 
katb. hitközségé 1. Egyesületek által fentartott iskola van 
o fokozatra nézve, felsőbb népiskola 2, elemi népiskola 
13, házi ipariskola 2 ipariskola 1, kereskedelmi-iskola 1, 
gyermekkert 2, kisdedóvoda 2. A tanköteles gyermekek 
összes szama volt 3782; ezek közül volt 6—12 éves 
jtVÜi’ ! * ;j éves 1231. Vallásra nézve volt rom. katb

eu lU°,LUaa!llta 2S a mindennapi tankö 
eiesek kozu lm 1332, leány 1219: az ismétlő tanköte 
esek kozni hu 09ö, leány 536. Az összes tankötelesek 

Közül mindennapi-iskolába járt fiú 1175, leány 1296 
összesen 2471; — ismétlő-iskolába járt 456; felső nép 
iskolafia 14.) leány, magán tanintézetekbe 34 fiú és 53 
leány, összesen 87 ; középtanodába úgymint reáliskola- é= 
gimnáziumba járt ősszgsen 397 fiú. Az iskolábajárók 
jousszeejv tehát 3ou6; iskolába nem járt 220 gyermek 
mely összeg leginkább az ismétlő tankötelesekre esik’ 
Nyelvre nezye volt magyar 416, német 3131, tót 3Í 
lionat 0 A mukudu tanítók öeszes száma volt 71 
ezek közül mint rendes tanító volt alkalmazva 55, mint 
segédtanító 16. tankégesitü oklevéllel bir közülük 70 
nemkepesitett 1. Az iskolák évi kiadása volt 50281 
r . efifiui a rendes tanítok fizetésére fordittatott 36825 

Irt, a segédtanítókéra 2220, fűtésre, tisztogatásra és eevéb 
javításokra ..,491 Irt, taneszközükre 828 frt szegény 
gyermekek könyveire 416 frt, építkezések- és egyéb más 
kiadásokra pedig 6uUl írt A városi összes kisdedovo- 
dak es gyermekkertekben működő óvónők száma 9 
a növendékek száma pedig 350—400 közt váltakozik. ’ 
iiaziipar iskolában a vezetést egy tanító intézi

Értesítők.
24- A lúgost rém. k. magyar főgimnázium ér­

tesítője, közli Billmann Márton. A mennyiségtan ta­
nítása módszeréről, irta Kalyánszky János. 18. 1. A 
tanári kar tagjai: Billmann M. Bencsik J. Dengi János, 
Tekt Fér. Ignea Máté, Kajánszky J. Kiss E. K. Klein La­
jos, Lehóczky J. Mingesz J. Pereán M. Petrák J. Pintér Ede- 
Schreiner L. Tenipea J. Tiszó L. Weisz S. A román nyelv 
viszonylagosan kőtelező tantárgy. Az önképzőkör üdvösnek 
bizonyult avegyes ajkú tanulóságnál. A kör elnöke Dengi 
János volt. A dalegyesület tagjainak száma 117. Kissé fur­
csának tűnik föl, hogy egyetlen egy könyvet vettek a 
könyvtár számára, Klamaríkot. Beíratott mindössze 212 
tanuló, kik közül 16 elmaradt. Róm. kath. 54, gör.-kath 
16, gör -kel 67, helvét 7, ág. 4, unit. 1, izr. 47. Ma­
gyarul beszélt 11, magyarul, németül 59, magyar, román 
3/, magy.-ném.-rom. 90. Nemzetre nézve volt magyar 
94, német 18, román 79. olasz 1, szerb 3, tót 1.
t. -P- Ab ungvári kath. főgimnázium értesítője, közli: 
Szi eber Ede. Értek. : Eszmetöredékek a nevelés köréből, 
írja Wilcsek János. Meteor, észleléseket közöl Zákány 
Lajos. A tanári kar tagjai; Sziber E., Barna M., Ham- 
pe1 .). Medvigy í„ Mráz I., Nátolya A., Petrik J„ Po­
fi1’}’ Gy., Roskovics Em., Sajó K., Schiirger 1„ Sorokai 
Alb., X ajdaiy Géza, \X ilcsek J., Zaymusz Vincze, Zékány 
Hevernie irodalmilag is működtek. Ruthén ny. mellék- 
tantargy volt. 36 érettségre jelentkező közül sikerrel 
kiallotta a vizsgát 35. Tanuló volt az év eleién 
486, ev végén 427 róm. kath. 118, görög-kath. 
i-i ,^°f: ■ ® - ag- 8, hzlv. 25, mózes 115. Minden-
fő*. .k,ie*Ävott 387, egytől elégtelen 37, kettőből 29, 
többül fi-r. 16 tanuló 1036 frt ösztöndijt élvezett. A nö­
vendékek által élvezett összes kedvezmények pénzbeli ér­
teke 6000 frt 88 kr. Az ifjúsági önképzö «Dajka» kör 
szépén működött.
, ..****• A keszthelyi kath. kis gimnázium értesítője 
közzéteszi Lipp Vilmos igazgató. Ért. : Regénvirodál- 
munk Jósika Miklósig Púkor Adorjántól 18. 1. Ä ma- 
gyár nyelvjárások nyelvészeti jelentősége Hajdú Nép. 
Jánostól. 16. 1. Tanári személyzet ezeken kívül dr. Lipp 
Xilmos, Eábry Pál, Kővári KázI, Német D. Tanári es 
ifjúsági könyviár gyarapodtak. Beíratott Cl tanuló 3 
elmaradt. 40 róm. kath. 21 izr.
, ■ A* egri érseki joglyceum évkönyve. II. év­
folyam. Az évkönyv első czikke dr. Danielik János joe- 
lyceumi igazgató megnyitó beszéde. Védelmezi az inté- 
zetet ama \ádak elleti, melyekkel a kath. joglyceumokat 
illetik. A nnom műveltségű Danielik beszéde nem pusz 
tan alkalmi mű. Külön értekezés is van : A i ’ "

arra 
vezetés

az egyes

tanár tbetudv ___ren
* - .. 1 , a az igazgatót) egy női kézi-munkatani-
tunu, barom segedtanar rajz, ének és franczia nyelv sza­
mara, es barom hitoktató. A tanítványok létszáma a me«- 
etózu évinél héttel nagyobb volt és S4-et tett. Az eistó 
osztályba járt 46, a másodikba 24. a harmadikba 14 
növendék. Horn katb. volt 26, protestáns 35, izraelita 

.Nyelv tekinteteben l/-nek magyar, 67-nek német 
anyanyelve udl Az egész évi tandíj 20 frtot tett. Fizetése 
utol ÍU növendék egészben, egy fele részben fel volt 
mentve A keilu taneszközzel valamennyi el volt látva 
Az iskola könyvtára 492 kótetbúl állott, melyek közül 300 
az ltjusagi könyvtarra esik. A női kézimunka tanítása 
kötetes volt, .-s minden osztályban hetenkinti 4 órában 
Jo yt. .7 község, rafziskohíba múlt 1881. évben bei- 
ratta mugat ,.) tanuló, köztük 48-an részesültek ingyen­
ok utasban es rajzszerekkel is elláttattak. A vasárnapi 
iskolásuk illetve tanonezok közül 47-en látogatták a 
rajziskolat, kik közül 10-an szükséges rajzszerekkel lettek 
ellátva. Ezek szerint tehát 1881. évben 
vett részt a rajzoktatásban, kik közül összesen 112 ifjú 

64-en élvezték avaros jótékonyságát. Panaszképen f'eleinlittetik, hogy ám­
bár a tanács az év elején az iparosokhoz intézett felhívá­
sában okét az ipartörvénynek a tanonezok iskoláztatására 
vonalköze hatarozmányana figyelmeztette, mégis a ta- 
jíj 7,1 esterek nem, csak hogy iskolába nem kill- 
ci'/c az inasokat, de nagy része azokat az isko­
lába) ara stol meg le is tiltja. és azok is, kik be- 
iratjak tanonczaikat, többé az iskolába járással nem tö­
rődnek ugv hogy 48 tanonez helyett alig 10—10-ot lehet 
az iskola falai közt látni.

nyezi, osztozni akart volna pálmájukban és vérta- 
nuságukban.

A fejedelen iasszony mérsékelni iparkodott a buz- 
góságnak ezt a túlkapását; mérsékletre, alázatra 
inté; figyelmezteté, hogy foglalkozzék többet leány- 
társaival ; de Márt ha ezeket csak megvetette, érde­
keiket kicsinyeseknek, barátkozásaikat gyermekesek­
nek találta.

Büszkén mondogatá:
— Én csak az istent szeretem!
Mikor a kolostort elhagyta, hogy ismét visszatér­

jen a nagyvilágba, Angelika anya szomorúan mondá 
neki :

— Leányom, attól tartok, hogy a te hited csak 
bálványozás. Nem lesz támaszodul a balsorsban . ..

A világi életben Márt ha ugyanazzal a mértékte­
len hévvel élt, tetszése szerint használva föl azt a 
függetlenséget, melyet anyja amerikai szokásai neki 
is meghagytak. Egyik városból a másikba való foly­
tonos vándorlásuk, nem tette rá nézve parancsoló 
szükséggé azt az üdvös önkimélést, melynek a min­
dig egy családi körben elu leányok szükségkép alá 
vannak vetve.

Különös ! ez az életmód még sem vesztegette meg 
tisztaságai. A középszerűség iránt táplált megvetése 
megóvta öt minden közelebbi viszonytól és attól a 
szomorú tudástól, melyet a másokkal 
érintkezés szerez.

Ha szépsége gyakran vonta is magára 
délyes hódolást, büszke magaviseleté 
parancsolt minden merészebb gondolat 
nek. Tetszett neki, hogy csodálják, de
nem volt tőle.

Pedig ő mégis csak a szerelemtől varta a boldogsá­
got; de ezt a szerelmet nagynak,egyetlennek,mindent 
ktzarónak akarta. S ama férfiak közül, kik körülte 
megfordultak, egyet sem talált méltónak arra, 
hogy ilyen érzelmet geijeszszen.

így múltak el Mártható! a boldog évek.
Huszonkét éves volt, midőn Vassvnénak egyszer 

csak az jutott eszébe, hogy a közeledő telet Kairó­
ban tölti.

A fogadóban, a hol megszállottak, néhány régi is­
merősükkel találkoztak, a többi közt egy hóbortos 
amerikai nővel is, kivel Nizzában ismerkedtek
volt meg.

Egy napon ez a nő egy ismeretlen férfi karján je­
lent meg a terraszon, kit úgy mutatott be a társa­
ságnak mint Madrassy István grófot.

Mártha kissé oldalt ült az erkély egyik oszlopá­
nak az árnyékában. Mrs Bryce odavezette az ide­

való sum

a szenve- 
némaságot 
kifejezésé- 
megliatva

gént. Emez mélyen meghajtotta magát a leány előtt 
s azután hirtelen fölemelte fejét.

Szemeik találkoztak. A grói szeme halványkék 
volt, hideg, elszánt, íenhéjázó kifejezéssel, melv előtt 
a leány lesütötte tekintetét.

Madrassy gróf szintén abban a fogadóban lakott 
Igen természetes, hogy csakhamar közelebbi isme- 
íetséget kötött velők. Kiváló ügyességet és szelle­
mességet fejtett ki, hogy a nők tetszését megnyerje.

Csak Márt havai szemben maradt fagyos, alig be­
szélt \ ele s még azt is kerülte, hogy ránézzen.

Ez a bánásmód, melyhez szokva nem volt, büsz­
keségének minden izében sértette Mártát. S mint, 
hogy benyomásainak elpalástolása nem egyezett metr 
természetével, nyíltan is mutatta neki az ‘ellenszen­
vet, melyet benne ébresztett.

Olvan megvetően bánt 
anyjának is feltűnt.
. — Szerencsére, mondá nevetve, — ellenszenvetek 
kölcsönös; mert ha te rosszul bánói vele, ó sem 
igen bánik veled jobban.

Ezek a szavak fölingerelték Márthát. Nyugtalan 
szomorúság zavarta föl kedélyét; nem talált többé 
gyönyörűséget azokban az élvezetekben, melyek ed­
dig kielégítették. Vádolta Madrassyt, hogy "eddigi 
boldog eletet egy rossz érzelem fölébresztésével ke­
serítette meg.

Folyvást kerülte és mindig reá gondolt
Semmi sem izgat és foglal el úgy, mint a 

lölet.

___ IU11 e moraktatisz-
tika köréből dr. Szolcsányi Hugótól 38 1. Az évi jelen­
tés bevezetése táblai kimutatás a joglyceum régibb né­
pességi viszonyairól. E kimutatás az intézet levéltárának 
aktai alapján állíttatott egybe s habár ez akták fogyaté­
kossága miatt nem teljes, mégis nagyérdekü. A levéltár 
aktak sorozata csak az 179* s évvel kezdődik. 1821-ig ä 
tanulok létszáma 41—82 közt váltakozik minden félévben 
Onnét kezdve az összes létszám 100-an felül van (mind 
a két félévben együttvéve?) 1824/5-benéretett el a maxi- 
mum; 163 hallgató. A forradalom után csökken, 1850/1 
16 tanuló, 1850/1—1860/1 az oktatás szünetelt, 1873/4 
emelkedes eszlelhető, csakhogy a létszámhoz uj jelenté­
keny kontingenst szolgáltatnak most a magántanulók, 
oly kontingenst, mely a hetvenes években néha túl­
szárnyalja a rendes tanulók létszámát. Az utolsó hét 
évi czikiusban, mely már a mai tanulmányi rend­
szer uralma alá esik, midőn 
60 60 körül hullámoz a 
létszáma. A jelen évben be 
év végén volt 46. Vizsgatétel végett, vagy egyéb ta­
nulmányi érdekükkel megfordultak az intézetnél még 
fiatan. Valias szerint.volt 38 róm. kath., 4 gör. bel. 2 
„ V **;> ^ h- Ösztöndíjas volt 11, az ösztöndíjak
összérték la62 Irt. A tanulók szorgalma s magaviseleté 
dicséretre méltó volt. A joglyceumon 11 tanár működött. 
A féntartasi költség 13.800 frt. A könyvtár már 824 mü- 
vet,,183a kötetet és 329 füzetet foglal magában. A se- 
segelyalap bevételei 500 írtnál többet tettek. A folyó évre 
ki volt tűzve 9 öt-öt aranyos pályakérdés. Beadatott 13 
pályamű. Pályadijat nyert 6, dicséretet 5. A kar személy­
zete : igazgató Danielik János, tanárok Burik István Fé- 
kete Ferencz, Frantz Alajos, Hubert János, Kiss István, 
Alaczki Valér, Martinovics József, Slephanovszky Sándor, 
bzmidar\iktor, Szolcsányi Hugo, Udvardv László.

-s- Értesítő a pannonhalmi sz. Benedek-rend 
esztergomi főgimnáziumáról. Közzéteszi Fehér 
Ipoly. Értekezés. Az esztergomi gimnázium tanárai és 
tanulói. Kezdettől a jelenig. Nehány érdekes adat, mint­
egy bevezetése a történetnek, melyet a következő évekre 
ígérnék Összeállította Vojnics Döme, most működnek 
teher Ipoly igazgató, Fekete Tivadar, Mann Honor, dr. 
VXargha Samu, lótli lncze, Hollósi Rupert. Bors Mihály 
Horvath Mátyás, Barna A. Schedl Arnulf, Acsay X. I. 
Nemeth R. Vojmts D. Koltai Virgil. — Tanári s ifjú 
saQl könyvtár szépen szaporodik. A pénztryüjtemény lia-
IoeofeFeoó ? Sei yélJ*zó fyytet vagyona az év végén 
,69 írt_9S kr. kiadás volt 4U0 frt. Tanuló volt az év 

elejen 2/o, ev vegén 259. 214 r. k. 2 gör. kel. helv. h. 
42 izr. Érettségire jelentkezett 46, 4 kitüntetéssel, 36 
egyszerűen lett érettnek nyilvánítva. A többség, 24, tlieo- 
togiai pályára lép.

29. A hódmező-vásárhelyi ref. főgimnázium érte- 
itoje. Értekezés : A logari sorokról, tekintettel azok al­

kalmazásúra V arg a Antaltól. 31 1. — A tanítványok 
buzi szorgalmának fokozására pályakérdéseket tűztek ki 
Az eredmény nem felelt meg., a várakozásoknak: igen 
kévés pa yamu érkezett be. Örvendetes dolog, hogy az 
epuletet kibővítik. A díszes épület a városnak egvik ékes- 
rrfin rS.z", ^Z. ajaPféfételi ünnepélynél Kovács' Ferencz 
oUUÜ Irtot ajánlott fel alapítványul a főgimnáziumi tanári 
alapra. Dusics Péter 100 frtot adott ugyan e czélra. A 
anarika1 tagjai ; Barkász Károly Futó Mihály igazgató, 

Gál Mihály- Gooz István, Halmi János, Kiss G. H. Nagy 
Lajos, Oláh Imre Varga Antal, Borsi G. Fodor L, Tóth 
sanüor, Zsenaty Ferencz. Az intézetbe beíratott 300 ta- 
nulo az vegén volt 262 rendes, 7 magán, 118 ref., 10 
-V'i!• -.rom, kath. 23 gör. kel. 72 mózes v. A Petőfi 
onkepzo társulat szépen működött. A könyvtár szépen 
szaporodott, majdnem 400 frtot költöttek rája. A könyv­
tár jelenleg /v90 kötetet számlál. Az ifjúsági könyv- 
*ar 15 gzaporodoH^ áinigS műből, 817 kötetlien, Segély-

kép kiosztottak 339 frt 10 krt. A tápintézetben teljes 
élelmezést nyert 11 tanuló. Eretségire bocsáttatott 30 ta 
nuló, kitüntetéssel ére tnek nyilváníttatott 2, egyszerűen 

.érettnek 28 tanuló.
30. A trencsénl kir. kath. főgimnázium értesí­

tője. Közli Pfeiffer Antal igazgató. 1. Középiskoláink 
és a nemzeti művelődés Bellaagh Aladár. II. A fő­
gimnázium! éremgy üjtemény Jaiiovszky Lászlótól. A 
gyűjteményben van 472 különböző érem. A tanári kar 
tagjai, a megnevezetteken kívül Bacskor J., Bodnár 
György, Czuprák Elek, Ederer A., Füredi J„ Knüppel 
Gy., Molnár Pál, Nagy Gyula, Polgár Gy., Rehák V., 
Révay Gy., Rieder Ede, Telbisz Ben., Vlahovics Emil. 
X'olt «Gyakorló iskola» Bellaagh vezetése alatt. A könyv­
tár vé;tel után csak 23 művel szaporodott. Ösztöndíjas 
tanuló volt 28, az ösztöndíjak összege 1860 frt 40 kr és 
50 db arany. Az intézetbe járt az év elején 283 tanuló, 
elmaradt 15, 120 r. k., 1 J ág. h., 1 lielv. 125 héber.
Az érettségire jelentkezett múlt évben 10, az idén 17, 
megvizsgáltatott 25, kitüntetéssel 5, egyszerűen 18 lett 
érettnek nyilvánítva.

31. A cziszterczi rend pécsi kath. főgimnáziu- 
manak értesítője, közrebocsátja dr. Szalay Alfréd igaz- 
2ató. Értekezés: Gondolatok Cantu Ceesar világtörténel­
mének utolsó szakaszaiból, közli az igazgató. A tanári 
kar tagjai: Tóth F.. Verbóczy István, Inczédy Dénes, 
Bíró Mór, Fábián Seb., Gyikos J., Szegedy F., Kéry Vi­
dor kalocsay K., La jer N., Lázár V., Soostó Gy., Schmidt

..e,I?meílc ..E- — Az önképzőkör nagy buzgalommal 
működött. A kör könyvtára 880 müvet tartalmaz. Pénz­
tári állása 332 Irt 92 kr. 8 db ar. A segélyző egylet tő­
kéje 223/ frt 78 kr és 2 db földhit. záloglevél 240 frt 
értékben. A tanulók közt 55 ösztöndíjas volt, az osztön- 
j‘U 2663 frt 9 kr. A tanári könyvtár gyarapítására
406 frt 97 kr. lorditottak. Beíratott 484 tanuló, elmaradt 
45. 351 r. k., 1 g. kel., S ág., 7 helv., 72 héber. A 
testgyakorlatokból 130 tanuló fölmentetett. Érettségire je 
lentkezett 48 tanuló, 5 kitüntetéssel, 34 egyszerűen érett 
nek nyilváníttatott.

32. A cziszterczi rend bajai kath: fögymnasiu- 
mának értesítője. Értekezés: A kongruens számok el­
mélete. Számelméleti tanulmány. 84. 1. irta Lövárdy 
Alajos. A tanári kar tagjai még"; Szenczy Győző igazgató 
Horváth József, Aigner S., Horváth H. Jánosi"Bold. 
Miskovics Elek, dr. Platz B., Letényi M„ Mayer Alberik 
Szerkóra K., Fölkér G., Nemes Tiv., Szabó S., — Az 
onképző kör élénken működött. Könyvtára 533 műből 
áll. A segélyző egylet vagyona 1408 frt. 37 kr. A tanári 
könyvtár is gyarapodott. Beíratott 314 tanuló, a tanév 
végén volt 287, 168 r. k. 10 gör. kel.. 2 helv., 7 ágost, 
10° mozes. Érettségit tett 26, ezek közt 19 egyszerűen 
érettnek nyilváníttatott, 14 ösztöndiiban részesültek ta 
nulók.

33. A pozsonyi kir. kath. főgimnázium értesítője. 
Közli W iedermann Károly igazgató. Értekezés: A leg- 
nagyobb. és legkisebb értékek meghatározása elemi utón 
Palikéit károly 20 1. Tanári kar tagjai azonkivii 
Andrassy Jenő, Andrejczo M., Böszner J„ Christe K„ 
Gserny K., Dávid J.. Dohnányi Fr., Foglár J., Fridiik A. 
D„ Hebnár A-, Kolmár J„ Krajnyák Ei, Paulik J„ Ró 
zsai Emil Straub J.. Zierer Géza. Tekintélyes számok a 
kö\etkezők: A taneszközök összes értéke a tanév elejen

49 növendék nyert teljes elllátá
1Sg2

ruházató;. 9 tanulóélvezett ösztöndijat 1133 frt. Az 6 -iesitö szépen van tű­
it nye 
öndij

állítva.
37. A munkácsi m. kir. államgimnázium értesí­

tője. Közli Fankovich Sándor igazgató. Ért.: A világ, 
rendszerek. Fizika-földrajzi tanulmány, közli tiirnsa Kor­
nél. Az I—IV. osztályba beíratott 13o tanuló, az év vé­
gén maradt 118. A többi működő tanárok Csomár Ist­
ván, Hrabár M.. Schultz A., Zaboray J., Gserszky Péter 
A tanári könyvtár 1269 kötet füzetből áll. Az ifiu«áeí 
424 k. f. A tanulók közt 43 r. k., 34 gör. k., 15 helv 
2 ág., 19 izr. Egy-kettőből elégtelen volt 10, többől 1 f*

38. A zombori áll. főgimnázium X. évi értesit-
vénye közzéteszi Badics Gy. igazgató. Értekezés: A 
zombori áll. főgimnázium statisztikája 1872—1881 vé­
géig. Badics Gy.-től. Az érdekesebb adatok ezek: \ 
tanulók száma évröl-évre növekedett 86-tól 326-ig. Az 
intelligens szülők után a kereskedői és iparos osztályhoz 
szolgáltatnak legtöbb tanulót. A katb. ifjak többnyire 
szemináriumba lépnek, a gör. keletiek tanítóképzőbe. 
Többnyire szegény gyermekek tanulnak, a mit a tandíj- 
engedmények nagy összege is bizonyít. A tanulók több­
sége mindig róm. kath. volt, a mózes vallásuak utolérték 
a gör. keletieket. Az érettségi vizsgálatok eredménye • 6 
Ízben tartatott érettségi vizsga, jelentkezett 81, szóbeli! 
tett 77, érettnek nyilváníttatott 71, még pedig 8 kitünte­
téssel. Tanári kar: dr. Bäumei Éde, Bergmann A Je­
szenszky D., Kovacsits Jenő, Malesevits M., dr. Marsa- 
hts E dr. Molnár 1. L., Prámer E., dr. Simon 1. S. 
Szól S., Wtrosy T., ZsuÍTa. V. A tanári könyvtár szapo­
rodott 103 művel 370 frt értékben. Önképzö kör is volt 
Énektanításban 80 tanuló részesült. A segélyző egvlei 
vagyona 739 frt 89 kr. A tanév végén volt 2/3 t. 161 r 
katb o5 g. kel. 54 Mózes v„ 2 ág., 1 helv. Felsőbb 
osztályba léphet 218, javító vizsgálatot tehet 35 ismé­
telni tartozik 19. Az érettséginél feltűnő sokan buknak 
21 jelentkezett, ezek között 1 kit., 14 egyszerűen lett 
érettnek nyilvánítva; tehát 6 bukott. Ösztöndiiban ré­
szesült 5 tanuló, (1 hatszáz frtnyiban) mindössze 1255 
forint. ‘"

39. A lévai kegyes-tanitórendi nagy-gym
zium értesítője közli Bzubady Gy. igazgató Érti 
zés: Korunk szelleme s a házi nevelés. Frank 
töl 24 1. A többi tanár Matirko Konrád, Cserhalmi L 
Szarnovszky E., Tremmer Sz., Travnik F., Richter F 
Az intézetben megnyílt az idén az ötödik osztálv Alapo« 
a kilátás, hogy a megye és város áldozatkészségé az inté­
zetet S osztályúvá fogja kiegészíteni. Most az uj épület 
kérdésé van tárgyalás alatt. Az öt osztályba beiratkozott 
22/ tanuló, elrmradt 23, róm. kath. 126 helv hitv 22 
ág. 16, héb. 38. ‘ ‘ ’

40. A miskolezi ág. hitv. ev.

sa-
teke- 

Ferencz-

zott ösztöndíjakban. Nyilvános tanuló volt 438, magánt.

egyszerűkig 21.
34. A jászberényi kér. kir. fögimnázium -vi érte- 

sitújc.^közli Lippay Lajss. Rósz papiroson, rósz kiállitás-
. »n» koordinátás térben a felületek

főtengelyeinek problémájáról ifj. Streitmann András- 
tol. A tanan testület tagjai még: Baranyi Balázs, Barla 
K., Esztrenga István, Goiemch K., Ivanits J.. Németh K. 
Sápi J., Sárgay T„ Szalay Károly, Zimav V„ Paray J 
ianán könyvtár 1739 kötet. Az önképzőkör könyvtára 
™ k°.tet- A segélyegyesület tőkéje 410 Irt. — Í v ősz- 
tthitlij is volt. Beíratott 254 tanuló, tanév végén volt 
~;:,t; 167 r. kath., 3 ág., 5 helv.. 60 mózst-s v. Érettsé- 
gue jelentkezett 28 tanuló, o kitüntetéssel, 23 egyszerűen 
erettnek nyilvánittatott. Ily csúnyán kiállított, rosz- 
szul nyomtatott értesítőt még nem láttunk.

35. A jászóvári prem. kanonokre-nd kassai fö- 
gimnaziumának évi jelentése közli Benedek Fér.

volt 34. róm. kath. 11, gör.- 
helvét li. 6. «Másod és karmad-

ner A., Müllner Gr. Az intézetnek rendkívüli ünnepe volt,

oo6oautetb° ,a *" Érettségire jelentkezett 44, bocsáttatott 
38, 32 erettnek nyilváníttatott, még pedig 3 kitünően 
Beirat°t ;j93, tanév végén volt 548, 331 r. k., 8 gör- 
katb 40 ag, 3o hely., 134 izr. Mindenből jeles volt 
mindenből legalább jó 83, elégséges 300, egyből elégte- 
len 41, keltőből 46, többől 54. Igen jótékonyan műkö- 
dott a kassa-egyházniegyei szegénysorsu tanulókat =e- 
gelyzo egylet.

36. Az eperjesi kir. kath. főgimnázium értesítőié 
siei k. A it bér Sándor igazgató. Értekezés : Az iskola és 
a szülői ház közti viszony. A tanári kar tagjai Ágoston 
Karoly. Bal.uk József, Bezeghy Antal, Bodjánszky János 
Gerevics Gusztáv, Grabovitz Gergely, Kassav István Ka- 
yalszkx Ag., Lasztokav László, Lévav János, Rubv 

•áss Dertalan. Sténán Júnnc Tm/m,.’ i \r^n.„ * J

tár

Sass Bertalan. Stepan Janos, Tragor J., Valkovszky M. 
Vida Aladar, Zsembery György. Az önképzö körnek könyv­
tara is van. A tananyag kimerítően van ismertetve A 
sege yzo egyesület tőkéje 6858 frt 40 kr. Beíratott 385 
tanuio, az ev végén maradt 359, 199 r. k„ 83 gör kát 
3 ag., /4 izr. Felsőbb osztályba léphet 280, javító vizs­
galatot tehet 40, ismételni tartozók 39. .......... ismételni tartozók 39. Érettségire leient- 
i . - • 1 - klV; í5 egyszerűen érettnek lett nyilvánítva.A tanan könyvtárban van 1/00 mű, "" ' "

&
kezelt. 19,

ellenszen­

vele, hogy magaviseleté

gyu-

Egv este bált rendeztek a fogadóban. A lelki iz­
galom Martba szépségének különös bájt kölcsönzött, 
szemeben csábitó tüzet gyulasztva. Hangjának rez­
gése olyan \ olt, mintha néha könyek fulaszta- 
nák el.

Az estélyen egy Alexandriából való görög nő is 
volt jelen, kivel Madrassy feltűnően sokat”foglal­
kozott. 6

Ez a nő nagyon szép volt. . .
Mártha mellett egy ízben két férfi haladt el.
— Ki ez? kérdé az egyik, a görög nőre mutatva.

A Madrassy szeretője, felelt a másik,
E szavak hallatára Márthának 

a szive.
Hogyan ! . . Az az 

merészel lenni? . .
Szerette volna összetörni 

embernek boldogságot nyújt.
Ebben a pillanatban a gróf odajött hozzá s föl­

kelte a kermgőre.
— Nem megyek! felelt Mártha 

mintha a gróf megsértette volna.

Madrassy elmosolyodott, meghajtotta magát s gú­
ny or os hangon monda:

~ Veghetetlenül sajnálom . . .
S azzal tovább ment. Végig haladt a termen s 

karját nyujtá annak a görög nőnek.
Márthát szédülés fogta el. Érezte, hogy nem ké­

pes többé magán uralkodni.
Kiment a teremből, s az előcsarnok ajtaját ki­

nyitva, izgatottan, siető léptekkel ment tova. így ért 
el a harmadik forraszhoz, mely a kertek fölött néz 
ki a távolba, s itt, bizonyos lévén abban, hogy senki 
sem látja, teljesen átengedé magát a kínos érzel­
meknek, melyek szivében dúltak.

Sokáig maradt igv e helyen. Az éjszaka bus leve­
gője meglegyinté födetlen" vállait. Mártha nem is 
ügyelt rá.

Egyszerre csak meleget érzett, mintha valaki ken­
dőt terítené rá.

Hirtelen megfordult.
A gróf volt . . .
Mártha szemei, melyeket köny homályositott 

mereven szögeződtek reá.
Madrassy halvány volt s szótlanul nézett a 

leányra.
Pillanatnyi hallgatás után keze 

Mártha karjára.
' Mártha, ön szeret engem . . 

nepélyes hangon.
(Folytatása következik.)

rábocsátkozott 

mondá mély, ün-

nagyot dobbant 

ember, a kit ő gyűlöl, boldog 

azt a nőt, ki ennek az 

hí

indulatosan,

A TÁRSASKOCSI TITKA.
Regény.
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Francziából fordította: Somogyi Erle.

IV.
(Folytatás).

h°gy az egy hónap alatt, melyet 
itt töltött, egyetlen egy férfi sem lépett szobájába... 
de még csak egy nő sem .. . hisz egy lelket sem 
ismert... és csak azért járt ki, hogy égy énektani- 
fohoz menjen, ki földije volt, a mint mondotta... 
Hat ugy-e, azért járt ki, hogy megismerje az igaz 
szerelmet a te gyalázatos odúdban ?

Soha életemben nem tettem ilyesmit! Nem is 
ismertem őt. ..

Meglehet, de ismeretséget kötöttél vele ... Ha 
legalább tudnám, hogy mi ragadta őt el benned 
vagy azzal igézted még, hogy folyton azt énekel­
ted neki:

.. -------------- , az ifjúságiban 1019I1-1.1]' ,A taPln,ezetben 19 növendék nyert olcsón élelmi el- 
-l.i#§L_Az_epei-jesi gor.Jnttholikus egyház tápintézetben

Művész vagyok én is,
Te is művész vagy:
Az ily pár nem hagyja 
Egymást. .. csak ha fagy!

Aztán, ugy-e, azt zengted neki : Mi egymásnak va­
gyunk teremtve... Oszd meg velem ezt" a kunyhót 
és vedd ráadásul hozzá a szivemet. És ő elhitte mind­
ezt. Menykő és förgeteg! mily barmok ezek a lányok !

Binos egy taglejtésével tiltakozott. Csak annyira 
igyekezett a vén asszonyt félbeszakítani, a mennyi 
elégséges ^ olt, csacs kas ágat felgerjeszteni, é< ez a 
rendszer pompásan sikerült neki, mert öt perez 
múlva körülbelül mindent megtudott, a mit tudni 
akart, és pedig sok kérdezősküdés nélkül.

— De elpocsékolom veled az időmet, kezdé megint 
az ingei lekenj asszony, pedig egyéb dolgom is van, 
mint az efféle jó madarakkal elcsevegni. Azt hiszem 
már elég volt a szerencséből. Lódulj 1

Addig nem, a inig meg nem mondta ne­
kem ...

Mit ? még mit akarsz tudni ? Bele vetted talán 
üres fejedbe, hogy kiszolgáltatom neked a kisasszony 
hm-lomját ? Örült vagy, liczkú ! Te még arra is ké­
pes volnál, hogy zálogba tedd. Nem adnának rá hat 
frankot, a mennyivel nekem három napi bérért tar- 
tozik; de ez nem tesz semmit. A holmija nálam van 
s en felelek érte. Mondd meg neki, hogy ha eljön a 
holmijáért, kiadom neki, a nélkül, hogy megvenném 
rajta hat frankomat. Nincsen sok pénze, a boldog­
talannak . . . kivált most, hogy téged is neki kell 
eltartania.

_ _ _ _ _ „ a.1 p y TI H 11 jn Á0
elemi iskolák értesítője közük Barzó József gvmn ie
•'-,ooTan?.Aí1!?0r eJ- fk- ‘gazgafé- A gymnaziuinba 
járt 88 tanuló, könyvtárak, szertárak szaporodtak ajándé- 
Kok áltál. Az elemi iskolába járt 187 tanuló, ezek közt 
63 más vallásin Igen üdvös intézkedés a tanítói alap- 
nak történt létesítése. Ez alap létesül tanítói névnapok 
alkalmából gyűjtött adományokból, előadások jövedelmé­
ből stb. szolgál a tanítók szerény fizetésének javítá­
sára stb. J

41. A tolna-fiaranya-somogyi ág. hitv. egyház­
megye bonyhádi algymnásiumának értesítője k. zzé 
teszi Morhauser Imre ig. A jelentésben az igazgató 
szükségesnek látja vidéki lapok ellen védekezni, miért nincs 
ertekezes s tanulók érdemsorozata az értesítőben. Ha 
hallgatott volna — jobb lett volna. Tanári kar Arndt J„ 
. ebestvén D., XX lesner B — Tanulók száma év végén 

~ A tapmtézetben 46 tanuló részesült élelmezésben. 
r_. A sz. kir. Szamosujvár városi örmény kath. 

nyilv. algimnázium X11. tudósitványa. Három érteke- 
/.es van : Kútinai Már ibász és Chorenei Mózes. Örmény 
közmondások magyarítva, dalok Petőfitől örménvre for 
ditya mindannyi Szongott Kristóftól 20 1. A ta'nári kar 
fégjar: Bárány Lukács Csákány Adeodát, Czetz Gergely, 
di. Martuníi Lajos, Novák Gerg., Szongott Kristóf Á 
könyv s szertárak szaporodtak. Beiratkozott 102 tanuló 
kimaradt 6; örmény kath. —u ' - --
kath. 42, gör.-kel. 3, 
rendű» volt 30.

43. Á békési helv: hitv. VI oszt. reál-gimná- 
zium értesítőié, közli Osváth Ferencz. Tanárok vol­
tak: Bokor J faragó J.. Osváth F„ Séllei P., Török 
G. Beíratott 12ü tanuló, elmaradt 10. Az önképző kör a 
barom ielso osztály növendékeiből alakult. Tanári ifjú­
sági könyvtár gyarapodtak. Hogy miben áll ez inté- 
et rí algimnáziumi volta, nem tudjuk. A reál- 

vében anterv ju naFy°n kevés van az intézet tantér-

-, 44.- A csurgói helv. hitv. nagygimn?zium XVIII.
eu értesítője. Közli Bosznai István, igazgató. Érteke- 
zes: Xalias es emberi méltóság: JVagy Józseftől. Az in­
tézetnek teljesse tetelere, mint mir jelentettük, nevezetes 

g)ulte,k y?,z-e-,A városl képviselőtestület adott 
•jOOO irtot, egyesek 441 u frtot és 21 frt évi összeget, a 
csurgói értekezleten is adtak 2400 frtot. A tanári kai 
DM,aV ^0b^riai L)°n^y V., Fleischhacker FV., Héjas 
ral, Nagx Jozsel, X ida Károly. Az év végén volt 121 ta 

,%.(J.nk';Pf° kür ii volt A gyűjtemények némileg gya- 
iapodtak. .Jótétemények stb. összege 468 frt 80 kr A 
tanintézetnek 57 tagja volt.

4n. A kegyes tanitórendiek vezetése alatt állé 
szegedi városi iőgimnasium értesítője. Közzéteszi 
Magyar Gábor. Értekezés.- Természettan! s vegytan/ 
találmányoknak és ioltödözéseknek betűrendes idő- é« 
névadatos repertóriuma. Tóth Antaltól. Az országnál 
egyik legnépesebb középiskolája. Beiratkozott 632 tanuló 
ev végén maradt 583. A két élsó osztály mindegyikében 
90 tanuló van ! a tanulok túlnyomó többsége, 401.

kath- 140 izraelita. A legtöbben csak magvamL 
1283) vagy magyarui-nemetiil beszélnek (225) Érettségire 
jelentkezett (barom ízben) 61, szóbelit tett 56. ezek főzi 
1 kit. -1-3 egyszerűen lett érettnek nyilvánítva A seeélvzf egylet vagyona 4225 írt 63 kr. Az önképzö köf serényei 
mukudott. Könyvtarak szépen gyarapodtak Tanán 
kar tagjai a fentieken kívül: Aránvi Ag Babgó'j - FW 
tálán A., Budavári József, Cserép ’S Farkas L Firtfn 
r;.;1,. Hajnal J Horváth Gv„ feiS. MkrklS 
Novak) B., Pap .1., btanzel K„ Tóth Jenő.

Meghalt! kiáltott fel a vén asszony. Ali, ez máj 
hazugságnak is sok!

— Nem hazudok. Az a fiatal lány, a kit ön Bian- 
canak lnv, meghalt, és ha ön azt hiszi, hogv hazu-
UOK, momon ^1 «-» M-------- X- - ^~
ritve.

hát menjen el a Morgueba. Ott ’fekszik kite-

vagyok, de nemen-— A mi sok, az sok! Jó fiú 
gedem meg senkinek sem. . .

— Hogy arezodba mondja az igazat. Akár megen­
geded, akar nem, cseppet se törődöm vele. Azt is 
megmondhatod neki, hogy szobája ki van adva és 
ha húsz frankot adna is napjára, még akkor se fo-
lomSsX3- Nem SZeiietem Szambán az 
komédiásokat . . sem pedig az álszenteskedóket"
szintúgy a naplopokat sem . . . a mi annvit jelent' 
hogy meguntam a társaságodat és óvakodni folk 
neked hazamban lakást adni. D 3
« "7 A,z ördögbe! egy csepp kedvem sincs az ön lameSi tT1' !:lábl) akf»k W»« az utol, 
megnaim Es ha szohoz engedett volna jutni uw
üddi»m?a tUd‘vá’ hogy e8észen másról van szó. De
medÍaSnimd,g °n SZÓnokolL Akar'e valahára 
megnailgatnt . . . igen vagy nem ?

Nem, miután Bianca érdekében jösz.
—i.-LŐi!r^.kében’ igen; de nem ó az, a ki en­

gem küldött. Bianca meghalt.

A Morgueban ! ismétlő az asszony hirtelen fel­
emelkedve. Te gúnyolódok Ez lehetetlen. 
r . Menjen oda s győződjék meg, viszonzá Binos
eltemetik"' Hal'°m napja » ho^-v olt van s még ma

, ~ Három nap óta ! . . . épen a mióta elmaradt 
lakasabol . . . tehát nem te lettél volna az, a ki. .

~ Hisz mondom, hogy nem is ismertem. Akkoi 
láttám eietemben legelőször, mikor a halottas ház­
ban egy márványasztalon kiterítve feküdt.
, ~ Hät hogyan találtad ki, hogv nálam lakik 
kente az öreg asszony Binos szemei közé nézve. * 

— Epenséggel semmit sem találtam ki. Ugv gon- 
doltam, hogy ebben a negyedben kell laknia és hogy 
nem bnliat sajat bútorával. Erre aztán fejembe vet-
ke?dth,°gy Valamenn-Vi g-arnit végig kutatom. Az önén 
kezdtem es a szerencse kedvezett. Az első szóra meg- 
udtam óntól a nevet, mert még azt se tudtam .

tég«, : 3 rendÖrSégtő1 vagy» agy-e és én

„ —,A”l1ak vett» a ki vagyok, anvjok. Jaques Bi- 
kiteriíveTbUoldn'fBielé?tera a Morgueba, ott láttam
tem láttán ^ . g a ant • - • °*.v szép, hogy köuvez- 
font lattan . . es mikor megtudtam, hogv a világon
EÍmTfcTI16 fel- elködl™' múteU/efoi kS 
ta. aimat.Ls helyesen tettem. Most legalább a nevét 
G rávezethetik a haláleset felvételre ... és a fake­
resztre is, melyet sírja fölé fogok állíttatni.

A nevét! a nevét! Azt még előbb be kellene 
vittek"131115 l0g> Astrodi Bianca volt az, a kit oda

— Ezt épen ön fogja bebizonyítani. El kell 
nie személyazonosságát megállapítani.

— En ? soha! Beteg lennék tőle. Ha csak rá­
gondolok egy vizbefultra, már borsódzik a hátam. 

Ezt érteni, kedves asszonyom, de nincs rá mód

illet hírül adni, 
idézni.

— Ah, nyomorult, ha ezt elköveted rajtam hát 
meglakolsz erte! J ’
iötfomNÖnt3nhat0m maga™ban’ a minek nyomára 
jöttem. On, on maga sem akarná, ugy-e hogv volt
lakosat abba a közös gödörbe vessék," mélyben mir 
deníele csőcselek nép gyűl össze

men-

a rendói biztoshoz felfedezései^ 
s ő haladéktalanul meg fogja önt
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A taraczk kiirtása.
Egy tál eltaraczkosodott talajt, hogy csak ezélsze- 

rüen alkalmazott ugarlással lehet megtisztítani, ar­
ról minden gazda meg fog győződni, a kit az a 
sors ér, hogy ily taraczkos talajú bú tokra vetődik, 
melv czélszerü ugarművelésnél az első teendő az, 
hogy az ily eltaraczkosodott talajt még őszszel érdes 
barázdákba szántjuk s azt ily állapotban hagyjuk ki- 
teve a tel fagyának, hogy egyrészről a tél fagva a 
tűidből kiálló taraczkgyökereket elpusztítja, más­
részről peilig a talaj a fagy által minél jobban meg- 
porhanyittatván, abból tavaszszal minél könnyebben 
kiválaszthassuk a taraezk-gyökérszövedéket, mely 
izeiből a talaj tavaszszal mindenekelőtt a Colemann- 
tele extirpátorral, irtóekével lesz felszaggatva, 
utána a Howard-féle boronával megjáratva, a mikor 
azután az Így felszínre hozott taraczkgyökereket ló- 
gt'ivblyével gyűjtjük össze, mire a felszínen össze­
gyűlt taraczkgyökereket kocsira rakatva, kihordatjuk, 
s megégetjük.

[ ermészetesen az irtó-ekével s boronával való 
műtétet még legalább egyszer ismételni kell, hogy 
mineltübb taraczkgyökeret hozzunk a felszínre, és 
szedhessünk ki a talajból már ezen első munkába- 
vételénél a taraczkirtásnak.

Ezen eljárással azonban, bár a legnagyobb gon­
dossággal végezzük is azt, egy túl eltaraczkosodott 
talajból csakis a taraczk egy részét leszünk képesek 
kipusztitani, annak lehető tökéletes kipusztitása 
meg több munkát igényel. Azonban ezen első mű­
tét után pihenőt kell tartani, e czélhól a talaj sima 
hengerrel lesz megjáratva, minek eredményeként 
a taraczk csak mihamar felüti a fejét, a mi ha meg­
történik. birkákkal kell azt legeltetni, de csakis szá­
raz idójárás-nl, hogy a talaj újra meg ne keményed- 
jek. A legeltetés után az előbb leirt irtó-ekékkel, 
boronával való műtét ismételve lesz s utánna újból 
meg lesz a talaj hengerezve, amit kétszer-három- 
szor ismételve a nyár folytán, az őszi vetés idejéig 
annyira kf lehet a legeltaraczkosodottabb földet is 
tisztítani, hogy azt őszivel bátran elvethetjük.

Ez az eljárás az eltaraczkosodott, kötött talajok­
nál, homoktalajon az őszi szántás nem elkerülhet- 
lenül szükséges, de a műtét többi részét itt is ugyan­
oly módon keli végezni, ha czélt akarunk érni.

A mely gazdának irtó ekéje nincs s a szántást 
ekt-vel végzi, tigyelmezzen, hogy a taraczkivtás czél- 
jábúl folytatott miveletnél a szántás mindig az előbbi 
szántás irányában történjék, mert a keresztbe szán­
tás a taraczkot még jobban elapritaná, a mi által a 
taruczkgyükér kiszedése csak meg inkább megnehe- 
zittetnek.

S meg egy dolog van, a miről itt meg kell emlé­
keznünk, tudniillik az, hogy ha akár az irtóekével 
és boronával, akár a közönséges ekével és boroná­
val felszakgatott talajon, a lógereblyével a taraez- 
gyökereket kellőleg összegyűjteni bármi okból nem 
lehetne, vagy ha a gazda ily lógereblyével nem bir, 
ott es úgy alkalmazza az úgynevezett taraczkgyüjtűt. 
melyet minden gazda maga készíttethet magának, s 
mely egyszerű eszköz a taraczkirtásnál megbecsül­
hetetlen szolgálatot tesz, mert a taraczkgyökereket 
vele tökéletesen felszínre hozza s összegyűjti.

Áll pedig ezen eszköz 150 czentiméter hosszú 
négyszögre faragott 10—11 czentiméter vastag fa­
darabból, melybe egyenletes távolságra kilencz da­
rab vastog illesztetik, melyeknek 30 czentiméter 
hosszúságban kell kiállani a gerendából és úgy 
készítve lenni, közönséges úgynevezett Gatter-vasból, 
hogy hegyeik kissé előre áldanak, mint a lógereblve 
fogai vagy a vasvilla két ága. A gerenda közepére 
egy 170 cm. hosszú gerendely lesz bevésve, melylyel 
a togas gerenda két vége, mintegy fele hosszúságban 
két vas által köttetik össze, a mi ezek erősíté­
sül szolgál, nehogy a gyűjtésnél a nagyobb rnennvi- 
segü taraczk terhe által a gerendely a fogas 
gerendából kiszakittassék. gerendely végére az­
után, mint az eke-gerendelyre lyukak furandók, 
hogy azt, mint a két gerendelyt, a gúzs segélyével 
a közönséges eketaligára lehessen akasztani, s liogv 
azt rövidebbre, vagy hosszabbra eresztés által, mé­
lyebben vagy sekélyebben járathassuk. Végül, hogv 
az össze húzott taraczkot könnyebben ki lehessen 
ereszteni, a gyű,tő alól a fogas gerendába két, mint­
egy 90 czentiméter hosszú szarvat is kell illesztetni, 
a mi által arra, hogy a földbe jobban behasson, nyo­
mást is lehet gyakorolni.

Ezen eszközt azonban csak száraz s előbb megbo- 
ronált földben szabad használni, mert a nedves ta­
lajból sem a taraczkot kiszedni, sem a felületen 
levőt ól összeszedni nem képes, és igen meg­
torlódik.

A művelés ezen eszközzel, mehet egv eketaligára

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JULIUS 23.
helyezünk s melynek húzására két ökör elegendő 
épen úgy történik, mint az irtóekével.

Ezen eszközzel is többször ismételni kell a műtétet 
ha tökéletesen czélt akarunk érni. De ha azt tőkéié 
tesen és pontosan végezzük, ki is lehet azzal a talaj­
ból egy nyár tolvtán is annvira szedni a tarac ­
kot, hogy őszre azt bízvást elvethetjük.

S mivel a taraezkirtásra a nyár s az ugar és vető 
szántás közötti idő a legalkalmasabb, ajánljuk eme 
legelőször Szeniczey János által leli-t taraczkgyűjtő 
készítését s használatát t. olvasóink figyelmébe.

A tarlóban való takarmány-termesztés 
fontossága.

Tarlóban való takarmány-termesztéssel nálunk még 
csak elvétve lehet itt-ott egyes gazdaságokban találkozni, 
nem !s csuda, hiszen még a takarmánytermesztés téren 
atalában igen messze vagyunk attól, hogy erre is gon­
doljunk, midőn még elegendő luczernásaink, lóheréseink 
sincsenek, de meg a tarlóban való takarmány-termesztés 
nehezebben is vihető keresztül, egyszer azért, mert pél­
dául a tarló répa az aratásban nálunk átalában uralkodó 
szárazság miatt tiz évben ha egyszer sikerül, másodszor 
meg azért, mert igen kevés gazdaság van az országban, 
mely annyi igás erővel rendelkeznék, hogy egyéb ez idő 
tájra összetódult munkán kívül még a tarló törésre is 
reá, érne.

Es hogy ezt mi mégis szóba hozzuk, oka az, mert a 
larlórépán kívül még sok más takarmánynem létezik, 
melyet tarlóföldbe még nálunk is jó sikerrel lehet vetni; 
természetesen nem holmi kicsigázott sovánv földbe, s 
mert azt hisszük, hogy a mely gazdaság megfelelő számú 
igavonó állattal bir, ott helyes "beosztással lehet időt szaki 
tani a tarlótörésre, s annak bevetésére is, a mi nálunk 
annál nagyobb fontossággal bir, mivel igen kevés gazda­
ság van még ma is, mely legtöbbször már a tél derekán 
meg ne szorulna a takarmány dolgában, vagy legalább 
szőkébb adagokra és silányabb takarmányra ne volna 
kénytelen fogni úgy igás, mint tenyészállatait. Ezeket 
tudva, azt hiszszük, igen helyén van felhívni gazdáink 
figyelmét arra, hogy jó lesz a tarlóban való takarmány­
termesztés fölött is gondolkodni s megkísérlem ezáltal is 
gyarapítani a téli takarmánykészletet.

Tarlóbavetésre külföldön "főleg a tarlórépa játszik nagy- 
szerepet, nálunk legfeljebb nedvesebb természetű rét- 
földön lehetne termesztését ajánlani.

A tatárka és a esibehur is csak a felvidék nedvesebb 
égalja alatt fog mint tarlóba vetett takarmány a várako­
zásnak megfelelni.

Ellenben árpa és zab, vagy árpa, zab és bükköny-keve­
réket az alföldön is sikerrel lehet e czélra használni. So­
kan azt fogják talán mondani ez ajánlatra, hogy ezek 
drága takarmányt adnak, de ha meggondolják, bogy a 
saját birtokon termesztett drága takarmánv mégis csak 
olcsóbb, mint a vett takarmány s hogy a tarlóba vetésre a 
harmadrendű mag is jó, a mit különben is csak mint ta­
karmányt lehet értékesíteni, azt hiszszük, be fogják látni.
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karmány-termesztés fontosságát ismerni.
Mi is tudtunk volna az árpa és zab, vagy árpa, zab, 

bükköny-leverőknél más takarmánynemeket is ta-lóba ve­
tésre ajánlatba hozni, s hogy ezt "még sem tettük, oka 
az. mert a külföldön tarlóba vetésre használt takarmány- 
nemek az illői lön vagy épen nem s kerüln :-k,vagy rosszul 
sikerülnek,és az ily kísérletek rósz -ikeré rendesen végkép 
elvesz kedvét a gazdáknak minden további kísérletek té­
telétül. Míg a nevezett keverékek vetése ha elég sürü, 
csak annyi nedvességet kapjon, hogy ki bírjon kelni, oly 
minőségű és mennyiségű takarmányt ad, hogy a ki azzal 
kísérletet tesz, a tarlóba való takarmánytermesztésre bi­
zonyára nagyobb mérvben ki fogja jövőre terjeszteni a 
figvélmét.

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

A kertészetben alkalmazásban levő 
földnemek előállítása.

Annak, a ki kertészkedéssel csak annyiban akar is fog­
lalkozni, hogy háza körül egy egészen szerény kiterjedésit 
diszkertecskét maga lásson el a szükséges dísznövények­
kel s e czélhól csak egy kis hollandi házat tart is fenn, 

sőt még aki csak szobai növények tenyésztésével fog­
lalkozik is, — mindenekelőtt arra "kell gondjának lenni, 
hogy a különféle növények tenyésztéséhez szükséges kö­
télé kertészeti földnemekkel rendelkezzék, mivel arra, 
hogy az egyes dísznövények megfelelöleg tenyészszenek, 
elkerüllietlenül szükséges az, hogy azok oly talajba 
iiltettessenek, mely azon talajjal, melyben eredeti ha­
zájukban tenyésznek, legalább némi részben meg­
egyezzen.

Igen természetesnek kell annak minden növénytenyész­
téssel ioglalkozó előtt lenni, hogy azon növény, melynek 
eredeti hazája Brazília őserdeje,vagy a Philippine!; láptalaja 
volt, valami kötött agyagban vagy sovány homokban, de 
még közönséges kerti melegágy földben sem lóg kellőleg 
tenyészni, habár eredeti hazájuknak éghajlatát számukra 
lehetőleg előállítják is.

Azt hiszszük tehát, hogy e sárokban, midőn azon föld- 
nemek rövid ismertetésébe, honnét való beszerzésének 
felsorolásába bocsátkozunk, melyekre a dísz.kertészkedésnél 
annyira szükség van, ha ezen kedves foglalkozással czélt 
akarunk érni, löleg azoknak, a ki,, még a dísznövény- 
tenyésztés terén elegendő jártassággal nem bírnak. Ked­
ves szolgálatot teszünk lóképen pedig azáltal, mivel a 
nyár folytán az erdők s mezőben való járás-kelés közben 
sok oly helyre elvetődik mindenki,« hol a kertészkedésben 
annyira használható földnemek majd egyike, majd másika 
ötlik szemébe annak, a ki a kerti tőldnemekkel már is­
meretes,de más oldalról meg épen a nyár az évnek azon 
szaka, midőn azon tüldnem előállításáról is gondoskodni 
kell, a mely a díszkertészetben a trágya helyét pótolja, 
tudniillik a vern/föld ikompostl előállításáról.

Kezdjük tehát a különféle kertészeti földnemek i: 
tetősét a vegyfölddel.

Veyyföldnek vagyis rendes kertészeti elnevezés sze­
rint komposztnak azon földnemet nevezzük, melynek 
tőalkatrészét korhadt állati trágya képezi s mely akkor 
legjobb a diszkertészeti czélokra, ha a korhadt állati trá­
gya benne, marhatrágyából való, ezenkívül nagyobb 
mennyiségben kell abban lenni korhadt növényi részek­
nek, s kevés iáhamunak is lenni, hogy czéljának megfe­
leljen. Ezt mindenkinek magának kell készítetni, mert ez 
készen nem jön elő. E czélhól legegyszerűbb, ha a kert­
nek egy félreeső, de mindamellett napos helyen, egy vegy- 
földtelepet rendezünk be, s ott mindenekelőtt mintegy 
80 eentimetér széles s 15—20 cent magas s 2 meter 
hosszú halmot hordatunk oly földből össze, mely sem 
nem túlságosan kötött, sem nem túlságosan laza. Kiválóan 
jó e czélra az elhasznált meleg ágyi föld. Erre azután 
egy hasonló vagy kissé vastagabb réteg éredt marhatrá­
gyát téríttetünk, ami mintegy tenyérnyire azonnal be lesz 
földdel borítva, erre a vékony földrétegre azután minden­
féle gyomlálékot, kerti zöldség hulladékot, kilugzott vagy 
közönséges! faliamul, korhadt pelyvát, stb. összehorda- 
tünk, valamennyi anyagot mindig egyenlően elteritetve, 
s mikor ez szintén mintegy 20 centiméter vastagságra 
felgyűlt, akkor az egészet újra egy 15—20 centimeter 
vastagságú földréteggel borittatjuk be, mire újra éredt 
marhatrágya lesz terítve, és igy tovább, a mint fentebb 
elmondottuk.

Midőn azután egy ily halom egy meter magasságot 
elér, akkor legfelül ismét egy 20 czentiméter vastagságú 
földboriték jön reá, s ezzel az első munkálat be van fe­
jezve. Következik a tulajdonképeni készítése a vegyföld- 
nek. Mintegy 5—6 hétig a halom elkészülte után más 
dolog nincs vele, minthogy azt időről időre trágyalével, 
vagy ennek hiányában vízzel meg kell öntözni, még pe­
dig nemcsak felületesen, hanem egy-egy jó vastag faka­
rót veretve belé, az ezek kihúzása által keletkezett lyuka­
kat is tele töltve, hogy a halomnak belseje is időről időre 
jól átnedvesedjék. A lugzásnál használt lúgot is reá le­
het önteni. Öt—hat hét múlva azután át kell az egészet 
lörgattatni, ügyelve arra, hogy a halomba össze hordott 
anyagok valamennyié már az első átforgatásnál jól elke­
veredjék egymással. Különösen a halomban lévő marha 
trágyát kell jól eloszlatni. Mikor az egész át lett forgatva, 
abból újra egy meter magasságú s mintegy 80 czen- 
timeter szélességű lapos tetejű halmot készíttetünk. 
5—G hétig ismét nincs más munka vele, mint az 
időről-időre való öntözés, trágyalével vagy vízzel, minek 
elteltével az újból át lesz forgatva, s az igy folytatódik 
mindaddig, mig az egész halom egy egészen egyenletes 
földkeveréket nem képez, amibe bizony egy év, sőt több 
idő is beletelik. Sokan azt fogják mondani, hogy az ily 
vegyföld előállítása sok múmiába kerül, ez igaz, de mikor 
e nélkül nem lehet kertészkedni, s más módon azt elő­
állítani nem lehet, annak készítésére mindenkinek reá 
kell magát szánni, aki a diszkertészettel, dísznövények 
tenyésztésével sikerrel akar foglalkozni. S tulajdonképen 
e vegyföld lévén azon anyag, melynek a többi földneniek- 
kel keverve, ezekic k a növények táplálására szükséges 
anyagokat szolgáltatni kell, olyannyira fontos a diszkerté-

tészkedés terén a sikernek főrésze.
A 7násodin kertészeti föld nem a levélföld. Ezt is 

legjobb, ha magunk készítjük a kertben összegyűjtött le­
velek felhalmozása s elkorhasztása ábal, de lehet azt az 
erdőkben is egyes zárt katlanukban, zárt gödrökben ta­
lálni, hova a levelet a szél évről évre össze hordja, s hol 
azt megrothadva, gyakran vastag rétegekben találhatjuk. A 
geszti nye-, bárs-, juhar-, körös-falevél adja a legjobb levél­
földet. s a disz-cserjék levele, a bükk- és tölgyfalevél, 
levélföld nem oly jó.

Harmadik sorban jön a korhanyföld, a mi elkor- 
liadt főrészekből áll, ezt régi favágó helyeken, s erdőkben 
kell összegyűjteni. Az erdők pusztítása miatt ma mái 
mind nehezebb ugyan e földnemnek beszerzése, mert az 
csakis ős fák elkorhadása által jön létre, de a hol alka­
lom van reá, nem kell azt figyelmen kívül hagyni. Levél­
földdel azonban azt teljesen pótolni lehet. Évek hosszú so­
rán 5—G év alatt füreszporbol elő lehet ugyan azt állí­
tani, de biz az telette fáradságos s hosszadalmas munka. 
S mindenek felett szükséges, hogy az e czélhól először 
hamuval vagy mészszel lélegeztessék össze.

A hanga föld szintén egy igen fontos földnem a 
diszkertészetben, mely nélkül némely növényt tenyészteni 
penséggel nem lehet, mivel azt már a levélfölddel pú 

tolni nem vagyunk képesek, habár ennek fű alkatrészét 
is elkorhadt növényrészek képezik. E földnemet oly erdők­
ben találhatni, melyben hanga (erica) fekete s vertv 
áfonya és páfványuk tenyésznek, legjobb az, mely ko­
vahomokkal van keverve.

A lápföld is elkorhadt növénymaradványokból áll 
ugyan, mint a haiigaföld, de oly növényekéből, melye 
nedves, vizenyős talajon nőnek. Ha lápföldön a felső’gyö­
kerekkel átszőtt réteget eltávolítjuk, ezalatt találjuk azon 
tőidet, mely mint lápföld a diszkertészetben alkalmaztatni 
szokott, de azt nem lehet azonnal használni, hanem ösz- 
szel ásva ki, télen át a fagy hatásának kell azt kitenni, 
mely a benne lévő savanyt legjobban feloldja. Ezt rende­
sen sok_ homokkal keverve szoktuk használni.

A trágyaföldet pedig oly módon állítjuk elő, hogy 
tiszta marhatrágyát egy halomra hordatunk, azt évenkint 
3—4-szer átforgattatjuk, mely kezelés mellett az 3 év 
alatt rendesen földdé válik, a mikor aztán mint keverék 
más földekhez az igen jó szolgálatot tesz.

Be kell ezenkívül még szerezni jó gyepföldet is, a 
mit oly módon gyűjtünk, hogy egyes begyepesedett tere­
ken hantokat vágva, ezekből a gyökerek által összekötött 
tőidet kivágjuk. Jó porhanyó s a diszkertészkedésben 
igen jó tőidet lehet a réteken felhányott friss vakandtu- 
rások összegyűjtése által is szerezni,

Végre gyújtsunk homokföldet a kötüttebb földek lazítá­
sára s folyam homokot a szaporításokhoz, mely 
utóbbi annál jobb minél tisztább, miért is czélszerü azt 
asználat előtt még mindig újra kimosni.
E löldnemekböl gyűjtött készletet természetesen, ha 

azt akarjuk, hogy az sajátságát és jóságát megtartsa, fe­
dett helyiségben Kell tartani, mely czélra legjobb egv 
bárom oldalról nyitott félszert készítetni, hogy az eső által 

ilo kimosástól azok meg legyenek óva, de a lég szab a -

— Hallgass, szinte fázom a szavaidtól. Ab, iste­
nem 1 szegény gyermek ! hogyan esett ez meg rajta ? 
Reményiem, nem vetette magát a vízbe 1 Nem. Úgy 
hat átmentek rajta egy kocsi kerekei ?

-— Holtan találták egy omnibuszban a Pigalle- 
téri állomáson.

— Hogyan, ő volt az! Olvastam a Petit Journal­
ban ... és lássa, nem is sejtettem, hogy ő volna 
az ... s Ugy-e bár, azon az estén történt ez, a mi­
kor nem jött haza? ... és én azt képzeltem, hogv 
ki tudja, hol csavarog a bún ösvényén!

— Ez azt bizonyltja, hogy mindenki csalódhatik. 
Már most, reményiem, nem fog engem vádolni.

— Azzal, hogy elcsábítottad, nem. De egyre megy... 
ez a halál borzasztó. Azt hiszem, megmérgezték.

— Nagyon valószínű. De kicsoda? Ön azt mondta 
nekem, hogy egy lelket se fogadott.

— Itt nem; de minden este kijárt, sőt néha nap­
pal is.

— Hova járt? Ez az, a mit meg kellene tudni.
— Ezt ugyan nem fogod belőlem kitudni. Bianeá- 

nak nem volt fecsegő természete, én pedig nem va­
gyok kiváncsi. Ebből az következik, hogy egyátalá- 
ban semmit se tudok. Beszélt ugyan egy énektani- 
tóról, ki leczkéket adott és ki a Jardin des Plantes 
negyedben lakik... de ez is nagyon furcsának tetszett 
nekem . . . tudva, hogy azon a tájon csupa kintor­
nások laknak ... ha csak azért nem akart nekelni 
tanulni, hogy az udvarokban es az utczákon mu­
tassa be művészetét. . . Egy Ízben, az első időben, 
mikor hozzám jött lakni, azt is mondta nekem, hogy 
rokonai vannak Parisban, de nem tudja, hogv hol 
laknak ...

— De nem hazudott, mikor azt mondta, hogy a 
■tardin de Plantes tájára megy, mert egy olyan tár- 
saskociiban halt meg, mely a borcsarnokoktól jött. 
Usak az a meglepő, hogy tanára vagy rokonai, ha 
ugyan voltak neki, nem jöttek őt megnézni a Mor- 
gueba. Pedig olvasniok kellett az esetet a hírlapok­
ban. S aztán eltűnése is nyugtalaníthatta őket.

— 0, egyáltalában nem" foglalkoznak vele. Egyet­
len egyszer se tették ide a lábukat, pedig egy hó­
napig lakott itt.

A lyoni pályaudvaron érkezett, mormogá Bi- 
nos, mintegy önmagához szólva, furcsa, hogy épen 
Montmartrebe jött lakni.

Epenseggel nem furcsa. Nem ismerte Párist, s 
egy olasz, kinek tavai lakást adtam, hozzám uta­
sította.

Tehát egyenesen Olaszországból jött?
Milánóból. Legalább az áll az útlevelén.
S megvan önnél az útlevele?

— Hogy megvan-e? Meghiszem azt! Legfelül van 
a ládájában a többi iratok között.

A láda maga kulcscsal van elzárva, s a kulcsát 
magúval vitte.

—- A kulcsot! A zsebében találták egy pénztárczá- 
val együtt, mely azonban csupán soukat tartal­
mazott.

—Hisz a szegény gyermek nem volt gazdag. S 
azonfelül bizalmatlan is volt; ha kijárt, mindig 
gond ja volt rá, hogy elzárja ládáját. Bátran felnyittat­
hattam volna lakatos által, mikor láttam, hogy nem 
tér vissza, de szerettem a piczikét . . . s aztán, azt 
hittem, hogy vissza fog jönni. Pedig nem mutattam 
volna neki az ajtót, ha visszajött volna. Beértem 
volna azzal, hogy rnegleczkéztettem volna . . . mert 
látod, fiam, én nem vagyok roszszivü . . . Kérdezős­
ködjél csak itt a negyedben . . . meg fogják neked 
mondani, hogy Cornu Zsófia sohasem zaklatta 
lakóit.

— Meg vagyok róla győződve ... noha az imént 
nagyon kemény volt velem szemben.

— Nem keli rósz néven venned, fiam; téged is 
olyan járdataposónak vettelek, a milyenek a Cliehy- 
boulevardon csavarognak, hogy elcsábítsák a sze­
gény lányokat, a kikkel találkoznak. Nem a te hibád, 
se az enyém, nagyon rósz arczod van. ... És aztán 
azt is hiszem, hogy nagyon ritkán dolgozol.

— Mindennap egy kicsit, drága asszonyom.
— Szívesen elhiszem, ha örömöt okozok neked 

vele. S már most, hogy nem te vagy az, a ki Biancát 
elragadta, csepp kifogásom sincs ellened. Sőt örü­
lök neki, hogy láttalak, habár borzadalmas hirt hoz­
tál nekem. No de legalább tudom, mi lett a lány­
ból, meg fogom gátolni, hogy egy közös gödörbe 
vessék, még ha ötven frankomba kerülne is egy sír­
hely!

— Ez már aztán beszéd! Azonnal kitaláltam, 
hogy önnek jó szive van. Tehát elmegyünk a Mor- 
guera ?

— Saperlipopette! ha ez engem nem mulattat!
— De ha meg kell lennie! Szívesen megkímélném 

önt ettől az unalmas dologtól, de ha én mennék az 
ön helyében, az semmit sem érne. Én, én nem is­
mertem ezt a fiatal leányt, mig ön, a ki lakást adott 
neki és összes papírjainak is birtokában van....

— Igen, megmondhatnám a nevét és be is bizo­
nyíthatnám, hogy nem tévedek. De legalább bizo­
nyos vagy-e benne, hogy még ott van ?

— Szavamra mondom, hogy még nincs eltemetve, 
ha már nem feküdnék kiterítve, hát csak menjen a 
hivatalnokhoz, ki meg fogja önnek mutatni.

— Brr, megfagy bennem a vér! És aztán,ha már 
felismertem, aztán mi fog történni ?

— A többihez önnek nem lesz köze. A rendőrség 
el fog önhöz küldeni a leány holmijáért. Meg fogják 
vizsgálni a szegény halott papírjait, és ki tudja ? . . 
Meglehet, hogy felfedezik majd azokat a rokonait, a 
kikről önnek szólt.

— Erre nem számítok. Különben mit érnénk 
vele? Furcsa rokonok ezek, mondhatom. Annyit 
se törődtek vele, mint egy elveszett kutyával.

De, fiam, nem is erről van szó. Ha elmegyek a 
Morguera, úgy valakinek itt kell lenni, a ki gondját 
viseli a házamnak, a szolgálóm pedig a mosásnál 
van. Elmegyek egy szomszédnőmet felkérni, hogy 
menne érte, s téged nem rekeszthetlek itt be. Lódulj 
és látogass meg holnap megint, ha kedved tartja. 
Jobban fogadlak majd, mint a hogy ma fogadtalak. 
S aztán, ha szived sugallja, elkísérhetsz a teme­
tésre.

— De még mennyire fogja a szivem sugallani ! 
Ha azonban elmegyek, csak egy feltétel alatt teszem: 
hogy együtt viseljük a költségeket.

— Együtt viseljük a költségeket! Helyén van az 
eszed ? hisz egy árva soud sincs. Mig nekem, hál’ 
istennek, van miből fedezni egy szép temetést. Majd 
beszélünk erről holnap, kedvesem, de most pusztulj. 
Nincs veszteni való időm.

Binosnak egyéb óhaja se volt mint elpárologni s 
ha lehetőleg kellemes iparkodott lenni s nagylelkű­
ség által akart tündökölni, ezt csak azért" tette, 
hogy lekösse magának uj barátnőjét, hogy utóbb 
hangoztatott tervének foganatosítására bírja." Binos 
teljes sikert aratott küldetésében. Binos diadalmas 
kodott, Binos első rangú diplomatának vélte magát, 
tökéletesen úgy, mint azok az emberek, kik egy 
játszmát megnyernek, mivel szép kártya volt á 
kezükben s azt képzelik, hogy az eredmény eszük 
kifolyása.

Elbúcsúzott Comu Zsófiától s kirohant az utczára. 
A kitűnő Piédouche a montmartrei polgármesteri 
hivatal előtt adott neki légyottot. Feléje szaladt s 
már messziről magasra emelte mindakét kezét, annak 
a jeléül, hogy jó hirt hoz.

Kevés hijja volt, hogy öröme kifejezésére kalapját 
nem dobta a levegőbe.

— Nos ? kérdé Piédouche, ki sokkal nyugodtabb 
volt nálánál.

— Nos, viszonzá Binos, megtaláltam azt, a mit 
kerestem. Az ön sejtelme helyés volt, s ezennel ki­
jelentem, hogy ön nagy férfiú. A leány ott lakott, a 
mióta Párisban van, azaz körülbelül egy hónap óta. 
S a vén szatvor. ki a lakást bérbe adta neki, már most

dón hathasson reájok s a bennök található még kötött 
részeknek felbomlása akadálytalanul mehessen végbe.

A közönséges dísznövények, milyenek a pelargonium, 
fuchszia, verbena szegfű, petunia sib. tenyésztésére a 
vegyföld egyedül is teljesen kielégítő, de nemesebb nő 
vényeknél több füldnem keverése által lehet csak elérni 
azt, hogy az megfelelő talajba kerüljön. Hogy a felsorolt 
földnemek közül miféle növényhez mely földnemböl. 
mennyit kell használni, vagyis azokat körülbelül mily 
arányban keverni, arra nézve az egyes növények tenyész­
téséről szóló fejezetekben, minden kertészeti munkában 
elég világos utasítást lehet találni.

Azok számára, a kik a disz-kertészettel szenvedéllyel 
foglalkoznak, s a német nyelvet értik, ajánljuk Vilino- 
rin * lllusirirte Blumengärtnerei« és «Schmid- 
lm Blumenzuchti in Zimmer» ezimú kertészeti disz 
műveket.

A vetőmag javítása.
Még javában benn vagyunk az aratásban, már is arra 

kell gondolnunk, hogy a jövő évi aratásra, annak ked­
vező eredményére a szükséges előkészületeket a legjobb 
eredmény reményével miként tehetjük meg.

Annyi csapással küzd a magyar gazda, kezdve az ele­
mektől végi»;, az emberen az utolsó féregig, hogy való­
ban nehéz feladat neki nem csak haladni, hanem magát 
s törzsvagyonát tisztességesen fentartani is. S miután jelen 
viszonyaink között okvetlenül fontos és szükséges annak 
elismerése, hogy egyoldalúkig gazdálkodni már nem lehet, 
hogy a túlságos gabonatermeléssel fel kell hagyni: de 
azt is be fogja látni minden elfogulatlan szemlélő, hogy 
mind ennek daczára még is a búza az, mely főtermény­
ként szerepel mezőgazdaságunk mai életében. S miután 
ezt tudjuk, oda kél! igyekeznünk, hogy e főterményünket 
ne csak versenyképessé tegyük, hanem oly állapotban 
vigyük a világpiaczra, hogy azzal a külföld "termeivé 
okvetlenül megveressenek.

A mezí gazda minden törekvése, egy czélban : a tiszta 
jövedelem emelésében összpontosul. E törekvés a föczél, 
s minden egyéb csak eszköz e őzéi elérésére.

Tehát a gabnatermelés, gazdasági rendszerünk minden 
átalakítása s uj gazdasági növények felvétele mellett is. 
meg mindég a fő, az első helyet" foglalja el, s azt jövő­
ben Is meg fogja tartani. Ép oly bizonyos azonban az is. 
hogy épen a tiszta jövedelem határozottan kívánja több 
földbirtoknál a gabnatermelés térleges megszorítását. 
Ennélíogva egész*" figyelmünket oda kell fordítanunk, 
bog)" az adott csekély területen, minél nagyobb 
mennyiségű gabonát termelhessünk s minden rendelke­
zésünkre álló eszköz által a nyerstermelés minél nagyobb 
mérvű fokozását érhessük el."

Ohméban sikerült a mezőgazdáknak oly nyers ter­
mékre tenni szert, mely valóságos mesének tetszik előt­
tünk, s mely a mi aratási eredményeinket többszörösen 
felülmúlja. S habár ott, talán a kitűnő talaj, az észszerű 
művelési mód, párosulva a legkitűnőbb trágva alkalma­
zásával, nagy befolyást gyakorol is ez óriási nyerstermék 
létrejöttére: föoka mégis mindeneseire a mag gondos 
megválasztása, mintegy tenyésztésében keresendő. *"

E körülmény méltánylásán nyugszik Hallet nemesitett 
búzatermesztése is; ki a búzatermelésnél is egyszerűen 
ugyanazon elveket alkalmazta, melyeket hazánk értelmes 
gazdái az állatit nyésztésnél számos évek óta szép sikerrel 
követnek, ö t. i. a legtökéletesebb kalászokat éveken át 
szívós kitartással külön választotta, s e kalászokból ismét 
a legnemesebb, legkifejlettebb s legérettebb magvakat, 
t. i. a kalász küzépmagvait szemelte ki. Ezen eljárás ál­
lal az eredmény egy bizonyos határig évröl-évre növeke­
dik s egyúttal arra is nyújt alkalmat, hogy az önként ke­
letkező váliajok figyelemmel kiséltessenek, összegyűjt es­
senek és fenntartassanak. Er e természetesen éber szem, 
éveken át tartó türelem és kitartás kívántatik.

Mi magyar gazdák ugyan nem vagyunk oly helyzetben, 
hogy gazdaságainkban az összes gabonát igy kezeljük; s 
bármily nagy lenne is nyerstermelésünk, a tiszta jövede­
lemnek apadni kellene," ha a dolog általában kiviheti 
volna. De határozottan hihető, hogy ez eljárás gabnater- 
melésünkre mégis jó hatású lenne."Egyes kisebb-nagyobh 
uradalmak egész gabona termését természetesen “non 
lehetne eme gondos kivála ztás utján kezelni, de igenis 
minden gazdaságban keresztülvihető volna a mngneríies:- 
Iés oly módon, hogy az őszi vetés alá következő tábla! 
egyiken például egy 10 holdiiyi terület kitűnő munkává 
- kellő trágyával láttatnék el s e terület vettetnék el 15 
hflvelyknyi sor távolban f ge őbb; kikelés után a sorol 
köze lukapakkal megmúvo etnék s tavaszszal ismételt ka­
pálás után lóe ejii töltögető!.kel feltöllögetteinék az. Ez utón 
nyert buzavetés minden kívánalomnak meg fogna feli lni. A> 
aratást itt, minthogy ez nem piaczni szánt áru, csak a mag 
tökéletes beéredése után lenne s;«b d megkezdeni, bog 
igy teljesen érett é-s fejlett magot nyerhessünk. A ki- 
cséplés után egy a legjobb fajta rosta "segélyével a töké­
letes munka minden kellél ével felruházott hason terje­
delmű talaj számára a legszebb, a legnagyobb és legtö­
kéletesebb búzát vetnők cl; a fennmaradt s már is ked­
vezőbb viszonyok között létesített többi vetőmagot szintén 
csak vetésre, de már nem ezen 15" sortávol s kapálás! 
czélra berendezett módon, hanem mint közönséges vető­
magot alkalmaznánk. Ily módon minden évben ismétel­
vén ezen a vetőmag folytonos javítására irányzott eljárá­
sunkat, azon kellemes helyzetbe jutnánk, hogy vetőma­
gunk évről évre nemesednék; az által a búza mint teljes 
és normális viszonyok közt létesült vetőmag, mindenféle 
káros növényi betegségnek jobban ellenállana s a mag- 
nemesités folytonosan eszközölhető lenne.

A fennebbi eljárás első tekintetre mintegy drágának 
látszik a gazila előtt; de ha figyelembe vesszük, hogy e 
kitűnő műveléssel aránytalanul több és jobb terményt 
vagyunk képesek produkálni, ez eljárás nem csak hogy 
drágának nem fog bizonyulni, de sőt előnyössége mellett 
valóban olcsó leend. Ezzel ugyan nem azt akarjuk je­
lezni, hogy pl. egy 800—1000 holnyi őszi vetést ily mó­
don műveljünk meg, mert arra mai viszonyaink "között 
merő képtelenség volna vállalkozni, hanem "igen is. egy 
rendszeresen vezetett gazdaságban, hol a fogatos művelésre 
szükséges lókapák s töltögetöknek hiányozni nem szal ad s 
hol pl. egy kiterjedt tengeri művelésnél a gazda ezen eszkö­
zökkel már nem csak megismerkedett, de azok nélkülözhet- 
lensége felől is meg van győződve — egy 10 sőt 20 holdnvi 
terjedelmű búza vetésnek soros művelése kapálás

fejébe vette, hogy elmegy a Morguera, személyazo­
nosságát megállapítani. Megmondta nekem a halott 
nevét is, és mindent. . .

— Tehát nála vannak a papírok?
— A papírok és mindene ott van nála a ládájá­

ban. És mindezt út fogja adni a rendőrbiztosnak, 
mihelyt a személyazonosság meg lesz állapítva.

— Helyes. De . . . elmondta ön neki, hogy miként 
vélekedik erről az omnibuszban bekövetkezett ha­
lálról? Tudja, hogy a leányt meggyilkolták?

— Nem is gyanítja. Sokkal ravaszabb vagyok, 
mint a hogy kinézek és azonnal átláttam, liogv mi­
helyt egy bűntettről ejtek előtte szót, elájul; niig ha 
abban a hitben hagyom, hogy volt lakosa természe­
tes halállal múlt ki, bizonyos voltam benne, hogy 
nem fogja magát kéretni, hogy azonosságát meg­
állapítsa. "

— Fogadja őszinte hókomat, barátom. Úgy járt 
el, mintha a legravaszabb diplomatához járt volna 
iskolába. Azt hiszem, hogy már most nincs többé 
szüksége közreműködésemre.

— Ah, hova gondol ? kiáltott fel Binos; ön nél­
kül csak ostobaságokat követnék el. Látja, már 
most se tudom, hogy hol kezdjem megint... ha 
csak arra nem tökélem el magamat, hogy elmegyek 
egész egyszerűen a rendőrbiztoshoz, neki az egész 
esetet elmondani.

— Akármit tegyen, csak azt ne, szakitá őt hirte­
len félbe Piédouche. A biztos bolondnak nézné önt. 
Ezek az emberek nem indulnak a sejtelmek és kép­
zelődések után, ön pedig nem mondhat neki semmi 
határozottat. A lakásadója azt mondta önnek, hogy 
a leány senkit se fogadott, bárki lett is légyen. Un 
tehát senkit se vehet gyanúba.

— Azt is mondta nekem a vén asszony, hogv 
rokonai voltak Párisban, és hogy mindennap kijárt 
énekleczkét venni.

— Rokonok Párisban ? Ez nagyon tág fogalom. 
Az énekleczke pedig, meglehet, csak ürügy volt. 
Hol lakik ez az úgynevezett énektanár?

— A vén asszony sohasem tudta.
— Tehát mindenekelőtt a kérdéses tanárnak a 

lakását kell megtudni.
— Úgy látszik, hogy a Jardin des Plantes tájékán 

lakik. Nem tudok önön kívül a világon senki mást, 
a ki képes volne őt feltalálni.

— Rajta leszek és meglehet, czélhoz is jutok, de 
ezek a fürkészések sok időt vesznek igénybe. Való­
ságos isten csudája, hogy mindjárt az első csapásra 
rábukkantunk arra a garnira, a melyben ő lakott 
oly csoda, mely aligha fog ismétlődni.

De terringette! még ma hozzálátnak az elte-

töltögetés — a legkisebb akadályba sem ütlözlietik. Osz- 
szel, a kapálás idejekor egv ló, egy ember ki az ekét 
kormányozza s egy gyermek ki a lovat vezeti 2—2£ hol­
dat képes megművelni, naponta tavaszszal az ismételt 
kapálás és töltögeíés még gyorsabban megyen, mert a 
napok valamivel hosszabbak; s igyr e végett munkator­
lódás aligha következhetnék be.

Igen ajánlatos volna a kísérletek ez irányban! meg. 
kezdése, mert ezek vsak jóra, csak hasznos eredményre 
vezetnének. Szobonya Bertalan.

VEGYESEK.
Gazdasági attaché kinevezését hozza a «Wie 

ner Landw. Zeitung» azon alkalomból javaslatba a kö 
vétségekhez, hogy Németország részéről legközelebb a 
párisi követséghez Peschek vizépitészeti felügyelő műszaki 
attachénak lett kinevezve. Hogy mily nagy fontossággal 
bú e javaslat, azt csak az képes felfogni, a ki ama teen­
dők egész sorozatát ismeri, melyek egy ily gazdasági 
attachénak hatásköréhez tartoznának s a ki tudja, hogy 
mily hasznot eredményezne az, ha a külföldi mezőgazda- 
sági haladást s annak tényezőit ily szakértői szemmel bí­
ráló egyének ismertetnék meg honfitársaikkal s a kik a 
hazai gazdasági viszonyok teljes ismerete nieliell mind- 
annyiszor oda tudnának mutatni azon módokra és esz- 
közokre is, melyek áltál egyik-másik téren nálunk is ha­
sonló eredményeket lehetne elérni. Azonban nálunk az 
uy javaslatok csak hiú ábrándkép gyanánt tűnnek fel, 
mert rrn gazdák össze nem tartunk, érdekeink iránt kellő ér­
zékké: nem bírunk, s nagy földbirtokos mágnásaink, a 
kiknek szava talán ily dolgokban meghallgatásra talál­
hatna, vagy nem ismerik a mezőgazdasági üzletet anv- 
nyira, hogy annak istápolására szükséges minden eszközt 
képesek volnának felismerni, vagyis annak alaposabb 
ismerete hiányában kellő érzékkel a mezőgazdaság ügye 
iránt nem bírván, a mezőgazdasági haladas fontosságát 
megítélni sem képesek, vág; annyira alá rendelik saját 
nézetüket mindenben a kormány nézeteinek, hogy szavu­
kat ily dolgokban felemelni opportunusnak nem" tartják. 
Holott épen, az ország nagy földbirtoku mágnásai volná 
nax hivatva szót emelni mindenkor és mindenütt ott, a 
inikor cs a hol az ország mezőgazdasági haladásának 
előmozdítására bármit is feeni lehetne. Mikor fog Magvar* 
országnak és a magyar mezőgazdaság ügyének egy uj 
Széchényi Istvánja születni? ""

Amerikából. Egy tudósítás Kanzas államnak múlt 
évi terméséről azt közli, hogy az bár kisebb volt is, mini 
más években, de az árak emelkedése folytán annak ér- 
léke az eddigi bevételeket 40uu-al múlta felöl. így pél­
dán: 20-:»-al kisebb kukoriczatermés, 80%-al több be- 
véiélt adott, s a búzából a múlt évi 21,000.000 buschel 
3:NM._00U dollárral adott többet, mint az 1871-diki 
• >l.dl5,358 buschel, mely pedig m. e. 60%-val volt na­
gyobb. A mivel és alatti terület ez államban 9.802.719 
akié. A mi az lS80-őik évben mivelés alatti területtel 
szemben 12 -al tubb. Annál szomorúbb az angol gaz­
daságok sorsa az amerikai verseny következtében. Ugyan 
is az eke alatt tartott területek mind nagyobb mérvben 
alal i aitak át kaszalók és legelőkké, igy- a kaszálók s le­
gelek tettek 1867-ben 3.990,000 akret, s 1880-ban már 
4.-í,j.f,U00 akret. Az angol gazdák az állattenyésztés ki­
terjesztése altat gondolják ellensúlyozhatni a növényter­
mesztés terén nyert vereséget, de meddig ? ez csak idő 
kérdése, Amerika e téren is le fogja Angliát verni, mert 
a mint írják, daczára a legelők s kaszálók szaporodásá­
nak, az állatlétszám mégis kisebb ma, mint volt azelőtt, 
lg) a juhállomány értéke az 1868-diki állománvnyalszem­
ben lshl-jg 7 millió forint értékkel apadt. S a" sertésállo­
mány Angliában ez idő óta mintegy j részszel, s Írországban 
meg épen lelényire apadt.A szarvasmarha létszám is fogyott, 
noha nem oly tetemes mérvben, csupán a lóállomány 
szaporodott. Nem is csoda az állattenyésztés ily 
óriási hanyatlása szemben az Amerika s Ausztráliából 
folyvás szaporodó beviteliek Mikor az Ausztráliából való 
husbevitel már annyira emelkedett, bogi- Londonban a 
Sxt.-Katarina dockon egy 3000 és egy uOOO darab szar- 
vasmarhának a busát befognád jégkarnra áll. melyek- 
nek ié|mérsékletét egy gőzgép segélyével tartják a 0 fok 
alatt. 8 hogy a verseny még tetőfokát koránt sem érte 
'•1, mulatja azon legújabb bir, miszerint eddig Szt.-Fran 
cziszkóbul — a szállítmányoknak Angliába, Délamerikát 
meg kellett kerülni, s az -í—5 hónapig tartott, mióta 
azonban e tavasz óta a Délpaczifik vasúinak egy uj vo­
nala megnyílott, mely uj ús zeköltetést hozott California 
vs New-Ulean- között létre, a gabonát Californiából 14 
nap alatt a mexikm öbölbe lehet szállítani és ismét ha­
jon Európába, úgy hogy a régi 4—5 hónapi ut helyett 
az u— 5 bét nini lesz olt. £ hírre a bajószállitási dij 
80 schilling!öl 55 schillingre lett tonánkint leszállítva. 
Lizony s.omoru sorsnak néz elébe Anglia, és szemben 
Amerika versenyének óriási emelkedésével,Valami fényes 
jövőnek mi_ sem megyünk elébe, főleg ha az eddigi sem­
mit tevésből valami fel nem rázza a gazdákat. S érde- 
xemket ezentúl is csak olv kevéssé fogjuk istápolni. mint 
islápoltul; eddig. "

A gyalog- és karó-ba':> hogv minél tovább újra
és újra kössön, nem keli ia;ta •-gyeden hüvelyt sem meg- 
vénülni hagyni, hanem a mi zöld bab termesztés végett 
lett vetve, azokról a bokrokról le kell mind szedni a hü- 
\el\eket, s -.ésd esténk nt legalább hetenkint egyszei 
meg kell azokat öntözni trágyalévei kevert vízzel. 8 hogv 
folyvást legyen egész késő őszig zöld babunk, nem egy' 
szerre kell elvetni azt, hanem 3—4 részben, tavasztól 
kezdve, egész junius közepéig. Legjobbak e czélra' az 
úgynevezett viaszbabok s az óriás Sc hive rt-bo hne Kü- 
lönben a legjobb babfajokat, melyek a magárusoknál kap­
hatók, már máskor felsoroltuk.

A lefölözött tejet dr. Stohmann mint igen kitüné
emberi táplálékot említi lei, s azt mondja, liogv a tej* 
szövetkezetek a lelöluzött tejnek olcsó áron a kereske­
désbe hozatala által nagy érdemeket szereznek a szegé­
nyebb sorsú nép táplálása körül. Az ily lefölözött tejből 
ki van ugyan véve a vajtartalom lehetőleg, de azt telje­
sen kivenni a tejből nem sikerül, s az mév mindig tar- 
í al máz 0'7—0"8°/» vajrészeket. Még a czentrifugal íefőlö- 
zöti tejben is van U 3vu vaj, s ellenben benn van ebben 
mindazon tápanyag, a mi tulajdonképen a tejet olv kitüné 
tápszerré teszi.

nietéséliez... s ha a szegény gyermek egyszer a sír­
ban nyugszik, aztán ugyan üthetjük a bűnös nyo­
mát. Hogyan állapítsuk meg, hogy egy karczolás‘ál­
tal lett megmérgezve?

Ezt az én tudós barátom fogja megmondani, 
ha egyszer megtette kísérleteit a tűvel. Ha ö kije! 
lenti, hogy a méreg, melyet a gyilkos használt, nem 
hagy nyomokat, úgy se most, se később nincs mit 
tennünk ebben az ügyben. De ha ellenkezőleg, hagv 
nyomokat, úgy bármikor is meg lehet azt állapítani. 
S aztán, az erkölcsi bizonyítékok, melveket ezalatt 
ősszegyüjilletünk, szintén fognak sulykai bírni. Leg­
első dolgunk megtudni, hogy kinek ‘állhatott érde­
kében ezt a szegény gyermeket elveszteni.

Binos L-horgasztá a fejét s épen nem látszott 
meggyőzöknek.

— Kedvesem, kezdé megint Piédouche, ha önnek 
nincs hozzám bizalma, hát csak mondja ki bátran. 
Nem mondtam, hogy minden áron bele kell maga- 
mat áltanom ebbe az ügybe.

De igen, hisz határtalan bizalmam van önhöz.
— Úgy hát engedjen a magam belátása szerint 

cselekedni. Fehér lapot követelek öntől.
Ó, nagyon szívesen. Elvárom az ön parancsait 

és mindenben rendelkezésére bocsátom magamat.
r.zt szeletem hallani. Így már biztosíthatom 

önt, hogy czélt fogunk érni. Azonban csakis eo-r fél­
tétel alatt ... 3

— Előre is alávetem magamat.
Az alatt a feltétel alatt, hogy senki előtt se 

íog íólam szót ejteni. Ha megtudnák, hogy én ön- 
nek ezen ügy felderítésére segédkezet nyújtottam...

— Nem fogják megtudni. De hát ki előtt szólanék?
- Hat a pajtásainak. A hány műterem vau. min­

denütt ; annak barátai. És sejteni, liogv ezek nem 
nagyon titoktartók. Süt azt gyanítom, hogv ön mái 
is csacsogott. A három nap alatt, mióta ön engem 
kei es, fogadnék, hogy nem tartotta meg magában 
ezt a történetet.

Esküszöm önnek, Piédouche, hogy . ..
Ne esküdjék, kedves baráton. A szemeiből ol­

vasom ki, hogy már szólt valakinek róla. Mondja, 
hogy kinek ?
; Hitemre, semmit se lehet ön előtt elrejteni. 
Igaz, beavattam egy barátomat, de ez a barátom 
komoly fin, ki, biztos vagyok benne, hallgatni fog, 
mert ez az eset csépi ét sem érdekli őt s mám m is 
gondol rá többé. Égiszen más dolgai vannak, - kü­
lönben sem hiszi, hogy ut bűntettet követtek volna 
el. Ez a barátom Paul Freneuse, festő. Alkalma nt 
ő fogja elnyerni a jövő évi Szalon nagvdiját, s hat­
vanezer frankot keres évenkint. "iFoivt. kiK«tkz
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Á 8ZÖV8SZ8Í csodája. 
Nincs többé láb-izzadás.

Hazai ijmrunknak végre sikerült af íjarisnyábnak com­
bi*1^ előkészítése folytán minden, sőt a legmakacsabb 
lábizzadást i- könnyű, kellemes módon mindenkorra meg­
szüntetni. Nagy mennyiségű lyoni úgynevezett finish

na férfi-1
megvétele által, mely egy bukott czég által, a valódi 
értéknek egy harmadrészéért adatott el, képesek vagyunk 
ezen. minden emberre nézve nélkülözhetlen finish selyem 
férfi-harisnyákat és finish

selyem női harisnyákat
hihetetlen, mesés olcsósága potomáron eladni. Minden pár 
férfi vagy női harisnya előkészítve van s ez által a láb 
izzauása megakadályoztatik, úgyszintén a már meglévő láb- 
izzaumány lassan és kellemesen eltűnik.

-’á" Az előkészítés saját titkunkat 
képezi és senki által sem utánoz- 

tatk&tik. '936S
E férfi es r.ói harisnyák legújabb franczia briliáns 

feltűnő színűek, u. m. vörösek, világos kékek, sötét K 
kékek, szürkék, bordeaux-sziaüsk, barnák, chamoi
stb., képzelhetlen kellemesek és Iliinek, az izzadságot kelle- ál 
mes módon felszívják s ha valaki egyszer viselte őket, hS 
bizonyosan újból fog belőlük rendelni. pa

Csakis az összeg elölegcs beküldése vagy utánvétel ||Í| 

mellett küldünk ezekből: 12 pár férfiharisnya ára 2 írt ft.w- 
50 kr., 6 pár női harisnya ára 2 írt.

A női harisnyák térden felül érnek. PS

■Egyedüli főraktár a cs. kir. osztr. magyar ||g 

birodalom számára

W eb erei Haupt - Agentur
Wien, Stadt, Koiowratring Nr. 9. 4352

űZÁBADAlIAKATj
minden országra

kieszközöl 396S,

PAUL W. illiEI'AKB.
Civil-Ingenier und Patent-Anwalt||
Berlin SW., Kőniggratzerstrasse !!o,

SELLEHIE-ELIXIkí,
a legtisztább vegetabilis eszen- 
cziákból. hírneves angol or­
vos által előállítva, tisztitóan 
hat a vesékre és a húgyhó­
lyagra, elősegíti és erősíti az 
emésztést, ennek következtében 

kitűnő tábla-likőrt képez, 
legcsalliatlanabb szer a 

íerfierő
megtartására es erösbitésére.

Ezen Elixir jelesen hat férfi- 
gyöngeség ellen, csekély költ 
seggel legjobb eredményt biz- 
tosit.A kívánt hatás legtöbbnyire 
már néhány hét múlva követke­
zik be s hosszabb használat csak 
különös makacs esetekben szük­
séges. Ezen Elixir kellemes fű­
szeres izü s használata különös 
rendszert nem igényel.

Egy üvegecske ára, hasz­
nálati utasítással 2 frt 80 
kr. Postai küldéssel 3 frt.

Fő- és szétküldést raktár:
IEgger Alfréd J. gyógyszer- 
jtárában „zum rothen Krebs“ 
[Becsben, Stadt,Hoher Markt 
és az osztrák-magyar birodalom i 
nagyobb gyógyszertáraiban. £

I Raktár Budapesten: Török 5 
!József gyógyszerésznél. 4163*

__ten intése
érdemdús mti- 

I kődéseórt pá­
risi európai 
tudományos

liÁ31 >

a 3= S >>:2JdH-a-Ö C-* 
n'Z? . SO tű i, cs o
cí'no ci >> o • —^ c to c 53 
tíO.. S cs cö <3> 

£3 Cd-Q Seä S

társaság- — .
tál az, első­
rendű arany- j 

éremmel- 
lett kitua- 

tetve.

MÉéÉéÉúÉ&kmhWá

CSAK URAKNAK
12 darab fölötte pikáns, érdekes

FÉNYKÉP
lepecsételt borítékban, 1 frtt 
50 kr.-ért. Stereoscop-képek: 
hasonló minőségűek, darabon-- 
kint -20, 40 és 6Ö kr. Stereos-f 
cop-szekrények 2,4, és ü frton.j 

Csakis itt kapható: *
Wiener Waaren-Hagazin: 
ísécs, Landstrasse, Haupt-1 

f42ti Strasse Kr. 28. [
^3

Titkos betegségeket!
és a tehetetlenséget (elgyengült férfierő),

továbbá bőrbajokat, vizelési nehézségeket,hngy- ■
oső-szüküléseket, friss és idült nyákfolyást, nőknél 
az úgynevezett fehérfolyást, a bujakórok fekélyeit és 
másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításai­
ban, úgy katona és polgári főkórházakban, mint a ma­
gángyakorlatban a legújabb tapasztalatok és buvárlatok 
nyomán kiválóan tartós siker biztosítása mellett bámu- j 
latos gyorsan s alaposan gyógyít (újon keletkezetteket í 
48 óra alatt)

WEISS Jr specialista
gyak. orvos és szülész, az itteni csász. kir. katonai főkór-1 
házban volt osztályorvos, bel- és külföldi tudományos és hu­
manitási társaságok rendes és tiszteletbeli tagja, a belgiai 
koronás arany érem-, a svéd Medaille armem, és a párisi 
európai tudományos társaság első rendű arany - éremnek I 

tulajdonosa. í
Rendelő intézet: Budapest, belváros, koronakor- j 

czeg-(uri)-utcza S. szám, bemenet a lépcsőn. 
Naponkint délelőtti -ig, d. u. 1—4-isr, este 7—í

Í271. sz. a.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A bodrogközi tiszaszabályozó társulat által építendő _ 

karád-Berczeli zsilip kiépítésére vállalkozni kívánók § meiegségszabáífo“zövÍL
felhivatnak, hogy S.-A.-Ujhelyben megtekintendő ------- -----
tervezetek, költségelés, részben módosított feltétfüzet, 
szerződési feltételek előzetes megtekintése, a hely­
színi ismeret megszerzése után 4000 forint óvadéknak 
Készpénzben vagy állampapírokban az elnökségnél 
letétele mellett, folyó évi augusztus hó 5-ig jelentkez­
zenek, időközben is az elnökséggel egyezségre léphe- 
tendnek. — S.-A.-Ujhely, 1882 Julius 20. 43c;

Diószeghy János,
társulati alelnük.

mmMmmmmmwmmrnm
m 3%-os 0

2 földhitel-soi’sj egyek S|
évenkint 6 húzással, főnyeremény 50,000 frt, legközelebbi w 

hnzás már augusztus 16-án. KBE SOrSIPÍfVélf kiilnTlŐC l"l17t/"iccő rrrrol birnet- l Al V 4 m olo-Fncl. - Z — ■
!, főnyeremény _ _,___

hnzás már augusztus 16-án.
YS E sorsjegyek különös biztossággal bírnak, jól kamatoznak s je- 

lentékeny nyereményeket nyújtanak. 4.347
IS „ Eladom e sorsjegyeket csak 11, liónaponkinti 10 frtos részlet-------
iga fizetésre^

Az első 10 frt részlet befizetése után a sorsjegy azonnal a vevő 
tulajdonát képezi, s csakis egyedül ő játszik ezzel a legközelebbi, 
augusztus 10-án bekövetkező húzásnál minden nyereményre. B6* 
I'ÖR.Y p váltóüzlete, Budapesten, Hatvani-utcza 17.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
E i.

A diósgyőri m. kir. vas- és aczélgyár barnaszénbányá- 
. éoz egy a magyar nyelvet teljesen s valamely szláv nyel- 
I vet legalább szóban bíró szakképzett

bányamérnök
I kerestetik, ki az üzemvezetéshez szükséges bányatérképek 
I és műszaki műveletek önálló elkészítéséhez a kellő ké- 
I pesitéssel bir. Ajánlkozók az alább jelzett módon kiálli- 
I tandó folyamodványukban egyszersmind a fizetés iránti 
j igényeiket is megemlíteni szíveskedjenek.

II.
■ . Ugyan e gyárhoz a gyári épületek, lakházak és a gyári 
I lógatok felügyeletével megbízandó

gyarmat-felügyelő
kerestetik, 700 frt évi fizetés, 100 frt működési pótlék 

J és szabad lakással rendszeresített díjazás mellett. Illetők- 
j tői magyar, német és valamely szláv nyelvnek, szóban 
I és Írásban való bírása meg kívántatik. — Megfelelő kép­

zettségű pályázók, kik a kerti gazdászatban is némi is­
meretekkel bírnak, előnyben részesülnek.

Fennebbi két állomásra vonatkozó 50 kros bélyeggel 
ellátott és kellő bizonyítványokkal felszerelt folyamod­
ványok f. é. augusztus 8-áig a m. kir. államvasutak gép- 

I gyárának és a diósgyőri m. kir. vas- és aczélgyárnak I 
j igazgatóságához Budapesten, kőbányáéit intézendők.

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 4304

KÖLTŐ- § 
KÉSZÜLÉKEK. |
biztosan működök, önműködő §

Qvalaminlabaromtitenyész-ffl 
Q léshez szükséges minden- jg 
” nemű eszközök. 37Si S3

13 kitüntetés szakkiállításoktól, g
Grünlialdt Sc Co. §

_ költő és hizlaló-intézete (3 
§ Radebeulban, Drezda mellett. § 
8B888888SG£iß888G8ti
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I LASZ HENRIK Bécs
s III. Hintere Zollamtsstrasse 13 a.

ien H.
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^ _ Gőzmozdonyok és gőrcséplő-gépelr, 4308

kézi- és járgány-cséplőgépek, szecskavágó-gépek stb. 
5 Legújabb szerkezetek, bevált rendszer, olcsó áruk.

5- §
O C:

7,m;«szi"nnpji mijin Nyári 
idény, mill Iliid idény.
1 angol cheviot ruha frt 20.— 
1 kamgarn ruha — « 22.— 
1 tavaszi ruha— — « 12.—
1 felöltő_____ ___ « 8.—
1 nadrág —   « 4.—

Nagy választékban angol és 
franczia divat gyapjú-szövetek

Megrendelésekl2óra alatt 
teljesittetnek.

hm ügót Is,
Budapest,

Kigyótér 3. szám
I. emelet, és földszinti 

helyiségek.
Vidéki megrendelések 

naponta legpontosabban 
teljesittetnek.

3G00
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Serem! FIgyeljimk!
Törvényes felmondás 

folytán kénytelen vagyok

U-ísSzíTetín
gyári üzletemet feladni.

Ennélfogva egész női kendő-raktáramat, mely áll:

12,000 db! nagy női kendőből,
s melyek verseny-kendő név alatt világszerte 

ismeretesek, 
m

csak I írtért
-™- adom.

Ezen nélkülözhetlen 9 4 nagyságú kendőknek minden 
föltűnő dicséretétől tartózkodom, mert csak egv pil­
lantás a mesés olcsósága árra, mindenkit meggyőz 
arról, hogy- ily mesés olcsóság még nem létezett.

Ezen 9 «"nagy női kendők legjobb verseny-pamutból 
vannak szőve, pompás színekben és franczia legú jabb 
divatos árnyalatú kivitelben, mint : vörös, fehér, 
szürke, drapp, skót, török, barna, fekete, koczkás 
minden szinvegyülékkel, kék s szivárvány színekben 
s mig a készlet tart, készpénz vagy utánvét mellett 
szolgáltatnak ki.

Ha valaki valóban mesés olcsó, nélkülözhetlen 
kendőt akar, akkor tüstént forduljon az alantirt czim- 
hez, mert a verseny-pamut, a munkabér sokkal többe 
került, mint amennyibe az egész kendő számitta tik.

Nélkülözhetlenek e kendők minden nőnek. 
házban, utczán, sétán, gyógyhelyeken, 
kertben, mezőn és erdőben, valamint 
utón, Czim:

Erste Wiener Konkurrenz-Weberei
Bécs, I., Albrechtgasse 2.4304

A es. kir. szabad, osztrák állaim a,-ipáivá • társaság budapesti pályaudvarán lévő \
közraktárak gondnoksága

magára vállalja:
1. A raktározásra szánt javak be- és kitározását.
A A raktározó árukkal! szükséges kezelések pontos és gondos ellátását.
3. A be tározóit javak tűzkár elleni biztosítását.
4. A vasúttal érkező, betározásnak szánt árukat terhelő szállítási dijak, vámok, adók,

elő- és utánvételek, elölegcs kifizetését, mely illetékek a fekbér és egyébb terhekkel 
együtt, csak az árú tatarozásánál szedetnek be.

A közraktárik!'.,», bohírozott javak, a.isgjaiányosaM) feltételek mellett előlegeztetek; 
egyuiíal a küvezetvám és továbbszállítás díjkülönbség visazatériíésénél a legelőn.os; 
kedvezményekbe részesüineü.

Bővebb telvib.úosisás készségesen adatik, valamint üzleti rendtartás és árszabás kívá­
natra beküideUk.

A cs. kir. szao. osztrák
áiiauivaspálya társaság badapesii pályasdvaráa lévő

közraktárak » ondncksága.
4251

i

Rimaszombati kiállításon 1882. évi ápril hó 16. Zombori kiállításon 1882. évi május hó 31. j|
Fekér-Hoíiierr trieurért, Hoilierr-féle 3. sz. darálóért, Holingsworíti amerikai E 

gereMyéért az első osztályú elismerő oklevéllel kitüntetve. g

FEHÉR MIKLÓS!

MATTONI

SSS -ISZAPSÓJA 
-ISZAPLUGJA 
a Franzensbad

Budapest, üllői-út 25. szám, „Köztelek“ 
1

Sl

11
nnj

Iül

melletti SOOSISZAPBÓL való.
Bőséges kárpótlás az iszapfürdőkért "7 

A czél- és sós fürdők előállítására való szer. 
Szállítja IvíATTONI & Co., Franzensbad.

y®- Kapható minden gyógyszertárban és ásványvizkereskedésben.

—™u 1—^ iucicjit j»rgaiiy-iiajxasra, 
szalma és törekrázóval, szelelő, tisztitó és választó rostáit, trieureit, kon­
koly-, bükköny- és zab választó szerkezettel, legkitűnőbb gyártmányú, könnyű járatú

. ~ y .
|í^S|i*'.-.A.-- ■-

ú, S fi Mi«- '. ^  ̂éé.CÍ-^

HÁROM VASÚ EKEIT
gj legolcsóbb árak és kedvező föltételek mellett.
A;í «ábrázott árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. jK?

Tüzmentes kő-tetőpapir, czementlapok 
granitmozaik és kehíheim lapok, agyag- ; 
csövek, valódi angol Portlandi, kuf- j 

steinimész s tüzmentes téglák. )
Továbbá elvállal pontos kivitelre csatornázásokat, vakolásokat, i
szökö-kutakat, íűrdő-kádakat, víztartó medenezéket, I 

pissoirokat és kő-tetőpapir befödéseket ’ ji
czementkö-öntödéje,kötetöpapir-éa építési anyagraktára Jf 
Budapesten, VI. kei-., gyár-uteza 15. (régi 19.) sz. a. *339 jf

DÖNTVÉNYTÁR.
IA magyar kir. Curia elvi jelentőségű határozatai. 

Kiadja a JüííITMtóYI KÖZLÖNY szerkesztősége.
UJ * oly am. X. leötet. (XXIX. toljam.) Ára fűzve S forint.

Előbb megjelent:
ín nví°!^m — —. — frt 2.— i Vili—IX. folyam egyenként— frt 2.—
It,, lolyam egyenként— frt 2— X. folyam — . ... ... frt 3.50

11. foly am — ... — — frt 2.50 | XI—XXVIII. folyam egyenként frt 2.—

6B0SS2ÄSS ÉS BÁÜSCIENBáCH
ELSŐ MtiVAR mmi GÉPGYÁRA BUDAPESTEN

RAKTÁK GP.OSSHAKN J.-nél, lioikírútí«.

Ä MÄGYAR-FRANCZIA BÍZTOSITÓ-RÉSZYÉNYTARSASÁÖ f

ffiTa-rgjamtató a Döntvénytár

' ; . 4.rr—, Tt 5» ■»

MM
^ A '
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(m. kir. Curia semmitőszéki és legf. itélőszéki osztályának elvi jelentőségű határozatai)

alaptőkéje: 20 millió frank = 8 millió forint osztrák értékű aranyban, 
tartalékalapja: 2.261.957 osztrák értékű forint.

A legelőnyösebb föltételek mellett biztosit:
I. Tűzvész által okozott károk ellen mindennemű ingó és ingatlan tárgyakat, 

a*- E biztosítási ágban a jelen idényben, különös fontossággal bir a gazdaközönséqre 
nezve a szalmas-termények és takarmány-készletek biztositára, melyet rend- lEX i- ""-A-V-dlk ©S X¥l—XXVIII-dik folvamho2. 
kívül jutányosán eszközlünk. *

II. Szállitmánykárok ellen úgy szárazon mint vizen szállított javakat. Szerkesztette Dr. DÁRDAIT SÁNDOR.
III. Elet és halál esetére minden gyakorlatban levő módozat szerint. ® egy.egy kötetnek 2 frt 80 kr. - Angolvászonba kötve 3 frt 80 kr.

BŐVEBB FELVILÁGOSÍTÁSSAL SZOLGÁLNAK:
A fiiiigyniikség Budapesten, városháztér 1-ső szám. | Vezér- fő- és aliigynökeink az ország összes vidékein.

igazgatóság. Eá.

A DÖNTVÉNYTÁR
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SÁIÖETI LAJOS
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ajánlja jól berendezett 
II szíjgyártó-üzletét, 
melyben minden a szíj­
gyártói szakmába vágó 
jczikkek, legjutányo- 

sa sabb árakon, jól elké­
rj szitve kaphatók. Kap- 
I I ható jó minőségű nyer-

SZÍJGYÁRTÓ

NEUSGHLQSS ÖDÖN ÉS MARCELL ||l gek, utazó bőröndök,
ezelőtt NEUSCHLOSS J. FIAIkir. Liiz. szab. íaára-par keí-gyára

.. Budapest, í’eldimasor 5‘5-ik szs'mi
I-yK I •• I ;•* »tiosan nagy készlete van száraz, fe."
rkv ' nútlau tölgyfa amerikai padlózatból.
Ir< x A /■ '' j 11-\«:«»M í UAHAXTiAT NVÍ. JT. — Parkét-lerakast Ív-Ívben, mint

Á—- • . - » • ; ,n.' 1 1 ' J" " ‘-zk • '-.itet. Kívánatra mintákat ús árjegvzé-f 'Ayx -S/V^V y
-—:—— ■ kft bel- mint külföldre, legnagyobb készséggel bermentesen küld.

Elvállal szerszám- és épületfa szállítást, ács- és
feltételek mellett.

|i vadász- és útitáskák,
'[ hajtó és lovagló osto-
jí rok, de különösen ko-
['( csizó lószerszámok nagy
I választékban, 100 ló

réggei búrmenteeen Mid. minden pillanatban fel-
\ asztalos-munkakat igren mérsékelt U; r
3977 *Ü

szerelhető,— Kaphatni 
nálam szerszámrészle­
teket és ahhoz tartozó 

veretéket.
Minden e szakmába 
vágó javítások elfo­
gadtatnak, s vidéki 
megrendelések a leg­
pontosabban kiszol 

gáltatnak.
Árjegyzék kívánatra 
bérmentve küldetik,

II atya-szájkosarak 
nagy választékban ju-

■áí. . ,. - _ , , - u»— tányos áron kaphatók.
Üzleti helyiség: BUDAPEST, VIII. kerület, Muzenm-körút 10-ik szám alatt.

HARDTMUTH
m

a

kályha-gyári főraktára
Budapest, VI,, sugárút 8,
tisztelettel meghívja a n. é. közön­
séget saját készítményei immár 
teljes mintaraktárának megtekin­
tésére s ajánlja nagy választékú 
fehér porczellán, ó-német- és ma­
jolika-kályháit, kandallóit, für- 
dókadj ait, takar éktűzhelyeit,für- 
j5^, doszobák részére falbefö- 

déseket, konyha- és istálló­
berendezéseket, legolcsóbb 

és szabott árak mellett.
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ÜTÉS TÁKÁBBF
ajunlja legjobbnak elismert mindennemű vízmentes áru-ponyva gyártmányait a szabadban levő áruk betakarás;

í$M

tulajdonosokat; továbbá váázonponyvák Uoptaszátu

TOPA ES RAKTÁR: VII. Mrály-utoza 11. szám.

OŐA •’C-rjA
'E;..

M

y
ára a t. forgalmi intézeteknek, tazdálai-ii 

gabonazsákok a legolcsóbb árak mellet!.

GYÁR: VII, RotíenMUer-utcsa 33. szám.
APc.Varosoknak, szállítóknak és hajó-
árjegyzekek bennentve. *96


